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  Korte inhoud


  


  


  


  Dubbele verleiding


  KIM LAWRENCE


  


  Waarom moest ze verliefd worden op Santiago Silva?


  


  Waarom kon ze zijn charme, zijn knappe uiterlijk en zijn hartstochtelijke kussen niet weerstaan? Lucy weet dat hij niet om haar geeft, zelfs een hekel aan haar heeft. Hij gelooft dat ze een golddigger is die op slinkse wijze zijn schatrijke familie binnen wil dringen. Zonder twijfel heeft hij haar alleen maar verleid om haar een lesje te leren. Kon ze hem maar duidelijk maken dat hij een verkeerd beeld van haar heeft, dat het absoluut niet waar is wat de kranten over haar schrijven. Maar hij zou haar nooit geloven, overtuigd als hij is dat ze niet deugt. Het zou beter zijn als ze zo snel mogelijk vertrok, maar dat is onmogelijk.


  


  Ze draagt namelijk een geheim bij zich dat hen voor altijd verbindt...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Op zijden kussens (in de bundel Nachten in de woestijn, Bouquet 2915)


  Trots en begeerte (Bouquet 3095)


  Misleide bruid (Bouquet 3115)


  Zwoele Spaanse nachten (Bouquet 3151)


  Vallen voor de liefde (Bouquet 3155)


  De perfecte minnaar (Bouquet 3180)


  In de hitte van de woestijn (Bouquet 3210)


  Verloren in zijn armen (Bouquet 3224)


  Zinderend weerzien (Bouquet 3317)


  Gekozen door de sjeik (in de bundel Prinsen van de woestijn, Bouquet 3321)


  Perfect paar (Bouquet 3391)


  


  Echo van genot (Bouquet Favorieten 302)


  Spaanse trots (Bouquet Favorieten 302)


  Geschreven in de sterren (Bouquet Favorieten 302)


  Vasthoudende minnaar (Bouquet Favorieten 330)


  Hemelse verleiding (Bouquet Favorieten 330)


  Verliefd in Spanje (Bouquet Favorieten 330)


  


  De geur van een zomernacht (in de bundel Zomerliefdes: Spanje)


  


  Haar Griekse echtgenoot (in de bundel Zomernachten met de Griek, Topcollectie)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Lucy Fitzgerald?’ De naam kwam Santiago bekend voor, maar hij kon hem zo snel niet thuisbrengen. ‘Moet ik die soms ergens van kennen?’ vroeg hij zijn halfbroer.


  Ramon grijnsde. ‘Dat zou je niet vragen als je haar ooit had gezien.’ Met zijn handen beschreef hij ronde vormen in de lucht. ‘Ze is perfect! Een godin…’ Hij zuchtte.


  ‘Misschien zou ik haar dan eens met eigen ogen moeten zien. Vraag maar of ze vrijdag komt eten.’


  ‘Meen je dat? Hier?’


  Santiago knikte afwezig, zijn aandacht verdelend tussen het gesprek en een brief van zijn stiefmoeder. ‘Je hebt me niet verteld dat je je tweede jaar over moet doen.’


  Tussen de regels door was te lezen dat dat Santiago’s schuld zou zijn. Misschien klopte dat ook wel een beetje. Na de dood van hun vader was het voor hem afgelopen geweest met het vrije leven. Juist om die reden gunde hij Ramon een zorgeloze studententijd en wilde hij de jongen niet te veel achter de broek zitten.


  Schouderophalend mompelde Ramon: ‘Eerlijk gezegd was zeebiologie niet helemaal wat ik ervan verwachtte.’


  ‘Archeologie ook niet, als het ik me goed herinner, en die andere studie evenmin. Wat was het ook alweer, ecologie?’


  ‘Milieuwetenschap, maar dat was echt –’


  ‘Je bent zo intelligent, ik snap gewoon niet…’ Het kostte Santiago moeite om zijn frustratie te onderdrukken. ‘Volg je eigenlijk wel colleges?’


  ‘Een paar. Ja, ja, ik weet het. Vanaf het nieuwe studiejaar ga ik er serieus tegenaan, echt waar. Lucy zegt –’


  ‘Lucy?’ Hij zag het gezicht van zijn jongere broer betrekken. ‘O ja, de godin. Sorry, dat was ik weer even vergeten.’


  ‘Een goede opleiding, zegt Lucy, is iets wat niemand je kan afnemen.’


  Santiago zat met zijn ogen te knipperen. De goddelijke Lucy leek inderdaad anders te zijn dan de dates die Ramon tot dan toe mee naar huis had genomen. Misschien was dit precies wat hij nodig had, iemand die een goede opleiding op waarde wist te schatten. ‘Ik word steeds nieuwsgieriger naar die Lucy van je.’


  ‘Ze is echt heel bijzonder. Ik weet zeker dat je gek op haar zult zijn.’


  ‘Niet zo gek als ik op jou ben, broertje van me.’


  Wat was dat toch met Santiago, vroeg Ramon zich af. Hij wist dat zijn broer niet leefde als een monnik, maar hij zou zoveel meer kunnen profiteren van alle aandacht die een man met zijn charisma trok. Het was haast misdadig, zo weinig belangstelling als hij toonde voor het andere geslacht.


  ‘Denk jij nooit eens aan hertrouwen?’ Nog voor hij goed en wel was uitgesproken, had hij al spijt van zijn ondoordachte vraag. ‘Sorry, het was niet mijn bedoeling…’


  Magdalena was al acht jaar dood, en ook al was Ramon toen zelf nog een kind geweest, hij wist nog maar al te goed dat zijn broer angstaanjagend lang had rondgelopen met een lege blik in zijn ogen. Zelfs nu nog was het argeloos noemen van haar naam voldoende om die blik terug te brengen. Santiago hoefde je trouwens niet met woorden aan zijn verlies te herinneren. De kleine Gabriella leek als twee druppels water op haar moeder.


  Zoals altijd wanneer hij aan zijn vrouw dacht, was Santiago zich er pijnlijk sterk van bewust op een onvergeeflijke manier te hebben gefaald. Daardoor werd hij gekweld door een intens schuldgevoel. Hij kreeg medelijden met Ramon, die zich zichtbaar opgelaten voelde, en daarom forceerde hij een glimlach. ‘Dus deze Lucy zorgt ervoor dat jij aan trouwen moet denken?’


  ‘Trouwen?’ herhaalde Ramon met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. Direct daarna herstelde hij zich en vroeg uitdagend: ‘Ja, waarom niet?’


  Santiago had de indruk dat zijn broer schrok van zijn eigen woorden. Zelf was hij tenminste wel geschokt, al zou hij dat nooit laten merken. ‘Omdat je drieëntwintig bent. Hoelang ken je dit meisje eigenlijk?’


  ‘Jij was eenentwintig toen je trouwde.’


  Daar viel niets tegen in te brengen. Santiago sloeg zijn ogen neer en dacht: ja, en kijk eens hoe goed dat heeft uitgepakt.


  


  Al op Lucy’s eerste dag in Harriets Spaanse finca had de auto niet willen starten. Geen probleem, had ze gedacht, dan loop ik toch gewoon die anderhalve kilometer naar het dorp?


  De afstand was ook het probleem niet geweest, de verschroeiend hete Andalusische middagzon wel.


  Het puntje van Lucy’s neus was nog steeds aan het vervellen, al was haar huid niet meer zo rood en pijnlijk. Ze zorgde er wel voor dat ze niet twee keer dezelfde fout maakte en had zichzelf royaal ingesmeerd met factor 30. Ook had ze een vormloze strohoed geleend van Harriet voordat ze die ochtend vroeg op pad was gegaan om boodschappen te doen in het dorp.


  Het was pas halfelf toen ze terugkwam bij de voetbrug aan de rand van het stuk land dat Harriet had gehuurd om een ezelopvang te beginnen.


  Lucy had opgemerkt dat een ezelopvang wel een heel grote overgang was voor een gepensioneerde professor uit Cambridge. Daarop had Harriet geantwoord dat ze een voorbeeld had genomen aan haar lievelingsstudente. Niet gewend om als rolmodel te worden beschouwd, had Lucy er het zwijgen toe gedaan. Haar verandering van levensstijl was niet haar keus geweest, maar bittere noodzaak.


  Bij de voetbrug schopte ze haar sandalen uit en stapte in het ijskoude water, dat tot aan haar kuiten kwam. Ze hapte naar adem, maar al snel was ze gewend aan de temperatuur en begon ze voorzichtig over de gladde stenen door het water te waden. De zonnehoed zette ze af om haar asblonde haren te bevrijden. Ze legde haar hoofd in haar nek en keek even naar de azuurblauwe lucht voordat ze haar ogen dichtkneep om de felle zon buiten te sluiten. Ze zuchtte. Dit was pas genieten!


  


  Met een minieme beweging van zijn dijen spoorde Santiago zijn paard aan om weer in beweging te komen na een korte pauze in de schaduw van de pijnbomen. Langzaam naderden ze de voetbrug.


  Zijn gezicht had strak gestaan sinds het moment waarop hem te binnen was geschoten waar hij de naam Lucy Fitzgerald van kende. En hier was ze nu.


  Ramon had gelijk gehad: ze was niet iemand die je vergat. Santiago kende haar alleen van de foto’s uit de tijd dat ze werd verguisd door de media en het grote publiek. Het waren steeds dezelfde foto’s die opdoken. Een vrouw in uitdagend rood met stilettohakken, haar gezichtsuitdrukking uitermate koel en beheerst.


  Hij herinnerde zich het schrille contrast met de foto’s van die andere vrouw, de bedrogen echtgenote. Zij zag eruit alsof ze er elk moment aan onderdoor kon gaan. Ze leed zichtbaar onder de overvloedige aandacht van de media voor haar man, die zijn toevlucht had moeten zoeken tot de rechtbank om een spreekverbod te laten opleggen aan de vrouw met wie hij een buitenechtelijke verhouding had gehad.


  Door dat spreekverbod had Lucy nooit de kans gekregen haar kant van het verhaal te laten horen. Als ze haar mond opendeed, zou ze in de gevangenis belanden. Daar hoorde ze ook thuis volgens Santiago, die de zaak had gevolgd met meer dan normale aandacht. Hij had zelf immers in die tijd ook het slachtoffer kunnen worden van chantage. Nota bene door een vrouw met wie hij niet eens naar bed was geweest, al beweerde zij het tegendeel. Ze was er al snel achter gekomen dat ze de verkeerde had uitgekozen: een man die niet getrouwd was en zijn schouders ophaalde over wat er achter zijn rug over hem werd gezegd.


  Haar naam kon hij zich niet meer herinneren, laat staan hoe ze eruitzag. Wonderlijk genoeg was haar gezicht in zijn geheugen vervangen door de beheerste gelaatstrekken van de vrouw op krantenfoto’s uit die tijd. Die kon hij zich na vier jaar nog moeiteloos voor de geest halen, evenals haar lichaam. Ach, dat laatste gold toch zeker voor elke man, voerde hij tot zijn eigen verdediging aan.


  Er verscheen een glimlach vol zelfspot om zijn lippen toen hij merkte dat hij zijn ogen niet kon afhouden van de weelderige vormen die zich aftekenden onder het eenvoudige katoenen topje. De stof van haar al even eenvoudige katoenen rok was te dun voor het felle zonlicht, je kon de contouren van haar benen zien. En wat voor benen, eindeloos lang.


  Voor één keer had zijn kleine broertje niet overdreven: Lucy Fitzgerald zag eruit als een godin.


  Ze was adembenemend mooi, maar vanbinnen door en door rot.


  Ramon was geen partij voor deze sexy goudzoekster, die ook nog eens veel te oud voor hem was. Na een snelle berekening schatte hij dat ze zeker een jaar of vijf ouder moest zijn dan zijn broer.


  Er zat slechts één ding op: hij moest zijn broer redden uit de klauwen van deze heks voor het te laat was. Later zou hij hem daarvoor dankbaar zijn.


  Ze zag hem niet aankomen, want ze stond met haar rug naar hem toe. Haar behabandje was van haar schouder gegleden, en ze stak haar hand in de halsopening van haar topje om het op te hijsen.


  Een sexy gebaar, vond hij. Daardoor zag ze er minder uit als een godin en meer als een aardse vrouw, al was het dan een bijzonder aantrekkelijke. Hij voelde een steek van ergernis doordat zijn lichaam reageerde op een vrouw die hij verachtte. Met een lenige sprong steeg hij af.


  Lucy schrok op van een geluid op de oever en draaide zich om.


  ‘Sorry, heb ik u laten schrikken?’ vroeg een imponerend grote man, die ze in het tegenlicht niet goed kon zien. Naast hem stond een reusachtige hengst te drinken van het ijskoude water.


  Hoewel de man perfect Engels sprak, viel haar op dat hij een licht buitenlands accent had. Zijn diepe stemgeluid resoneerde ergens diep in haar onderbuik. Tijd om daarover na te denken ontbrak, want ze had al haar aandacht nodig om een glimlach te forceren en nee te schudden.


  ‘Ik hoorde u niet aankomen.’ Voorzichtig waadde ze terug naar de oever, zodat ze op gelijke hoogte met hem kon komen. Hoewel ze zelf erg lang was, moest ze haar hoofd in haar nek leggen om hem te kunnen aankijken. Hij was dan ook extreem groot, met brede schouders, smalle heupen en lange benen. De eerste indruk die hij op haar maakte, was er een van macht.


  Ze hield haar hand boven haar ogen om tegen het zonlicht in zijn gezicht kunnen zien. Haar afstandelijke glimlach vervaagde toen ze zijn krachtige gelaatstrekken kon onderscheiden. Door zijn mond was ze meteen getroffen. Die was breed en welgevormd, met een vastberaden bovenlip en sensueel volle onderlip.


  Opeens werd ze zich ervan bewust dat ze hem schaamteloos stond aan te staren, letterlijk met open mond. Meteen deed ze haar mond dicht, oogcontact zoekend met de vreemdeling die zo’n betoverend effect op haar had.


  Zelf was ze een expert in het verborgen houden van haar gevoelens, maar van deze man kon ze nog wat leren. Zijn blik was volkomen ondoorgrondelijk. De kleur van zijn ogen was bijna zwart. Heel ongewoon waren de zilveren spikkeltjes, die oplichtten als sterren aan een nachtelijke hemel.


  Begon ze romantisch te worden? Haar beste vriendin Sally had haar geadviseerd haar verblijf bij Harriet aan te grijpen voor stomende seks met een sexy Spanjaard. Van stomende seks wist Lucy niets, behalve dan dat zoiets voor haar niet leek weggelegd. Na een laatste verlangende blik op die sensuele mond, betrapte ze zichzelf erop dat ze Sally bijna benijdde om haar gemakkelijke kijk op seks.


  Ze schraapte haar keel, maar dat kon niet verhinderen dat haar stem hees en ademloos klonk toen ze het eerste zei wat in haar opkwam. ‘Hoe weet u dat ik Engels spreek?’


  De laatste keer dat ze zulke knikkende knieën had gehad, was geweest tijdens een aardbeving, waardoor haar hotel had staan trillen en er vlak bij haar een kroonluchter van het plafond naar beneden was gekomen. Was dit nu wat mensen dierlijke aantrekkingskracht noemden? Nou ja, hoe het ook mocht heten, ze voelde het bij hem.


  Op alle foto’s die Santiago had gezien, droeg deze vrouw haar haren in een elegante chignon. Nu ze het los liet hangen, tuimelden de weelderige krullen tot aan haar middel. In de felle zon glansden ze als zilver.


  ‘U bent niet zo donker als de mensen hier,’ antwoordde hij. Zijn blik gleed over haar gezicht. Al waren haar haren nog zo licht van kleur, haar fraai gevormde wenkbrauwen en lange wimpers waren donker. Tot zijn verbazing kon hij geen spoortje make-up ontdekken. Haar sensuele lippen waren volgens hyperkritische maatstaven misschien iets te vol bij zulke delicate trekken, maar op haar ogen viel werkelijk niets aan te merken. Grote ogen in de kleur van korenbloemen.


  ‘O…’ Lucy schonk hem een scheve glimlach, die werd beantwoord met een nog steeds ondoorgrondelijke blik. Ze was zich bewust van zijn vijandige lichaamstaal en vroeg zich af wat daar de reden voor was. Was dit persoonlijk of gedroeg hij zich zo tegen iedereen? ‘Ja, ik val hier geloof ik wel een beetje op.’


  De onbeschaamde manier waarop hij haar op zijn gemak van top tot teen stond op te nemen, ergerde haar. Ze kreeg de neiging zichzelf te bedekken met haar handen. Wat had die vent een slechte manieren, zeg. Hij kon een voorbeeld nemen aan zijn paard, dat was beleefder dan hij.


  ‘En u doet nog wel zo uw best om helemaal op te gaan in het landschap,’ zei hij schamper.


  ‘Wie heeft er nu last van me? Dit is voor mij geen verboden terrein, hoor. Maar voor u waarschijnlijk wel,’ reageerde ze.


  ‘Voor mij wel?’ Die beschuldiging leek hem te amuseren. ‘Ik ben Santiago Silva.’


  ‘Moet ik nu een reverence maken?’ Dus dit was de heer en meester over al het land zo ver het oog reikte. Dan was hij ook de huisbaas van Harriet. Had die zich niet heel enthousiast over hem uitgelaten? Vreemd, anders had ze altijd zo’n goede kijk op mensen.


  ‘Ik had er geen idee van dat we zo’n beroemde – of moet ik zeggen beruchte – gast in ons midden hadden, Miss Fitzgerald.’


  Tot zijn grote genoegen zag hij haar ineenkrimpen. Zo, die was raak.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Daar was het weer, dat maar al te bekende gevoel alsof een ijskoude hand zich om Lucy’s maag sloot en er eens even stevig in kneep. Natuurlijk had ze kunnen verwachten dat ze hier in Spanje zou worden herkend. De wereld werd steeds kleiner in dit tijdperk van sociale media.


  Hoe vaak moest ze nu nog tegen zichzelf zeggen dat het niet uitmaakte wat volslagen vreemden over haar dachten? Als ze haar veroordeelden, zei dat meer over hen dan over haar. Toch raakte het haar iedere keer weer. Ze werd kwaad omdat ze het liefst veilig zou willen wegkruipen in een donker hoekje. Volgens sommigen was dat ook precies wat ze de afgelopen vier jaar had gedaan.


  Het moest maar eens afgelopen zijn met dat wegkruipen in hoekjes. Ze had niets misdaan dus ze hoefde zich ook tegenover niemand te verantwoorden. Daarom was ze ook ná haar spreekverbod blijven zwijgen. De enige mensen die ertoe deden, hadden nooit een woord geloofd van alle leugens in de media.


  Met opgeheven hoofd staarde ze terug, en met een suikerzoete glimlach antwoordde ze: ‘Als ik had geweten dat ik hier zo gastvrij zou worden ontvangen, was ik wel eerder gekomen.’ Tot haar grote genoegen zag ze dat hij zijn ergernis nauwelijks kon verbergen.


  ‘Hoelang denkt u hier te blijven?’


  ‘Hoezo?’ Ze informeerde met een overdreven Amerikaans accent: ‘Was u soms van plan me de stad uit te jagen, sheriff?’ Verwonderd vroeg ze zich af waar ze al die vijandigheid aan had verdiend. Zelfs als hij alles had geloofd wat er vier jaar geleden over haar was gepubliceerd, dan nog was dat geen verklaring voor zo’n sterke antipathie. Als ze niet beter wist, zou ze nog denken dat ze hem persoonlijk iets had aangedaan.


  Toen hij haar bij wijze van antwoord alleen kil bleef aanstaren, zei ze: ‘Daar zou ik geen grapjes over moeten maken. U bent er waarschijnlijk toe in staat.’


  Waarschijnlijk? Ze was ervan overtuigd dat hij slechts met zijn vingers hoefde te knippen of er stonden mensen klaar om haar het dorp uit te jagen.


  Het was onmogelijk een gesprek te voeren met een dorpsbewoner zonder dat daarbij de naam Santiago Silva viel. Altijd uitgesproken met diep respect en uitsluitend om de loftrompet te steken over dit toonbeeld van volmaaktheid. Voor zo’n feodale heerser was hij verbazingwekkend geliefd. Helemaal wanneer je bedacht dat hij als bankier een beroep had waarmee je je vandaag de dag bepaald niet populair maakte.


  Hij trok een gitzwarte wenkbrauw op en verklaarde: ‘U hebt mijn broer ontmoet.’


  Ze wilde haar hoofd al schudden toen het kwartje viel. ‘Ramon.’


  Vlak voordat ze die ochtend van huis was gegaan, had hij gebeld om haar uit te nodigen voor het diner op het castillo. Oef, was zij even blij dat ze nee had gezegd!


  Het was niet verwonderlijk dat ze niet meteen had geraden dat ze familie van elkaar waren. Ramon had helemaal niets van dat arrogante wat haar in zijn despotische broer zo tegenstond. Ze had hem leren kennen toen Harriets auto het had begeven op het parkeerterrein van het ziekenhuis. Hij had de oude rammelkast eerste hulp verleend en ervoor gezorgd dat ze er toch nog mee naar de finca konden rijden. Daar was hij sindsdien al twee keer op bezoek geweest.


  Er verscheen een glimlach om haar mond toen ze aan zijn laatste bezoek dacht. Hij had haar geholpen een ezel te vangen waarvoor de veearts langs zou komen, en daarbij was hij languit in de modder gevallen, met zijn mooie pak aan. Het was nauwelijks te geloven dat die aardige jongen familie was van deze man.


  ‘U zult hem niet meer zien.’


  ‘O nee?’


  ‘Nee, Miss Fitzgerald.’


  ‘Gaat hij weg dan?’


  ‘Nee, u gaat weg.’


  Lucy’s geduld was op. Ze had lang genoeg geprobeerd beleefd te blijven omdat ze als Harriets gast geen ruzie wilde maken met de man die hier alle touwtjes in handen had. ‘Wilt u nu eens ophouden met dat irritante gepraat in raadsels en gewoon zeggen wat u op uw hart hebt?’


  Zo witheet als zij had geklonken, zo ijskoud klonk hij toen hij antwoordde: ‘U hebt uw huiswerk niet gedaan. Mijn broer kan pas op zijn vijfentwintigste zelf beschikken over zijn vermogen. Tot die tijd is hij financieel volledig afhankelijk van mij.’


  ‘Arme Ramon.’ Dat meende ze uit de grond van haar hart, al begreep ze niet waarom zijn broer het nodig vond die informatie met haar te delen.


  ‘U verspilt dus uw tijd.’


  ‘Het is mijn tijd, dus ik maak uit wat ik ermee doe,’ zei ze, zonder dat ze er flauw idee van had waar deze hele discussie nu eigenlijk op sloeg.


  ‘Ik stel voor dat u uw verlies neemt en op zoek gaat naar een lucratievere bron van inkomsten.’


  ‘Ik heb geen idee waar u het over hebt,’ zei ze hoofdschuddend. Het was jammer, maar ze voelde zich gedwongen het toe te geven.


  Geïrriteerd door wat in zijn ogen een vertoon van onschuld was, vertrok Santiago zijn gezicht, zodat de walging ervanaf spatte. De grote hengst aan zijn zijde pikte zijn slechte humeur op en schraapte met een hoef over de grond. Snuivend gaf hij blijk van zijn ongenoegen.


  Zonder erbij na te denken, deed Lucy een stap naar voren en stak haar hand uit om het paard te kalmeren.


  Santiago hield haar tegen, waarbij hij nadrukkelijk duidelijk maakte dat hij dat deed in het belang van het dier en niet in dat van een stomme vrouw, die duidelijk niets van paarden wist. ‘Hij houdt niet van vreemden.’


  ‘Dat kan ik me toch opeens zo goed voorstellen.’


  Santiago had maar wat graag de uitdaging aangenomen, maar hij wilde geen tijd verdoen aan bekvechten. Het werd tijd om spijkers met koppen te slaan. ‘Ik wil een snelle oplossing voor deze situatie. Wanneer u onmiddellijk vertrekt, krijgt u van mij een vergoeding voor alle gemaakte onkosten.’


  Daarbij had hij haar verblijf in het chique hotel in gedachten. Dat was in de verre omtrek de enige accommodatie die voor een vrouw als zij in aanmerking kwam. Hij zag haar nog niet slapen in een eenvoudige B&B.


  Ze knikte ernstig. ‘Wat een genereus gebaar… Kunt u me misschien een aanwijzing geven waar ik iets aan heb? Ik weet nog steeds niet waar dit nu allemaal over gaat.’


  Geërgerd klakte hij met zijn tong. ‘Zo is het mooi geweest, Lucy. Het was een schitterende vertoning, maar nu begin je vervelend te worden.’


  Ze richtte zich in haar volle lengte op. In het gezelschap van de meeste mensen was ze dan in het voordeel, zelfs zonder schoenen aan. Maar Ramons broer moest wel bijna twee meter lang zijn, schatte ze, hem van hoofd tot voeten opnemend. Daarbij merkte ze op dat hij geen gram vet te veel aan zijn lichaam had. Hij leek slechts te bestaan uit botten en spieren. En niet te vergeten meer testosteron dan een compleet voetbalelftal. ‘Alleen mijn vrienden noemen mij Lucy.’


  ‘En dat zijn er veel, daar ben ik van overtuigd.’


  Ze klemde haar kiezen op elkaar. Voor het eerst van haar leven begon ze te vrezen dat ze het in zich had om gewelddadig te worden.


  ‘Onkosten en een eenmalige betaling.’ Van pure minachting vertrok hij zijn mond toen hij zich afvroeg wat de gangbare afkoopsom zou zijn aan een vrouw zoals zij. ‘Maar alleen als u onmiddellijk vertrekt.’


  ‘Waar zou ik volgens u dan naartoe moeten?’


  ‘Dat kan me niet schelen als u maar weg bent uit dit land en uit de buurt van mijn broer.’


  Diep ademhalend nam ze in gedachten hun hele gesprek nog eens door, tot ze het kwartje bijna letterlijk kon horen vallen. Door de plotselinge toevloed van adrenaline begonnen haar handen te trillen en kreeg ze een rood waas voor haar ogen. ‘Laat me het even goed op een rijtje zetten. U wilt me betalen om bij uw broer uit de buurt te blijven? Het zal me benieuwen hoeveel u daar precies voor over… Nee, nee, zeg het toch maar niet. Ik mocht eens in de verleiding komen.’


  Hij noemde het bedrag wel.


  Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Wauw, u moet echt denken dat ik een gevaar vorm!’


  Er begon een spiertje te trillen onder de gebruinde huid van zijn kaak, maar hij ging niet op die laatste opmerking in. ‘Over dit bedrag valt niet te onderhandelen. U vertrekt onmiddellijk…’ Gefrustreerd fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Wat doet u nu?’


  Ze hield haar pas even in en keek hem aan over haar schouder. Omdat ze over haar andere schouder een zware boodschappentas droeg, stak ze in een onbewust uitdagend gebaar haar ene heup naar voren om haar evenwicht te bewaren. ‘Wat ik doe?’ Ze lachte hem in zijn gezicht uit. ‘Ik zou toch denken dat u dat zelf wel kunt zien, Mr. Silva. Ik vertrek onmiddellijk.’


  Hij keek haar na met een uitdrukking van verbijsterde frustratie op zijn knappe gezicht. Doelbewust had hij haar een hoge afkoopsom geboden. Toch had hij er nog rekening mee gehouden dat ze zou proberen er een hoger bedrag uit te slepen. Haar regelrechte weigering was een optie die geen moment bij hem was opgekomen.


  Gesmoord vloekend steeg hij op zijn paard, en hij reed weg in de tegenovergestelde richting.


  Pas toen hij een beetje tot zichzelf was gekomen, drong het tot hem door dat hij er geen idee van had wat ze nu eigenlijk te zoeken had gehad daar bij die voetbrug. Binnen een straal van drie kilometer was geen huis te vinden.


  Nou ja, afgezien dan van de ezelopvang van die gepensioneerde professor. Behalve dat ze allebei uit Engeland kwamen, hadden deze twee vrouwen niets met elkaar gemeen. Nee, daar was ze niet naar op weg geweest.


  Wat kon ze dan te zoeken hebben gehad op zo’n afgelegen plek? Zou ze hebben staan wachten op iemand?


  Tegen de tijd dat zijn paard onder de poort van het castillo door stapte, had hij zichzelf ervan overtuigd dat hij haar had betrapt terwijl ze stond te wachten op zijn broer.


  


  Letterlijk bevend van woede legde Lucy het laatste stuk van haar wandeling af in recordtijd.


  Bij de finca pauzeerde ze even om op adem te komen. Hoe graag ze ook haar hart wilde luchten over haar ontmoeting met Santiago Silva, ze begreep heus wel dat haar vriendin een ruzie tussen haar logee en haar huisbaas kon missen als kiespijn.


  Harriet zou zich geroepen voelen haar gast te verdedigen, en dat zou die feodale despoot van een huisbaas niet bevallen. Zou hij in staat zijn zijn huurster om die reden uit haar huis te zetten? Vast wel. Hij was precies het type kleingeestige grootgrondbezitter dat misbruik zou maken van de macht die hem in de schoot was geworpen vanwege zijn afkomst.


  Nee, ze deed er beter aan het hele incident voor Harriet te verzwijgen. Per slot van rekening had Santiago Silva er geen idee van dat ze hier logeerde. Als ze ervoor zorgde dat ze uit zijn buurt bleef, zou ze hem nooit meer hoeven zien.


  Nooit meer. Van die gedachte knapte ze zo op dat ze het kon opbrengen een glimlach op haar gezicht te plakken. Voor het geval ze bleek zou zien, kneep ze even zacht in haar wangen. Ze sperde haar ogen wijd open toen haar handen nat werden en ze besefte dat Santiago Silva was gelukt wat een heel leger mediamensen niet had weten te bereiken: hij had haar aan het huilen gemaakt. En ze had het zelf niet eens opgemerkt.


  Harriet, die anders altijd akelig opmerkzaam was, zag niet dat ze sporen van tranen op haar wangen had.


  Volgens Lucy kon dat slechts één ding betekenen: dat haar vriendin veel meer pijn had dan ze wilde toegeven. In plaats van rustig te wachten tot Lucy terug was met de boodschappen, was ze letterlijk met pijn en moeite naar de stal gestrompeld om te gaan kijken bij een hoogbejaarde ezel. Om te voorkomen dat ze nog meer stunts zou uithalen, stopte Lucy haar in bed voor een dutje.


  


  Dat dutje had Harriet zoveel goed gedaan, dat ze de volgende ochtend bereid was zich weer in bed te laten stoppen.


  Lucy besloot dat ze die tijd mooi kon gebruiken om hooi te brengen naar de ezels in de laagste weide.


  Op weg daarnaartoe, hoorde ze in de verte een hinderlijk geluid, dat de rust verstoorde. Jammer, het was net zo vredig geweest toen er nog niets anders te horen was dan zoemende bijen en tjirpende krekels.


  De ezels stonden dicht om haar heen te dringen toen ze het hooi verdeelde. Het hinderlijke geluid kwam steeds dichterbij, tot er met een harde klap een einde aan kwam en de dieren er in paniek vandoor gingen.


  Lucy schrok enorm, liet het hooi uit haar handen vallen en rende in de richting waar de klap vandaan was gekomen. Ze sloeg haar hand voor haar mond toen ze even later een quad ondersteboven in een greppel zag liggen. De vier wielen draaiden nog langzaam rond in de lucht.


  Ze begon nog harder te rennen. Er was niemand te zien. Zou de bestuurder soms van de quad af geslingerd zijn en nu ergens in de bosjes liggen? Het leek wel of ze al een eeuwigheid aan het hollen was, maar in werkelijkheid ging het slechts om een paar seconden voor ze met bonkend hart aankwam op de plaats van het ongeluk. Angstig keek ze om zich heen. Behalve het bonzen van haar hart hoorde ze niets. En ze zag ook nog steeds niemand.


  ‘Is daar iemand? Gaat het?’


  ‘Nee, het gaat niet.’ De stem die onder de quad vandaan kwam, klonk heel jong. ‘Ik…’ Na een stortvloed van Spaanse woorden volgde er een diepe zucht. ‘Ik zit klem. Help even trekken, ja?’


  Lucy zag een kinderhandje onder de quad vandaan komen. Ze liet zich op haar knieën vallen en boog zo ver voorover, dat haar lange haren als een blond tapijtje op de grond lagen. De bestuurder was een klein meisje met donker haar. ‘Waarschijnlijk kun je je beter niet bewegen totdat –’


  ‘Ik heb al geprobeerd of ik alles nog kan bewegen. Met mij is niets aan de hand. Alleen mijn jack blijft ergens vastzitten…’ Het meisje sprak foutloos Engels, met een nauwelijks hoorbaar accent. Ze slaakte een triomfantelijke kreet gevolgd door een hartgrondig: ‘Eindelijk!’ Daarna begon ze zich onder haar verongelukte voertuig vandaan te wurmen.


  Tot Lucy’s opluchting leek het kind ervan afgekomen te zijn met één bloedende schram op de wang van haar hartvormige gezichtje. Ook al kon ze verder geen zichtbare verwondingen ontdekken, toch bleef ze op haar hoede, tot het meisje rechtop ging zitten en begon te lachen. ‘Wauw!’ juichte ze met glinsterende ogen van opwinding. ‘Dat was pas echt kicken!’


  Die reactie bracht Lucy op de gedachte dat ze zelf beslist oud begon te worden. Ze schatte het meisje op een jaar of tien. Toen ze zelf zo oud was geweest, had ze ook al de nodige onfortuinlijke incidenten achter de rug gehad. Dat had minder te maken gehad met zoeken naar adrenalinekicks dan met een behoefte om haar vader te laten zien wat ze allemaal kon. Bovendien had ze het daarbij moeten opnemen tegen de legendarische prestaties van haar oudere broers en zussen.


  ‘Je boft dat je er zo goed van afkomt.’ Ze stak haar hand uit om het kind overeind te helpen. ‘Voor de zekerheid zou je toch nog even langs de dokter moeten.’


  Het meisje sprong energiek overeind zonder gebruik te maken van de uitgestoken hand. ‘Welnee, niks aan de hand. Ik ben…’ Ze hield abrupt haar mond. Haar gezicht betrok toen ze voor het eerst leek te merken dat haar voertuig er minder goed aan toe was. ‘Denk je dat we hem op de een of andere manier terug kunnen krijgen op de weg?’


  In antwoord op die hoopvolle vraag schudde Lucy haar hoofd. ‘Dat betwijfel ik. Zou je niet liever even gaan zitten?’ Voordat je flauwvalt, voegde ze er in stilte aan toe met een bezorgde blik op het gezichtje, dat alleen maar bleker leek te worden.


  ‘Ai, dat kan nog leuk worden, maar niet heus. Als mijn vader die quad te zien krijgt, wordt hij helemaal gek. Eigenlijk mag ik niet op dat ding. Maar ja, eigenlijk mag ik helemaal niks wat een beetje leuk is. Ken je dat, dat iemand doet alsof je nog niet eens je eigen schoenveters kunt vastmaken?’


  ‘Nee, dat ken ik niet,’ antwoordde Lucy naar waarheid. Als ze een dubbeltje had gekregen voor iedere keer dat zij van haar vader te horen had gekregen dat ze niet moest zeuren maar gewoon moest doorzetten, had ze al voor haar tiende kunnen gaan genieten van een riant pensioen.


  ‘Daarom ben ik nu ook thuis. Hij heeft me weggesleept van school. Niet dat het mij wat kan schelen. Ik heb toch een hekel aan school. Híj doet niet anders dan zeggen dat het zo belangrijk is om naar school te gaan.’


  Lucy, die er net zo over dacht als die vader, deed er het zwijgen toe.


  ‘En Amelia had het geeneens!’


  ‘Wat had ze niet?’ vroeg Lucy, die moeite moest doen om het verhaal te volgen.


  ‘Hersenvliesontsteking.’


  ‘Heeft jouw vriendinnetje hersenvliesontsteking?’


  ‘Nee, dat heeft ze juist níet. Dat zég ik toch net. En ze is niet mijn vriendin. Ik heb geen vriendinnen.’


  ‘Ik weet zeker dat dat niet waar is.’


  ‘Het is wel waar. Met zo’n vader is dat ook geen wonder. Ik was de enige die niet mee mocht toen we met de hele school gingen skiën. En nu Amelia helemaal geen hersenvliesontsteking heeft… Dat heeft directeur zelf tegen alle ouders gezegd, hoor, dat er geen enkele reden was voor bezorgdheid, want ze had alleen maar een virus. Denk je dat mijn vader daar naar luistert? Nee, weet je wat hij doet?’


  Lucy schudde haar hoofd, beseffend dat ze werkelijk benieuwd was hoe het verhaal afliep. Wat zou deze bezorgde vader, die in de ogen van zijn dochter weinig goed kon doen, hebben gedaan?


  ‘Hij landt met zijn helikopter op het schoolplein, midden in de pauze, wanneer iedereen staat te kijken. Eerst gaat hij tekeer tegen de directeur en dan voert hij mij af. Zie je het voor je?’


  Lucy, die het helemaal voor zich zag, antwoordde: ‘Dat moet wel heel veel indruk op je gemaakt hebben.’


  ‘Ik schaamde me dood. Iedereen stond er met zijn neus bovenop. En nu zegt hij opeens dat ik terug moet naar school. Dat is toch de moeite niet meer? Over twee weken krijgen we al vakantie.’


  ‘Wat zegt je moeder ervan?’


  ‘Niks. Ze is dood.’ De ogen van het meisje werden groot toen ze een auto de heuvel af zag racen. Met piepende remmen kwam hij tot stilstand.


  Ik had het kunnen weten, dacht Lucy toen het lange lichaam van Santiago Silva met opmerkelijke snelheid achter het stuur vandaan kwam.


  Vanaf de top van de heuvel had hij de quad ondersteboven in de greppel zien liggen. Gabby had hij pas wat later ontdekt. In de tussenliggende seconden had hij zijn ergste nachtmerrie herbeleefd. Angstaanjagend levensecht was het gevoel geweest dat hij het levenloze lichaam van zijn dochter in zijn armen hield, net zoals hij haar moeder had vastgehouden na diens ongeluk. De verantwoordelijkheid voor het welzijn van zijn dochter lag bij hem, en hij had het op een verschrikkelijke manier laten afweten.


  Schuldgevoel en verdriet maakten plaats voor opluchting toen hij haar ongedeerd zag staan, zelfs van grote afstand gemakkelijk te herkennen aan haar vertrouwde opstandige houding. Het gevoel van opluchting was echter weggespoeld door een grote golf van blinde woede, die zich al snel richtte op een andere aanwezige. Hij herkende de lange blonde gestalte naast zijn dochter.


  Ik had het kunnen weten, dacht hij. Ik had kunnen weten dat zij hierbij betrokken was!


  Met lange boze passen kwam de man op hen af benen, zag Lucy. Geen wonder dat zijn dochter zo angstig keek. Ze zag haar smalle schoudertjes beven en gaf er even bemoedigend een kneepje in.


  Eigenlijk had ze het al kunnen weten toen ze het kind zo argeloos had horen babbelen over helikopters, maar daar had ze niet genoeg aandacht aan geschonken. Om de een of andere reden was het niet in haar opgekomen dat Santiago Silva iemands echtgenoot zou kunnen zijn, laat staan een weduwnaar of vader! Het kostte haar nog steeds moeite hem in die rollen te zien, net als het moeite kostte te blijven glimlachen toen hij dichterbij kwam.


  De vorige dag had ze al ervaren dat deze man slechts een dun laagje beschaving had, en vandaag leek daar helemaal niets van over te zijn. In deze toestand vond ze hem angstaanjagend en onweerstaanbaar tegelijk.


  Hij liep straal langs haar heen en knielde neer voor zijn dochter, zodat hij op dezelfde ooghoogte was. Daarna legde hij zijn handen op haar schouders. ‘Gabby…’


  Verscheurd tussen de behoefte zijn eigengereide dochter te wurgen en haar te pletten in een vaderlijke omhelzing, haalde Santiago diep adem. Bij de aanblik van haar gehavende gezichtje voelde hij zich hopeloos tekortschieten als vader. ‘Doet het zeer?’


  Zelfs Lucy, die niet wilde geloven dat deze man normale menselijke emoties kende, moest toegeven dat de bezorgdheid in zijn stem oprecht was.


  ‘Met mij is niets aan de hand, papá.’ Glimlachend keek ze op naar Lucy. ‘Zij heeft me geholpen.’


  ‘Dat stelde niets voor,’ zei Lucy meteen.


  Heel even wierp hij een verschroeiende blik op haar. Er trilde een spiertje in zijn kaak voor hij zich afwendde en overeind kwam in één vloeiende beweging, die ze onwillekeurig moest bewonderen.


  ‘Papá?’


  ‘Ga in de auto zitten, Gabrielle.’


  Na een laatste blik over haar schouder naar Lucy, liep het kind met gebogen hoofd naar de auto.


  Zonder te controleren of zijn dochter hem gehoorzaamde, haalde Santiago een telefoon uit de borstzak van zijn overhemd en belde een dokter met het verzoek naar het castillo te komen.


  Dat wist Lucy althans op te maken uit het gesprek, dat uiteraard werd gevoerd in het Spaans. Ze moest toegeven dat hij weliswaar een onaangenaam mens was, maar ook heel duidelijk een bezorgde vader. Om hem gerust te stellen, zei ze: ‘Ze is niet bewusteloos geweest of zo.’


  Met een klap sloeg hij zijn telefoon dicht, en hij overbrugde de afstand tot Lucy met twee grote stappen. Hij boog zich voorover tot zijn gezicht vlak bij het hare was. ‘Als ik gebruik wens te maken van uw medische expertise, dan zal ik u dat laten weten. Wat mijn dochter betreft…’ Hij slikte zichtbaar, waarbij de spieren in zijn gebruinde hals bewogen. ‘Probeer niet met haar in contact te komen, anders zult u er spijt van krijgen.’


  Lucy voelde het kleine beetje sympathie dat ze voor de geschrokken vader had kunnen opbrengen, verdwijnen als sneeuw voor de zon. ‘Dus de volgende keer dat ik haar bekneld aantref onder een stuk speelgoed voor volwassenen, waar ze overduidelijk veel te jong voor is, dan draai ik me om en loop ik weg. Is dat wat u bedoelt, Mr. Silva? Misschien is dat uw stijl, maar niet die van mij.’


  ‘Over uw stíjl hoeft u me niets te vertellen, en ik geef er de voorkeur aan mijn familie buiten uw verderfelijke invloedssfeer te houden. Niettemin moet ik toegeven dat u hebt geprobeerd mijn dochter te helpen en daarvoor moet ik u bedanken.’ Het was hem aan te zien dat hij die laatste woorden met moeite over zijn lippen kreeg.


  ‘Is het nooit bij u opgekomen dat uw dochter er minder behoefte aan zou hebben de regels te overtreden als u de teugels eens een beetje zou laten vieren?’


  Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Verstrekt u nu ook al opvoedingsadviezen? Hoeveel kinderen hebt u zelf eigenlijk, Miss Fitzgerald?’


  Woedend zoog ze haar adem naar binnen. ‘Nou, als ik een kind had, zou het me niet gebeuren dat ik te druk bezig was met andere zaken om te merken dat ze er vandoor ging op een quad!’


  Er verscheen een flits van pijn in zijn ogen, waardoor ze bijna spijt kreeg van haar harde beschuldiging. Bijna. Ze bewaarde haar medelijden echter liever voor iemand die het waard was.


  ‘Blijf uit de buurt van mijn familie of ik zal ervoor zorgen dat u wenst dat u nooit was geboren.’ Zonder op haar reactie te wachten, draaide hij zich om en liep naar zijn auto.


  


  Tegen de tijd dat ze terug was bij de finca, was Lucy zo kwaad dat ze beefde alsof ze hoge koorts had.


  ‘Lucy, lieverd, wat is er gebeurd?’


  ‘Niets. Blijf lekker zitten,’ voegde ze eraan toe toen de oudere vrouw moeizaam overeind begon te komen uit haar stoel. ‘Waarom ben je niet wat langer in bed blijven liggen? Je weet toch dat de dokter heeft gezegd dat je je voet omhoog moet houden? Straks zwelt hij weer op.’


  ‘Ik wil weten wat er mis is.’


  Met gebalde vuisten en hoogrode vlekken op haar wangen gaf Lucy antwoord. ‘Wat er mis is? Mr. Schijnheilig Stuk Chagrijn Silva. Dat is er mis!’


  Harriet keek verbaasd. ‘Ramon? Maar dat lijkt me nu juist zo’n aardige jongen. Wat heeft hij misdaan?’ Nog niet eerder had ze deze jonge vrouw, die ze beschouwde als haar briljantste studente, haar serene kalmte zien verliezen. Zelfs tijdens die afgrijselijke heksenjacht door de pers had ze nog kans gezien koel en afstandelijk over te komen.


  Ongeduldig schudde Lucy haar hoofd. Ze ijsbeerde door de kamer. ‘Het gaat niet om Ramon, maar om zijn broer.’


  ‘Santiago? Is hij hier? Heb je hem ontmoet?’


  ‘Ja, dat genoegen heb ik gehad. Twee keer al.’ Ze greep de telefoon en toetste een nummer in dat ze op een blocnote had geschreven.


  ‘Ramon?’ Ze haalde diep adem. ‘Wat zou je ervan zeggen om vanavond samen te eten?’


  Waar ze op had gerekend, gebeurde prompt. Ramon herhaalde zijn uitnodiging om op het castillo te komen dineren.


  Nadat Lucy haar oude mentor het hele verhaal had verteld, merkte ze tot haar ergernis dat die begrijpend reageerde, maar ook geneigd was excuses te zoeken voor Santiago Silva.


  ‘Hij heeft overhaaste conclusies getrokken, en dat was verkeerd, meer niet.’


  ‘Gisteren heeft hij me praktisch een slet genoemd en vandaag heeft hij me bedreigd!’ Lucy bleef razend. Als ze alleen al aan hem dacht, kreeg ze de behoefte iets kapot te smijten. Niemand had haar ooit zo op de zenuwen gewerkt.


  ‘Waarom laat je mij de situatie niet aan hem uitleggen?’


  ‘Waarom zou ik hem een verklaring schuldig zijn?’ vroeg Lucy. Ze stak haar onderlip opstandig naar voren. ‘Híj zit fout, ik niet.’


  ‘Gabby is zijn oogappel. Ze is erg eigenwijs. Hij gedraagt zich ook heel beschermend als het gaat om zijn jongere broer. Ik heb begrepen dat hun vader is overleden toen Ramon nog een jochie was. Santiago was zelf ook nog erg jong toen hij de estancia erfde.’


  Op vertrouwelijke toon ging Harriet verder met haar uitleg. ‘Tussen de regels door kreeg ik de indruk dat zijn stiefmoeder maar al te graag de touwtjes in handen had willen nemen. Van wat ik over haar weet, zou dat een regelrechte ramp zijn geweest. Al vanaf de allereerste dag heeft Santiago op zijn strepen moeten staan. Voor zo’n jonge man moet dat helemaal niet zo eenvoudig geweest zijn. Misschien is hij daardoor een tikje –’


  ‘Arrogant geworden?’ Lucy suggereerde het op kille toon. ‘Iemand moet die man nodig eens een lesje leren.’ In gedachten voegde ze eraan toe dat hij daar meer aan had dan aan mensen die alles wat hij deed goedpraatten, alleen maar omdat hij rijk was en in een soort kasteel scheen te wonen.


  ‘O, hemel! Je kijkt toch wel uit wat je doet, hè? Ik heb gehoord dat hij meedogenloos kan zijn. Ik heb daar nooit veel waarde aan gehecht, want succesvolle mannen wekken nu eenmaal jaloezie op. Bovendien is het nog de vraag of hij echt een lesje moet hebben. Zijn reputatie hier is… Weet je dat ik in het hele dorp nog nooit iemand een onvertogen woord over hem heb horen zeggen? Aan de andere kant, wat jij nu net vertelt…’


  Lucy glimlachte. ‘Laat het maar aan mij over.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Dat Lucy een geslaagde carrière als model achter de rug had, wilde nog niet zeggen dat ze geobsedeerd was door mode. Natuurlijk hield ze wel van kleren, maar zolang ze bij Harriet de stallen uitmestte, had ze weinig aan haar hoge hakken. Af en toe trok ze iets aan wat ze had bewaard uit haar vorige leven, om ermee door haar slaapkamer te paraderen.


  Voor het diner op het castillo haalde ze iets heel bijzonders uit de kast. Een rode zijden jurk uit de beroemde Marilyn Collectie, een cadeau van de ontwerper zelf. Zoals hij zei, omdat hij het alleen vanwege Lucy jammer vond dat hij niet hetero was.


  Ze streek met haar handen over het strakke lijfje en moest erkennen dat deze jurk fantastische dingen deed met haar figuur. Haar taille leek er smaller in, en haar rondingen leken weelderiger. Wanneer ze liep, kleefde de zijden stof tegen haar dijen, wat goed van pas kwam als je wilde provoceren! Met opeengeklemde lippen knikte ze naar haar spiegelbeeld. Dit was precies het effect dat ze wilde bereiken. Wanneer ze aan Santiago Silva dacht en eraan begon te twijfelen of het wel zo’n goed idee was, probeerde ze snel aan iets anders te denken.


  


  ‘Wauw, zie jij er even…’ Ramon slikte, ‘…anders uit.’


  Ze trok een wenkbrauw op en liep achter hem aan naar zijn sportwagen. ‘Hoe anders? Beter of slechter?’


  Lachend hield hij het portier voor haar open. ‘O, beslist beter, al ben ik blij dat je er niet zo uitzag toen ik je voor het eerst tegenkwam op de parkeerplaats van het ziekenhuis.’


  Dat verbaasde Lucy. ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik je dan nooit mijn hulp had durven aanbieden.’


  Ze voelde zich slecht op haar gemak. In haar dringende behoefte Santiago te provoceren, had ze geen moment rekening gehouden met de gevoelens van zijn jongere broer. Hoe langer ze erover nadacht, hoe schuldbewuster ze zich voelde. Binnensmonds mompelde ze: ‘Ik kan het niet.’ Koortsachtig friemelde ze aan de gesp van haar veiligheidsgordel. ‘Stop!’


  Ramon reageerde prompt op haar schrille kreet en trapte het rempedaal diep in, waardoor Lucy, die zich net van haar gordel had bevrijd, met haar hoofd tegen de voorruit sloeg.


  ‘Madre mia! Ben je gewond?’


  Ze wreef over haar voorhoofd en liet zich terugzakken tegen de rugleuning. ‘Nee hoor.’ Een poging hem verder gerust te stellen door haar hoofd te blijven schudden, moest ze bekopen met beginnende hoofdpijn.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Zijn vragende blik was gericht op haar gespannen gezicht. ‘Ik had best wat langzamer kunnen rijden, dat had je alleen maar even hoeven vragen. Dat was een lelijke smak die je daar maakte.’


  ‘Niks aan de hand.’


  ‘Als het niet mijn rijkunst is, wat is dan het probleem?’


  Ze keek hem aan en zag oprechte bezorgdheid op zijn knappe gezicht. Daardoor voelde ze zich nog schuldiger. Eerst beet ze op haar lip. Daarna haalde ze diep adem. Er zat niets anders op dan eerlijk op te biechten wat ze van plan was geweest.


  ‘Er is wél wat aan de hand: ik ben een bitch.’ Misschien had ze zich dan niet schuldig gemaakt aan het verleiden van getrouwde mannen, zoals Santiago zo zeker meende te weten, maar een zuiver geweten had ze vandaag beslist niet. ‘Toen ik je belde was dat niet… Ik had dat niet mogen doen. Het spijt me dat ik je heb laten denken… Maar ik voel niet iets speciaals voor jou…’


  Zijn reactie was milder dan ze had verwacht. ‘Ik vroeg het me al af… Dus je valt niet op me?’


  Ze schonk hem een dankbare blik en schudde langzaam haar hoofd. ‘Het spijt me werkelijk verschrikkelijk.’


  ‘Zeker weten dat je niet op me valt?’


  Ondanks haar ellende maakte hij haar aan het lachen. ‘Doe alsjeblieft niet zo aardig tegen me! Ik voel me al rot genoeg.’


  ‘Kalm aan maar, ik overleef het wel. Alsof ik nooit eerder een blauwtje heb gelopen…’ Hij was even stil en verklaarde toen met een brede grijns: ‘Eigenlijk niet nee. Hoe zou dat komen?’


  Lucy schudde haar hoofd. Voor het eerst zag ze overeenkomsten tussen Ramon en Santiago. De manier waarop ze hun hoofd hielden, bijvoorbeeld, en hun haarlijn. Ze fronste. Het stond haar helemaal niet aan dat details van Santiago Silva’s uiterlijk in haar geheugen gegrift stonden, en dat al na twee korte confrontaties.


  ‘Waarom heb je me dan opgebeld om te zeggen dat je van gedachten was veranderd?’


  ‘Ik was kwaad, ik wilde –’


  ‘Wilde je je op mij afreageren? Was je kwaad op mij dan?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Het zit zo: ik kwam je broer tegen, en hij… Ik werd kwaad op hem.’


  ‘Op Santiago?’


  ‘Ja.’


  Daar keek Ramon van op. Woede was niet de normale reactie die zijn broer opriep bij vrouwen. ‘Wanneer heb je hem dan gezien? Wat heeft hij gedaan?’


  Lucy draaide haar raampje open en ademde diep de frisse avondlucht in. ‘Ik kwam hem gisteren tegen, en vanochtend weer…’ Net op tijd bedacht ze dat ze op haar woorden moest letten. Per slot van rekening had ze het wel over Ramons broer.


  ‘Eigenlijk stelde het niet veel voor,’ gaf ze toe. Ze wreef over haar armen, alsof ze daarmee de herinnering kon wegpoetsen. ‘Hij wist wie ik was. Jij kunt dat niet weten, maar een paar jaar geleden was ik –’


  ‘O, je bedoelt dat gedoe met dat spreekverbod.’


  Verbluft staarde ze hem aan. ‘Weet jij daarvan?’


  Ramon, die zijn stropdas recht trok in de achteruitkijkspiegel, draaide zijn hoofd naar haar toe en keek haar geamuseerd aan. ‘Natuurlijk weet ik daarvan.’


  ‘Ja, maar… Hoe dan?’


  Hij hield zijn mobiele telefoon omhoog. ‘Ik had je gegoogeld,’ biechtte hij op. ‘Alleen omdat ik wilde weten hoeveel jaar we met elkaar schelen.’ Hij haastte zich eraan toe te voegen: ‘Niet dat ik een probleem heb met oudere vrouwen. Ik bedoel… Nou ja, laat maar. Kun je je voorstellen dat ik raar stond te kijken toen ik niet alleen je leeftijd te zien kreeg, maar ook al die andere dingen?’


  ‘O,’ zei ze zwakjes. Stom dat ze daar zelf niet op was gekomen. Je kon onmogelijk iets geheimhouden in een wereld waarin iedereen binnen een paar tellen je hele leven op een beeldscherm kon laten verschijnen.


  ‘Dat je er vanavond zo spectaculair uitziet, is dus voor Santiago, niet voor mij.’ Hij klonk eerder berustend dan geïrriteerd.


  Lucy haastte zich al om het vol vuur te ontkennen, maar toen dacht ze even na en zei eerlijk: ‘Ja, ik heb deze jurk speciaal voor vanavond aangetrokken, maar niet om hem te verleiden.’


  ‘Wat heeft mijn grote broer eigenlijk gedaan waar je zo kwaad om bent? Heeft hij gedreigd je te laten arresteren voor het verleiden van een minderjarige? Of vals beschuldigd van een misdrijf? Heeft hij je soms betaald om het land te verlaten?’


  Snel wendde ze haar hoofd af, maar niet snel genoeg.


  Ramon keek nu niet geamuseerd meer. ‘Dios, dat heeft hij echt gedaan, hè? Heeft hij je geld gegeven?’


  ‘Zoiets, ja,’ gaf ze onwillig toe.


  ‘Niet te geloven!’


  ‘Ik snap best dat je broer probeert je te beschermen, dat is niet meer dan normaal.’ Ze hoorde het zichzelf zeggen en vroeg zich af waarom ze een controlfreak zat te verdedigen.


  ‘Wil je me een plezier doen, Lucy?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Ga alsjeblieft toch met me mee vanavond.’


  Voor het eerst hoorde ze iets van woede in zijn stem. Woede die niet was gericht tegen haar, zo begreep ze, maar tegen zijn broer. ‘Ik weet zeker dat hij ervan overtuigd was dat hij er goed aan deed,’ zei ze.


  ‘Je blijft hem verdedigen, hè? Vind je dan niet dat hij een lesje moet hebben?’


  Ze knikte. Na alles wat ze net had gezegd, kon ze toch niet anders?


  ‘Dan zijn we het eens. Ik ben het toch zo zat dat hij altijd denkt te weten wat het beste is voor mij. Voor één keer zou ik willen dat hij me niet zag als een jongen, maar als een man.’


  Hij keek haar vragend aan. ‘Zullen we hem vanavond iets geven om over na te denken? Je bent er nu toch al op gekleed en je hebt toch niets leukers te doen. Doe je het? Voor mij?’


  ‘Dus jij vindt ook dat hij een lesje verdient?’


  ‘Ja.’ Ramon knikte heftig. ‘Nu is hij te ver gegaan, en ik kan het niet hebben dat hij jou erbij betrokken heeft. Wie weet wat hij hierna in zijn hoofd haalt? Mij opsluiten in mijn kamer? Voor deze ene keer wil ik hém eens manipuleren. Weet hij ook hoe dat voelt.’


  Ze zuchtte. ‘Hier ga ik spijt van krijgen…’


  


  ‘Mijn hemel, dat is een kasteel.’ Lucy bleef verstard zitten toen Ramon het portier openhield om haar te laten uitstappen. ‘Zo groot,’ fluisterde ze diep onder de indruk. ‘Het is geen woonhuis, maar cultureel erfgoed. Is dat een Moorse toren?’


  Hij keek ongeïnteresseerd achterom. ‘Kan wel.’


  Hoofdschuddend verklaarde ze: ‘Dit kan ik niet.’


  Ramon greep haar arm en trok haar uit de auto. ‘Niet terugkrabbelen. Je weet toch nog wel dat dit jouw idee was?’


  Door het sjorren aan haar arm kwam ze wankelend uit de lage sportwagen en moest steun zoeken tegen zijn lichaam. ‘Een onzalig idee,’ mompelde ze in zijn oor.


  Daar moest hij om lachen.


  ‘Was je nog van plan je gast aan me voor te stellen?’ Santiago kwam tevoorschijn uit de schaduw.


  De haartjes in haar nek kwamen overeind bij het horen van die op verraderlijk vriendelijke toon uitgesproken vraag.


  Ramon liet haar los, maar greep haar bij haar hand toen ze bij hem vandaan wilde lopen. ‘Uiteraard.’


  Haar hart ging als een razende tekeer. Toen ze zichzelf erop betrapte dat ze naar Santiago stond te staren, probeerde ze langs hem heen te kijken. Maar zoals een kompasnaald altijd terugkeert naar het noorden, zo ging haar blik onwillekeurig steeds terug naar haar lange, uitermate mannelijke gastheer.


  Hij droeg een donker pak met een helder wit overhemd, waarvan hij de bovenste knoopjes niet had dichtgemaakt. De indruk van informaliteit die daardoor werd gewekt, was slechts oppervlakkig. Hij was op en top de aristocratische kasteeleigenaar.


  Hij knikte even met zijn donkere hoofd. De hoffelijkheid van het gebaar deed niets af aan de roofdierachtige glinstering in zijn ogen.


  Zo moest je je voelen wanneer je op het punt stond je eerste parachutesprong te maken, dacht ze. Nee, het was erger. Als je er te laat achter kwam dat je helemaal geen parachute had. Met het puntje van haar tong bevochtigde ze haar droge lippen.


  Dat nerveuze gebaar vestigde zijn aandacht op haar mond.


  Ze slikte. Harriet had haar nog zo gewaarschuwd, en zij had die waarschuwing in de wind geslagen.


  Santiago erkende tegenover zichzelf dat hij woede had gevoeld toen hij Ramon en Lucy samen aantrof. Maar hij weigerde te erkennen dat de andere emotie die door hem heen ging, misschien jaloezie was. Natuurlijk niet. Hij was niet jaloers op zijn jongere broer; hij was alleen ontzettend kwaad op hem. Hoe stom kon die knul zijn? Kon hij dan niet verder kijken dan de adembenemende schoonheid van de vrouw die hij in zijn armen hield?


  Hij daarentegen was wel in staat om helder te blijven denken, ook al wond ze hem op. Zoals ze daar stond – in haar helderrode strakke jurk – was ze de belichaming van de zonde. Hij slikte toen zijn brandende blik over haar rondingen gleed. Er waren landen waar het verboden was om er zo bij te lopen. En terecht, vond hij.


  ‘Lucy, dit is mijn grote broer, Santiago. Santiago, dit is Lucy.’


  Ramon schoof haar naar voren waarna hij haar een klapje op haar bil gaf, waar ze onder andere omstandigheden bezwaar tegen zou hebben gemaakt. Ze deed een wankele stap in Santiago’s richting voordat ze haar evenwicht hervond, zodat haar tweede stap gracieuzer was. Met een gemaakte glimlach begroette ze hem. Het stemmetje in haar hoofd dat haar aanspoorde om hard weg te rennen, negeerde ze.


  Haar uitgestoken hand viel slap langs haar zij toen hij op haar af kwam en zijn handen losjes op haar schouders legde. Hij boog zich naar haar toe, zijn gezicht op gelijke hoogte met het hare, iets wat haar niet vaak overkwam met haar lengte van één meter tachtig op blote voeten.


  Onder de lichte aanraking van zijn handen voelde ze een grote fysieke kracht schuilgaan. Ze sloot haar ogen toen hij haar een vluchtige kus op haar wang gaf.


  Zich duidelijk bewust van de huivering die door haar heen ging, boog hij zich glimlachend nog dichter naar haar toe. ‘Goed gedaan.’ Hij stak zijn bewondering niet onder stoelen of banken. ‘Die jurk ligt er misschien een beetje te dik bovenop, maar die hese, sexy stem heeft wel wat…’


  ‘Wat? Hees? Sexy? Ik deed helemaal niet…’ Nog net op tijd herinnerde ze zich dat ze een rol moest spelen en snel produceerde ze een brede gemaakte glimlach. ‘Het is anders mijn ervaring dat –’


  ‘U hebt ongetwijfeld heel veel ervaring.’


  ‘Daar kunt u zich geen voorstelling van maken.’ In gedachten hoorde ze haar advocaat weer zeggen dat er slechts één manier was waarop ze haar naam zou kunnen zuiveren: door het overleggen van een doktersverklaring dat ze nog maagd was. ‘Het is anders mijn ervaring dat het er nooit te dik bovenop kan liggen als het om mannen gaat. Als u al dacht dat mijn stem sexy was, moet u nog eens afwachten…’


  Ze liet veelbetekenend in het midden wat hij dan moest afwachten en had de voldoening een spiertje in zijn kaak nerveus te zien trekken. Weer negeerde ze het stemmetje in haar hoofd, dat nu waarschuwde dat ze met vuur aan het spelen was.


  Met zijn hand onder haar elleboog leidde hij haar naar de monumentale ingang van het huis. Dit keer was zijn aanraking allesbehalve licht, maar ze gaf geen krimp, al had het er veel van weg dat hij haar probeerde fijn te knijpen.


  Doordat Ramon aan haar andere zij liep, kreeg ze het gevoel dat ze tussen twee agenten werd opgebracht.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Even dacht Lucy dat ze een kind in de deuropening zag staan, maar het bleek een superslanke jonge vrouw te zijn. Opvallend klein van stuk, dat wel.


  Ramon stoof op haar af. ‘Carmella!’


  Sereen keek Lucy naar hun hartelijke omhelzing, zich er zeer goed van bewust dat ze zelf werd gadegeslagen met een haviksblik. Aan die roofvogel deed Santiago haar denken, niet alleen door zijn neus en hooghartige houding, maar vooral door zijn uitstraling van meedogenloosheid. Het viel haar niet gemakkelijk om sereen te blijven lachen. Dat was moeilijk wanneer iedere zenuw in je lichaam reageerde op de fysieke nabijheid van een man die je behandelde als zijn vijand.


  Een van zijn strategieën om haar een toontje lager te laten zingen, was kennelijk het uitnodigen van Carmella geweest. Het tengere, gracieuze meisje was gekleed in een zwarte legging met daarop een ruimvallende zwarte trui. Een groter contrast met Lucy was niet denkbaar, vooral niet doordat de veel kleinere vrouw ook nog eens platte ballerina’s droeg en Lucy’s stilettohakken zeker tien centimeter hoog waren.


  Naast Carmella, die zich blozend losmaakte uit Ramons omhelzing, voelde ze zich een lompe reuzin.


  ‘Lucy, dit is Carmella. Ze is voor mij het kleine zusje dat ik nooit heb gehad,’ zei Ramon. Daarna vroeg hij: ‘Wat doe jij hier, Melly?’


  Carmella gaf niet zelf antwoord, maar keek naar Santiago, die gladjes opmerkte: ‘Je weet toch dat zij hier altijd welkom is, daar heeft ze heus geen speciale reden voor nodig.’


  Hoewel Lucy’s elleboog nog steeds gevangen zat in Santiago’s ijzeren greep, nam ze wraak door haar hak zogenaamd per ongeluk in zijn wreef te boren. ‘O, sorry,’ zei ze op een toon waarvan de onoprechtheid afdroop. ‘Ik ben ook zo onhandig.’


  Onhandig! Hij had moeten lachen als hij niet zo’n pijn in zijn voet had gehad. Je kon veel op haar aanmerken, maar al haar bewegingen waren gracieus.


  Zwijgend staarden ze elkaar aan, totdat Lucy zich met een glimlach wendde tot Carmella. ‘Hallo, Carmella.’ Arm schaap, de blikken die ze op Ramon wierp, maakten bepaald geen zusterlijke indruk. Dat had Santiago er niet van weerhouden haar vanavond uit te nodigen. Een rivale dus.


  Het kon hem blijkbaar niet schelen of hij de gevoelens van anderen kwetste, zolang hij zijn doel maar bereikte. Haar bloed begon te koken nu ze eraan dacht hoeveel slachtoffers hij ongetwijfeld al op zijn geweten had. Ramon had gelijk, het werd hoog tijd dat Santiago eens een koekje van eigen deeg kreeg.


  ‘Carmella is balletdanseres,’ zei Ramon.


  ‘Op de achterste rij van het corps de ballet,’ voegde Carmella er bescheiden aan toe.


  Al pratend liepen ze door een hal van gigantische afmetingen. Gezellig was het woord niet. Indrukwekkend wel. Onder andere omstandigheden zou Lucy haar gastheren de oren van het hoofd hebben gevraagd. Nu toonde ze slechts beleefde, maar welgemeende belangstelling voor de carrière van Carmella. Ze had zelf op balletles gezeten, totdat duidelijk werd dat ze daarvoor niet op de juiste schaal gebouwd was.


  ‘En wat doet u, Miss Fitzgerald?’ vroeg Santiago, nadat hij even had staan praten met Josef, die meldde dat het diner kon worden opgediend.


  Ze weerstond de verleiding te zeggen dat ze gemakkelijk te imponeren jongens financieel uitkleedde. ‘Ik slaag er wel in de dag door te komen.’


  ‘In het hotel? Ik vind het zelf altijd zo fijn om daar naar de sauna te gaan,’ zei Carmella enthousiast.


  ‘Nee, ik logeer bij iemand in de buurt,’ antwoordde Lucy. Daarna was ze even letterlijk sprakeloos omdat de eetkamer een soort ridderzaal bleek te zijn, compleet met wandtapijten van waarschijnlijk onschatbare waarde. Het enige wat er nog aan ontbrak, was een luitspeler op de minstreelgalerij. Er stonden brandende kaarsen op een tafel, die zo lang was dat je een megafoon nodig zou hebben om iets te zeggen tegen iemand die aan het andere eind zat. ‘Knus,’ mompelde ze sarcastisch.


  Santiago trok een stoel naar achteren voor haar, waarbij hij ervoor zorgde dat ze door een paar meter antiek eikenhout werd gescheiden van zijn broer. Niet dat het Santiago zou verbazen als ze zich als een wurgslang over de tafel heen een weg wist kronkelen naar haar prooi.


  Opeens zag hij voor zich hoe ze languit op de tafel zou liggen, op een glanzend tapijtje van haar eigen haar, de rode jurk hoog opgetrokken, zodat hij haar lange benen kon zien, haar armen smekend opgeheven. Hij riep zijn al te levendige verbeelding een halt toe, maar inmiddels was zijn lichaamstemperatuur wel een paar graden gestegen.


  Drie paar ogen keken zijn kant op toen hij zijn keel schraapte. Hij wendde zijn hoofd af in de richting van zijn broer, om niet in de saffierblauwe ogen te hoeven kijken, en vroeg hem: ‘Bij wie?’


  ‘Bij Harriet Harris,’ antwoordde Ramon.


  Onmiddellijk keek Santiago openlijk sceptisch naar Lucy. ‘Bij proféssor Harris?’


  ‘Dat klopt.’ Snob, dacht ze. Als haar gevoel voor humor deze nu al traumatische avond had overleefd, zou ze erom kunnen lachen.


  ‘Hoe kan het dat u haar kent?’


  In zijn bekrompen geest leefden vrouwen als Harriet en zij kennelijk in verschillende universums. Het deed haar dan ook goed om zijn geschokte reactie te zien toen ze antwoordde: ‘Harriet was mijn studiebegeleider.’


  ‘Hebt u dan gestudeerd aan de universiteit van Cambridge?’


  Ze knikte, al moest ze in stilte tot tien tellen om kalm te blijven.


  ‘Bent daar ook afgestudeerd?’ vroeg hij op een toon alsof iemand hem had verteld dat er net marsmannetjes waren geland op zijn binnenplaats.


  Ramon bespaarde haar de rest van dit derdegraadsverhoor. ‘Lucy is hiernaartoe gekomen om Harriet te helpen.’


  ‘En waar moet Harriet dan wel mee worden geholpen?’


  ‘Met haast alles, want ze heeft haar been gebroken.’


  ‘Dios!’


  Bij iedere andere man had Lucy die uitroep beschouwd als teken medeleven, maar in dit geval schreef ze die toe aan een dwingende behoefte om alle touwtjes in handen te hebben. Die man was een regelrechte controlfreak. Het overtuigend bewijs droeg hij zelf aan zodra hij zijn mond weer opendeed.


  ‘Waarom weet ik daar niks van? Daar had Anton me van op de hoogte moeten stellen!’


  Lucy had er geen idee van wie Anton was, maar hij kon rekenen op haar sympathie. Stel je toch voor dat je moest werken voor Santiago Silva, die zich gedroeg als een ouderwetse krijgsheer. Wel een krijgsheer die er heel goed uitzag, gaf ze toe. En die lekker rook. Zijn eigen mannelijke geur, vermengd met die van zijn aftershave, was moeilijk te weerstaan. Ze schudde even haar hoofd en keek de andere kant op.


  Plichtsbesef was misschien geen modern begrip, maar het had wel een belangrijk bestanddeel gevormd van Santiago’s opvoeding. Net als zijn vader zorgde hij ervoor dat hij op de hoogte bleef van alles wat er gebeurde in het dorp. Zijn verantwoordelijkheid als grootgrondbezitter nam hij uiterst serieus, al vanaf het moment waarop hij de taken van zijn vader had moeten overnemen.


  Toen zijn vader onverwacht overleed, woonden Magdalena en hij samen in de stad. Hij vroeg haar met hem mee te verhuizen naar het castillo. Wat hij niet had voorzien, was dat ze dat verzoek zou opvatten als een huwelijksaanzoek. Maar na de eerste schok had hij gedacht: ach, waarom niet? Uiteindelijk zouden ze toch wel een keer getrouwd zijn. Achteraf moest hij erkennen dat dat er misschien wel nooit van gekomen zou zijn, omdat ze voor die tijd uit elkaar zouden zijn gegroeid. Maar met of zonder Magdalena, hij was verantwoordelijk voor het landgoed en alle mensen die erop woonden en werkten.


  ‘Ligt ze in het ziekenhuis?’


  ‘Ze mocht al na een dag naar huis,’ vertelde Ramon. Meteen voegde hij eraan toe: ‘Je moet niet Anton de schuld geven… Voordat hij naar de bruiloft van zijn neef ging, heeft hij mij gevraagd het tegen jou te zeggen zo gauw ik je weer zag. Maar er is toch niets aan de hand? Lucy helpt Harriet tot ze weer op de been is.’


  Santiago’s blik gleed van zijn broer naar Lucy. Was dat een grapje? Dacht hij nu werkelijk dat deze vrouw ook maar iets zou doen waarbij ze haar nagellak kon beschadigen? Automatisch keek hij naar de hand met het wijnglas, waar ze niet uit gedronken leek te hebben. Haar vingers waren lang en welgevormd, al waren de parelmoerkleurige nagels noch lang noch gelakt.


  Dat was een onverwacht punt in haar voordeel, al zou ze evengoed volkomen nutteloos zijn bij het zware werk, zoals de ezels verzorgen. Die dieren waren leuk om te zien, maar deden hun reputatie eer aan: als het erop aankwam, waren ze verschrikkelijk koppig.


  ‘In betere handen kan Harriet niet zijn,’ verklaarde Ramon.


  Meteen zag Santiago voor zich hoe haar handen zich ontfermden over zijn halfbroer, al maakte die in zijn fantasie al snel plaats voor een andere man… Hij riep zichzelf tot de orde. ‘Ik betwijfel ten zeerste of Miss Fitzgerald –’


  ‘O, wat klinkt dat toch formeel. Noem me toch Lucy.’ Haar gezicht deed zeer van haar suikerzoete, gemaakte glimlach.


  Santiago glimlachte terug. Hij wist wel hoe hij haar zou willen noemen als hij de kans kreeg.


  Lucy maakte er een punt van niet als eerste weg te kijken. Vaag ving ze de stemmen op van Ramon en Carmella, lachend en pratend of er niets aan de hand was, totdat Santiago een glas omstootte. De klap waarmee het kristal neerkwam op de vloer, klonk als een pistoolschot, al deed hij alsof er niets aan de hand was. Het was niet uit te maken wie van de twee het eerst wegkeek.


  Lucy zuchtte onhoorbaar en sloot even haar ogen van opluchting dat de zenuwslopende spanning verbroken was.


  ‘Engels spreken,’ zei Santiago vermanend, ‘anders voelt Lucy zich buitengesloten.’


  Alsof dat niet juist je bedoeling was toen je Carmella uitnodigde, dacht Lucy. In haar niet bepaald vlekkeloze Spaans zei ze: ‘Geen probleem. Laat mij maar oefenen.’


  Er gleed een geërgerde trek over Santiago’s gezicht voor hij op beschuldigende toon vroeg: ‘Spreek je Spaans?’


  Omdat ze ervan uitging dat in zijn belevingswereld blonde sloeries geen vreemde talen beheersten, gaf ze antwoord in het Engels. ‘Een beetje.’


  ‘Meer dan een beetje.’ Vanaf de andere kant van de tafel nam Ramon het voor haar op. ‘Ze spreekt ook Frans, Italiaans, Duits en… Gaelic?’


  Ze knikte. Dat hij dat had onthouden!


  Met zijn ogen gericht op haar boezem voegde hij eraan toe: ‘Niet alleen een knap gezichtje en een perfect lichaam, maar nog hersens ook.’ Daarna zette hij zijn zonnigste glimlach op en vroeg aan zijn broer: ‘Weet ik ze uit te zoeken of weet ik ze uit te zoeken?’


  ‘En nog een talenwonder op de koop toe.’


  ‘Mijn familie is nogal… kosmopolitisch.’ Daar was geen woord van gelogen, de clan van de Fitzgeralds had zich verspreid over de hele wereld. ‘Maar Ramon geeft me te veel eer, mijn Spaans is nog niet zo goed,’ bekende ze in een plotselinge behoefte aan eerlijkheid, even vergetend dat ze een rol speelde. Een rol waarin geen plaats was voor eerlijkheid of bescheidenheid.


  Razendsnel herstelde ze haar fout. Ze wilde Santiago op de kast jagen door haar stem heel sexy een octaaf lager te laten klinken en op te merken: ‘Ik hoop dat mijn woordenschat nu een stuk groter wordt.’


  Daarbij trok ze het gezicht dat ze tijdens haar carrière als model had gebruikt om klanten te verleiden tot het kopen van allerlei producten, van shampoo tot verzekeringen. Van onder haar fladderende wimpers keek ze naar Ramon. Ze voelde zich weer even belachelijk als toen de fotografen haar hadden aangespoord zo verleidelijk te kijken. ‘Ik heb aan Ramon toch zo’n goede leraar.’


  Het was niet alleen de openlijke provocatie waarvan zijn bloed begon te koken, moest Santiago toegeven. Het was een onmogelijke opgave immuun te blijven voor dat verleidelijke stemgeluid. Hij nam een slok wijn, waarna hij zijn glas met een klap terugzette op tafel.


  Onwillekeurig draaide Lucy haar hoofd in de richting van het geluid, net op tijd om te zien dat hij een gezicht trok als een donderwolk. Het schonk haar voldoening om te weten dat ze het poseren niet verleerd was.


  ‘Vergeet niet dat ik ook heel veel leer van jou, querida.’


  Ramon legde het er zo dik bovenop dat ze op haar lippen moest bijten om niet in lachen uit te barsten. Als hij niet uitkeek, zou zijn broer nog nattigheid gaan voelen.


  Toch kon ze het niet laten ook zwaar te overdrijven. ‘Het is altijd weer een genoegen zoveel leergierigheid te mogen belonen.’


  Bang dat ze nu toch echt te ver was gegaan, gluurde ze stiekem naar haar gastheer. Zou hij doorhebben dat het allemaal toneelspel was? Ze zag dat hij zo onnatuurlijk roerloos op zijn stoel zat, dat hij nog het meest deed denken aan een vulkaan op het punt van uitbarsten. Nee, ze hoefde niet bang te zijn dat hij haar had doorzien. Hij leek er tot in het diepst van zijn ziel van overtuigd dat hij te maken had met een schaamteloze slet.


  Alle onderhuidse spanningen waren totaal voorbijgegaan aan Carmella. Argeloos vroeg ze: ‘Heb jij veel broers en zussen, Lucy?’


  ‘Nou en of. Negen bij elkaar, maar mijn vader had dan ook drie vrouwen.’ Drie vrouwen, van wie haar moeder de laatste was geweest.


  ‘Niet alle drie tegelijk, mag ik aannemen?’


  Lucy klemde haar kaken op elkaar, gepikeerd door de neerbuigende toon waarop Santiago zich amuseerde ten koste van haar familie. Over haar mocht hij denken en zeggen wat hij wilde, maar van haar familie moest hij afblijven. Haar familieleden hadden als één man achter haar gestaan toen heel de wereld eropuit leek haar reputatie te gronde te richten.


  Zelfs haar vader had haar gesteund waar hij maar kon, al had ze voor die tijd vaak met hem in de clinch gelegen. Dat was gekomen doordat ze weigerde het leven te leiden dat hij voor haar had uitgestippeld. Vastbesloten hem te laten zien dat ze het heel goed alleen afkon, was ze het huis uit gegaan en had werk gezocht als fotomodel.


  Het was haar bedoeling geweest voldoende te verdienen om te kunnen studeren. Geen moment had ze verwacht dat ze zo ongelooflijk veel succes zou hebben. Het modellenwereldje had haar nooit aangesproken, al was ze wel dol geweest op de vrijheid die ze had verworven door het geld, dat met bakken tegelijk binnenkwam.


  Het geld bleef trouwens nog steeds binnenkomen, ook al werkte ze niet meer. Haar vader had gelijk gehad met zijn bewering dat ze zijn financieel inzicht had geërfd. Ze had haar geld geïnvesteerd in degelijke aandelen, die niet waren gekelderd toen de financiële crisis uitbrak. Integendeel zelfs, ze kon van de opbrengst royaal leven.


  ‘Heb jij dezelfde normen en waarden over het huwelijk als je vader?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Volgens mijn moeder lijk ik erg op hem.’ Weer viel ze uit haar rol toen ze er met kalme waardigheid aan toevoegde: ‘Zelf zie ik dat niet, maar ik hoop werkelijk dat ik de normen en waarden van mijn beide ouders heb meegekregen.’


  Heel even dacht ze dat ze hem had overdonderd met haar antwoord, maar ze werd al gauw uit de droom geholpen. De vertrouwde laatdunkende trek verscheen weer rond zijn mond. Haar vingers jeukten om hem op zijn zelfvoldane gezicht te slaan.


  ‘Ik weet zeker dat ze allebei erg trots op je zijn.’


  Santiago moest erkennen dat hij zich had verkeken op Lucy Fitzgerald. Hij had slechts vijf minuten uitgetrokken voor het opzoeken en nalezen van het schandaal dat ze had veroorzaakt. Een kapitale fout, besefte hij, want nu was hij aangewezen op zijn geheugen. In een flits herinnerde hij zich het onderschrift bij een krantenfoto uit die tijd, waarop te zien was dat Lucy door een man in een geblindeerde limousine werd geholpen. ‘Jij bent de dochter van Patrick Fitzgerald!’


  ‘Wíst je dat niet?’ vroeg Ramon meteen. Hij grijnsde. ‘En ik maar denken dat mijn grote broer altijd alles weet.’


  ‘Wie is Patrick Fitzgerald?’


  Ramon moest lachen. ‘Melly leest geen boeken, hè schatje? Alleen glossy’s.’


  Hij moest nog harder lachen toen ze hem een boze blik toewierp en griste haar bord onder haar neus vandaan. Er lag een broodje op. ‘Kijk uit, liefje, je kunt wel een half ons aankomen als je hier alleen maar naar kijkt. Oké, even serieus: Lucy’s pa was zo’n beetje een legende. Er was in elk geval op de hele wereld geen uitgever te vinden met meer invloed dan hij.’


  ‘Mijn vader is vorig jaar overleden,’ zei Lucy tegen Carmella. ‘Hij was toen al een tijdje met pensioen.’


  Santiago kon zich wel voor zijn hoofd slaan omdat hij er zo lang voor nodig had gehad om zich te herinneren dat ze de dochter was van een wereldberoemde vader. Zijn broer had gelijk gehad toen hij zei dat Patrick Fitzgerald zo’n beetje een legende was. In de financiële wereld had hij veel respect genoten.


  Behalve bewondering, voelde hij ook een onverwachte sympathie voor de man die erom bekend had gestaan zijn privacy te bewaken als een havik. Het moest voor hem een regelrechte nachtmerrie zijn geweest toen zijn dochter publiekelijk werd vernederd. Al haar onsmakelijke geheimen hadden op straat gelegen, en uiteraard was hij daarop aangekeken. Het was altijd de fout van de ouders als het misging met de kinderen.


  Zo was het lot van alle vaders en moeders, dacht Santiago berustend. Hoeveel slapeloze nachten had het opvoeden van Gabriella hem al niet gekost? En zij moest nog een tiener worden… Als een vader die het zich kon veroorloven zijn kind tot in de afgrond te verwennen, wist hij maar al te goed dat hij heel wat valkuilen vermijden moest. Hij moest oppassen dat hij niet het leven van zijn enige dochter ruïneerde uit pure liefde.


  Als hij op het eindresultaat moest afgaan, was Patrick Fitzgerald als opvoeder in iedere valkuil getrapt die er te vinden was. Jammer dat de man niet meer leefde, dan had hij hem kunnen vragen hoe hij zijn dochter had opgevoed. Met Gabby zou hij dan precies het tegenovergestelde doen.


  Joost mocht weten wat vrouwen als Lucy Fitzgerald bezielde, maar blijkbaar was het haar niet te doen om geld. Peinzend gleed zijn blik in haar richting, net op het moment dat een dienstmeisje achter haar langs liep met een stoffer en blik. Op het blik lagen de scherven van het kristallen glas dat op de vloer kapot was gevallen. Haar hand zat onder het bloed, en er kwamen een paar druppels terecht op Lucy’s schouder.


  ‘O, neem me niet kwalijk, miss! Uw mooie jurk… Ik zal –’


  ‘Die jurk is niet belangrijk,’ zei Lucy, die snel overeind kwam en het blik afpakte. Ze zette het op haar stoel en nam de bloedende hand tussen haar beide handen. ‘Jouw hand wel!’ Van de tafel griste ze een servet en drukte dat op de bloedende wond.


  ‘Het gaat best, miss. Ik ben gewoon een beetje onhandig.’


  ‘Het gaat helemaal niet best.’


  Santiago begon zich af te vragen of hij soms een scherf van de grond had opgeraapt om het meisje doelbewust mee te verwonden, zó beschuldigend keek Lucy hem aan met haar ijskoude blauwe ogen.


  ‘Dat moet verschrikkelijk zeer doen, maar je hebt geen kik gegeven.’


  Nog steeds voelde Santiago haar beschuldigende blik op zich gericht. Zonder enige twijfel was het blijkbaar aan hem te wijten dat hier een werkklimaat heerste waarin werknemers werden geacht pijn te lijden in stilte.


  Met een aanzienlijk warmere blik in haar ogen wendde ze zich tot het meisje. ‘Hoor eens, eh… Sorry, ik weet niet hoe je heet.’


  ‘Sabina.’


  ‘Hoor eens, Sabina, ik denk dat die wond moet worden schoongemaakt. Misschien zitten er nog glassplintertjes in. In elk geval moet je hand verbonden worden.’ Toen het meisje haar in verwarring aanstaarde, draaide ze zich om naar haar tafelgenoten. ‘Wil een van jullie dat voor me vertalen?’


  Santiago was de eerste die reageerde. Hij liep naar het verlegen meisje toe en begon in het Spaans tegen haar te praten. Wat hij zei, kon Lucy zo snel niet volgen, maar ze merkte wel op dat zijn stem vriendelijk en zachtaardig klonk nu hij tegen Sabina sprak.


  Het meisje reageerde erop door niet meer zo verschrikt te kijken. Nadat Ramon zich vanaf de andere kant van de tafel met het gesprek bemoeide, kon er zelfs een waterig lachje af.


  Lucy drukte de nog steeds bloedende wond dicht, maar het was Santiago die Sabina’s vererende blikken mocht incasseren. Was er dan geen vrouw te vinden die hem niet aanbad? Ze begon zich serieus af te vragen of ze nu werkelijk de enige was die hem kon zien zoals hij was.


  Nadat Sabina was toevertrouwd aan de goede zorgen van Josef, stelde Santiago voor dat Lucy iets aan haar bloedvlekken zou doen. ‘En vanzelfsprekend laat je de rekening van de stomerij naar mij sturen.’


  Eigenlijk, zo bedacht hij, sprak niets vanzelf bij deze vrouw. Haar dure jurk was waarschijnlijk geruïneerd, maar in plaats van dat ze uit haar vel was gesprongen, had ze zich opgeworpen als de opvolgster van moeder Teresa. Hij had op haar gezicht gelet. Haar bezorgdheid voor Sabina was oprecht geweest, en anders was ze de beste toneelspeelster die hij ooit had gezien.


  Voor Lucy was zijn neerbuigende toon de druppel die de emmer deed overlopen. Ze verloor haar zelfbeheersing en snauwde: ‘Ik betaal zelf mijn rekeningen!’ Toen ze de tranen voelde prikken achter haar oogleden, verontschuldigde ze zich om iets te gaan doen aan de bloedvlekken op haar jurk en haar blote schouder.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Lucy verschanste zich zo lang in de badkamer dat Ramon kwam kijken waar ze bleef.


  Er zat niets anders op dan haar veilige schuilplaats te verlaten en eerlijk tegen hem te zeggen: ‘Sorry, dit kan ik echt niet. Wat jouw broer van mij denkt, laat me koud, maar de lol van de avond was er helemaal af toen hij rotopmerkingen begon te maken over mijn familie.’


  Met een berouwvolle blik sloeg hij zijn armen troostend om haar heen. ‘Het is mijn fout. Ik had dit niet van je mogen vragen. Ik had nooit gedacht dat Santiago zich zo…’ Hij liet zijn handen over haar armen naar beneden glijden en raakte haar voorhoofd aan. ‘Die klap tegen de voorruit is wel hard aangekomen, zeg. Dat wordt een lelijke blauwe plek.’


  Santiago stond op de minstreelgalerij. Zijn blik was strak gericht op het stelletje beneden. Op deze afstand kon hij hun zachte stemmen niet verstaan, maar dat was niet nodig. Hij hoefde slechts te kijken naar hoe ze daar stonden en elkaar aanraakten. Hij wist genoeg. Toen zijn broer ook nog teder Lucy’s gezicht streelde, draaide hij zich bruusk om. Het voelde alsof hij een harde stomp in zijn maag had gekregen. Hij hapte naar adem.


  ‘Ik probeer de rest van de avond in mijn rol te blijven, maar daarna moet het echt afgelopen zijn,’ zei Lucy tegen Ramon.


  De maaltijd verliep verder grotendeels in stilte. Santiago maakte nog wel een enkele opmerking tegen Carmella, maar ondernam geen pogingen meer om een gesprek te beginnen.


  Lucy had verwacht dat ze daar blij om zou zijn, maar ze stond zo stijf van de spanning dat het zeer deed in al haar spieren. Dat kwam doordat ze zich er pijnlijk scherp van bewust was dat Santiago haar geen seconde uit het oog verloor. De hele tijd zette ze zich schrap voor een aanval die maar niet kwam. Doodvermoeiend!


  Nog voordat de koffie werd geserveerd, ging hij van tafel, en Lucy greep meteen haar kans om te vertrekken.


  Het was een prachtige avond. Ze haalde diep adem, haast duizelig van opluchting dat ze kon ontsnappen.


  Vaag hoorde ze achter zich Ramon praten met iemand die hem achterna was gekomen toen ze naar buiten liepen.


  ‘Lucy, ga jij vast in de auto zitten. Ik kom zo.’


  Automatisch stak ze haar hand uit om de autosleutels op te vangen, die hij haar toewierp. ‘Wat is er?’


  ‘Een telefoontje. Het is dringend, en Santiago is nergens te vinden.’


  Nergens te vinden, hè? Ze keek naar het castillo met al zijn ramen en vroeg zich af of ze in de gaten werd gehouden. Toen ze huiverde, maakte ze zichzelf wijs dat dat kwam door de avondkoelte. Toch ging ze niet in de auto zitten zoals Ramon had voorgesteld. In plaats daarvan liep ze de tuin in, weg van het huis waarin ze zo’n afschuwelijke avond had doorgebracht.


  Het was een ervaring die ze het liefst zo snel mogelijk wilde vergeten. Ze had gedacht dat ze Santiago Silva aankon, maar daar had ze zich lelijk op verkeken. Hij was een te sterke tegenstander. Jammer voor Ramon, maar op haar hoefde hij niet meer te rekenen in de strijd tegen zijn dominante broer.


  Santiago was Lucy gevolgd toen ze de tuin in liep. Dat ze al snel koers zette naar de vijver en op de houten brug naar het water bleef staan staren, verbaasde hem niet. Water en bruggen leken een onweerstaanbare aantrekkingskracht uit te oefenen op die vrouw.


  Precies zoals zij een onweerstaanbare aantrekkingskracht uitoefent op mij, moest hij erkennen toen ze haar armen op de brugleuning legde en zich vooroverboog om haar hand uit te steken naar het water.


  De gevoelens van lust in zijn onderbuik maakten al snel plaats voor angst toen ze steeds verder vooroverboog, zodat het leek of ze in het water zou vallen. Hij haastte zich naar de brug en snauwde: ‘Als je maar niet denkt dat ik je kom redden als je erin valt.’


  Geschrokken deed Lucy een stap achteruit. Ze betrapte zichzelf erop dat ze Santiago stond aan te staren. In het maanlicht zag hij er donker, dreigend, maar o zo schitterend uit. Ze haalde diep adem en stak haar kin omhoog toen hij de brug op kwam. ‘Rustig maar, ik hoef niet gered te worden.’


  ‘Ik bood ook niet aan je te redden.’


  ‘Toevallig zwem ik als een vis.’


  Ook dat verbaasde hem niet. Met dat lange blonde haar, dat glansde als zilver in het maanlicht, en die strakke jurk, deed ze hem denken aan een wulpse zeemeermin.


  Zeemeerminnen lokten mannen om ze een gruwelijke verdrinkingsdood te laten sterven. Het slachtoffer dat Lucy op het oog had, was Ramon. Misschien was het leven van zijn broer dan wel niet rechtstreeks in gevaar, zijn hart was dat wel.


  Santiago zou alles doen wat in zijn macht lag om Ramon uit haar klauwen te redden. Als ze niet te verleiden was met geld, zou hij iets anders bedenken. Mocht er echt niet anders opzitten, dan zou hij desnoods bereid zijn zijn eigen lichaam in de strijd te werpen als lokaas. Het was een offer dat hij bereid was te brengen voor zijn broer.


  Er worden wel mannen heilig verklaard voor minder, hoorde hij het pesterige stemmetje van zijn geweten zeggen.


  Lucy klemde haar vingers steviger om de leuning van de brug toen hij op haar toe kwam lopen. Het was haar een raadsel hoe zo’n grote man zich zo geruisloos kon voortbewegen, net een panter die zijn prooi besloop. Er ging een rilling over haar rug. Je hoefde een man niet aardig te vinden om geboeid te raken door de manier waarop hij zich bewoog. Hoe objectief je Santiago ook bekeek: niemand kon heen om de rauwe, aardse sensualiteit die hij uitstraalde. Ze beet op haar lip toen hij vlak bij haar kwam staan. Met haar gezicht afgewend, keek ze naar zijn losjes op de brugleuning rustende hand, op slechts een paar centimeter afstand van haar eigen knokkels, die wit zagen van inspanning.


  ‘Maak ik je nerveus?’ informeerde hij, zijn blik gericht op het bonzend adertje in haar hals, voelde ze.


  ‘Dat zou je wel willen.’


  De manier waarop hij glimlachte, vertelde haar dat hij precies wist wat zijn aanwezigheid met haar deed. Haar hart bonkte tegen haar ribben, en ze haatte hem nog meer dan tevoren. Gek, zulke intens negatieve gevoelens had nog nooit iemand bij haar opgeroepen, zelfs Denis Mulville niet, en die had haar toch heel wat aangedaan. Om zich op haar te wreken, had hij van haar een alom gehate publieke figuur gemaakt.


  ‘Loop je mensen altijd zo te besluipen?’ Tot haar ergernis hoorde ze dat ze ademloos klonk. Ja, hij maakte haar inderdaad nerveus. Niet opgewonden, nee, zó stom zou ze toch hopelijk niet zijn.


  ‘Ik loop niemand te besluipen. Het is mijn gewoonte een eindje om te lopen voor ik naar bed ga.’


  ‘Laat je daar dan door mij niet van weerhouden.’


  ‘Van het lopen of het naar bed gaan?’


  ‘Je bent me gevolgd, hè?’


  ‘Wat een verbluffend inzicht. Ik had toch tegen je gezegd dat je bij mijn familie uit buurt moest blijven?’


  ‘O ja, dat is waar ook. Hoe is het met Gabby?’


  ‘Die is terug op school.’ Na het ongeluk met de quad had zijn dochter gedacht dat hij haar voor straf een dag eerder had teruggebracht naar school. Hij had haar niet wijzer gemaakt dan ze was. In ieder geval was ze nu veilig buiten het bereik van Lucy, al twijfelde hij eraan of ze, net als haar vader, zo ontregeld zou raken door de geur van Lucy’s parfum.


  Je bent zo ontregeld dat je niet eens meer helder kunt nadenken, verweet hij zichzelf. Wees een vent en geef het gewoon toe: je wilt zo graag met haar naar bed dat je aan niets anders meer kunt denken.


  Toen hij die ochtend opgelucht met zijn ongedeerde dochter thuis was gekomen, had zijn broer hem begroet met de woorden: ‘Lucy is van gedachten veranderd. Ze komt vanavond wel!’


  Zo had ze heel duidelijk laten blijken dat ze niet onder de indruk was van zijn dreigementen. Integendeel, ze had hem uitgedaagd door haar opwachting te komen maken in het hol van de leeuw. En hij had zich voorgenomen te zorgen dat ze daar spijt van kreeg.


  ‘Ik wilde je even onder vier ogen spreken.’


  ‘Wij hebben helemaal niets te bespreken, en bovendien hou ik er niet van om beslopen te worden. Hoe wist je… Er was helemaal geen dringend telefoontje, hè?’


  ‘Natuurlijk is er wel een telefoontje, en ik verwacht dat het nog wel een halfuur kan duren voor ze me vinden.’ Toen ze hem woedend aankeek, verscheen er langzaam een glimlach op zijn gezicht. ‘Wat is het probleem, Lucy? Ben je een expert in het uitdelen van klappen, maar gaat het incasseren je minder goed af?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’ Hij wéét het, dacht ze. Het besef dat hij hun toneelspel had doorzien – hoe vervelend ze het ook vond voor Ramon – kwam voor haar als een opluchting. Nu was ze verlost van de rol die ze de hele avond had moeten spelen.


  ‘Over dat staaltje overacting van je. Mag ik aannemen dat Ramon en jij die act speciaal voor mij hebben opgevoerd?’ In een flits zag hij weer voor zich hoe ze Ramons arm had gestreeld, wat bij iedere andere vrouw een relatief onschuldig gebaar zou zijn geweest. Hij snauwde haar toe: ‘Subtiel is een woord dat in jouw woordenboek niet voorkomt, hè? Had je gedacht dat je zo de prijs kon opdrijven?’


  Verbaasd sperde ze haar ogen wijd open. Hij had wel door dat Ramon en zij toneel hadden gespeeld, maar hij dacht nog steeds dat ze een verhouding hadden! Nu voelde ze zich gedwongen haar rol te blijven spelen. Uitdagend vroeg ze: ‘En? Is dat gelukt?’


  ‘Nee, je krijgt geen cent van me.’


  ‘Jammer… Maar ja, soms is de bevrediging die een klus geeft al beloning genoeg…’


  ‘Ben je zo verdorven geboren, of ben je pas later zo geworden door slechte ervaringen?’


  ‘Leef je gerust op me uit, hoor. Ik kan het hebben.’ Was ze stoer of gewoon stom, vroeg ze zich af. Ze kon slechts hopen dat ze haar woorden niet zou berouwen.


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  Uit pure koppigheid weigerde ze het oogcontact te verbreken. Zijn donkere starende blik had een verontrustend hypnotiserende uitwerking op haar. Het leek wel of ze erin verdronk. Ze slikte. Waarschijnlijk beleefde hij er een satanisch genoegen aan om mensen zo te kwellen. Nee, bedacht ze, laat dat ‘waarschijnlijk’ maar weg. En toch… Hij had iets primitiefs, waardoor haar hart sneller ging slaan. Tegelijkertijd voelde ze dat haar mond droog werd en haar knieën knikten. Nee, daar wilde ze niet aan denken. Gewoon doorgaan met ademhalen, dacht ze. Adem in, adem uit, adem in…


  Santiago hield zijn starende blik onafgebroken op haar gericht. Fascinerend, zoals haar gezicht steeds veranderde van kleur. Hij zou wel eens willen weten of dat perzikhuidje net zo satijnzacht aanvoelde als het eruitzag. En als hij dan toch een verlanglijstje maakte, wist hij wel wat hij bovenaan zou zetten. Vanaf het eerste moment waarop hij haar had gezien, had hij haar naakt onder zich willen voelen. En reken maar dat ze dat wist!


  Lucy hield het niet meer uit. ‘Wat ben jij een…’


  Het ene moment stond hij nog een paar stappen bij haar vandaan, het volgende stond hij naast haar, zijn vinger praktisch tegen haar geopende mond gedrukt.


  Ze voelde dat de spanning in haar binnenste opliep, zonder dat ze in staat was er iets tegen te doen.


  ‘Denk heel goed na voor je nog iets zegt, Lucy. Ik ben mijn broer niet en ik doe ook niet aan het toekeren van de andere wang.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat jij jezelf niet rekent tot de zachtmoedigen? Nou, dat verbaast me niks,’ zei ze pesterig. Ze sloeg zijn hand weg en deed wankelend een stap achteruit. Haar hart ging zo wild tekeer dat ze bang was dat het zou exploderen. Ademhalen viel haar ook al zo zwaar, nu de muskusachtige geur van zijn warme huid verleidelijk prikkelend bleef hangen in haar neus.


  Toen hij lachte, moest ze toegeven dat het geluid niet onaantrekkelijk was. Eigenlijk was alles aan hem aantrekkelijk, behalve zijn persoonlijkheid.


  Sarcastisch reageerde hij: ‘Wil je soms zeggen dat jij zachtmoedig bent?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij haar zag huiveren. ‘Je hebt het koud.’


  Ha, een nieuwe tactiek, dacht ze. Bezorgdheid, ja hoor. Ze wist dat ze niet het soort vrouw was dat beschermende gevoelens opriep bij het andere geslacht. Ze was niet klein of teer, wat ze altijd had beschouwd als iets positiefs. Ze was nooit jaloers geweest op die kleine tere schepsels die mannen het gevoel gaven dat ze groot en sterk waren. ‘Bekijk het van de zonnige kant. Misschien loop ik wel een longontsteking op, waar ik vervolgens aan doodga. Probleem opgelost.’


  ‘Doe niet zo achterlijk.’ Hij had het woord nog niet uitgesproken of hij moest toegeven dat ze allesbehalve achterlijk was. Als hij vanavond iets had geleerd, dan was het wel dat hij Miss Lucy Fitzgerald had onderschat. En niet zo’n beetje ook.


  Lucy keek haar ogen uit toen hij zijn colbert uittrok. Eronder droeg hij een overhemd met een subtiel zilveren streepje. De stof was dun. In het maanlicht was meer te zien van zijn welgevormde bovenlichaam dan ze aankon. Snel sloeg ze haar ogen neer.


  ‘Dat moet zeker een grapje voorstellen,’ merkte ze op toen hij haar het colbert toestak.


  ‘Dus jij vindt ouderwetse hoffelijkheid grappig?’


  ‘Ja, eigenlijk wel. Zeker als je bedenkt dat je de hele avond je stinkende best hebt gedaan om zo onbeschoft mogelijk uit de hoek te komen!’ Ze zette haar handen op haar heupen en keek kil naar hem. ‘Zal ik jou eens wat zeggen? Ik heb medelijden met je!’


  ‘O ja?’ Op verveelde toon voegde hij eraan toe: ‘Het is zeker te veel gevraagd om me uit te leggen waaraan ik dat medelijden heb verdiend?’


  ‘Mensen zoals jij –’


  ‘Mensen zoals ik?’


  ‘Sorry, dat was ik even vergeten. Er zijn geen mensen zoals jij. Je bent uniek.’ De spottende glimlach waarmee ze hem aankeek, vervaagde. Met een stem vol minachting vervolgde ze: ‘Eigenlijk ben je dat helemaal niet. Dat je in een soort kasteel woont en het geld je op de rug groeit, maakt je nog niet uniek. Je hebt gewoon geluk gehad.’


  ‘Nee, jíj hebt je leven lang armoe geleden, nou goed?’


  ‘Ik woon anders niet in een kasteel.’


  ‘Dus de Fitzgeralds zijn een stelletje armoedzaaiers?’


  Met een ijskoude blik en op een toon die daarbij paste, waarschuwde ze hem dat hij haar familie erbuiten moest laten.


  ‘Net als jij doet zeker? Sta je wel eens stil bij de gevolgen van al die negatieve publiciteit voor je familie? Hoe denk je dat zij zich voelen wanneer ze geconfronteerd worden met de manier waarop jij je lichaam en je schoonheid in de strijd gooit?’


  Het had geen enkele zin ertegen in te gaan, dus lachte ze er maar om. ‘Ach, wat moet ik daar nu op zeggen? Ik ben gewoon een oppervlakkig mens.’


  ‘Je bent…’ Zonder enige waarschuwing sloeg hij zijn arm om haar middel en legde een hand in haar nek. Met zijn vingers begraven in haar zijdezachte haar, trok hij haar naar zich toe.


  In paniek wilde ze zich verweren, maar ze voelde haar weerstand smelten op het moment dat zijn mond haar lippen raakte. Haar knieën leken ook te smelten, en alleen de arm om haar middel hield haar overeind.


  Hij liet zijn tanden zinken in haar volle onderlip en zuchtte toen hij haar hoorde kreunen.


  De warmte van zijn lichaam drong door de zijde van haar jurk heen. Niets van wat er verder door haar heen ging, was te vergelijken met wat ze ooit in haar leven had meegemaakt.


  ‘Ik wil je proeven.’


  Zijn schorre stemgeluid joeg een huivering door haar heen en riep verlangens op waarvan ze niet had geweten dat ze ze had. Het kleine beetje kracht dat ze nog over had, gebruikte ze om hees te fluisteren: ‘Ja, alsjeblieft…’ Ze keek naar hem op met ogen die glazig stonden van hartstocht.


  Hij kuste haar met lippen die haar verleidden en een tong die schokkend intiem haar mond verkende. Ze kreunde zacht en onophoudelijk. Hoe kon een kus die zo ontroerend teder was, zulke hartstochtelijke gevoelens opwekken? Overweldigd sloeg ze haar armen om zijn hals en kuste hem hard terug. Ze daagde hem uit met haar tong, en kreunend van genot onderging ze zijn reactie. Toen ze de volle omvang van zijn erectie tegen haar buik voelde drukken, hapte ze naar adem.


  Met iedere aanraking, ieder geluidje zweepten ze elkaar verder op. Met zijn mond eiste hij steeds meer van haar. En zij? Zij haastte zich om hem te geven wat hij verlangde.


  Nu had hij zijn handen om haar middel geslagen; traag liet hij ze zakken naar haar heupen, waarbij hij haar dicht tegen zich aan trok.


  Ze liet haar handen over zijn schouders gaan en voelde haar hartslag stijgen bij het aanraken van zijn sterke spieren, die bewogen onder haar vingers. Ook zijn hartslag kon ze voelen, al tot dezelfde hoogte opgevoerd als de hare.


  Hun gekreun en onverstaanbaar gemompel hadden ze niet langer onder controle, en uiteindelijk trok Santiago zich terug.


  Het duurde een paar seconden voordat Lucy weer kon denken. Geschokt besefte ze wat ze zojuist had gedaan. Ze staarde hem aan en schudde haar hoofd in een behoefte aan ontkenning, niet in staat te accepteren welke gevoelens hij in haar wakker had gekust. Gevoelens die volkomen nieuw waren voor haar.


  Dat hij haar zwijgend stond aan te kijken, kon ze niet hebben. Vooral niet omdat ze hem al wilde aanraken als ze alleen maar naar hem keek. Uitdagend vroeg ze: ‘Denk je dat je hiermee ook maar iets bewijst?’


  ‘Ik heb ermee bewezen dat jij en ik sensationeel zouden zijn in bed.’


  Ze hapte naar adem en maakte dat ze wegkwam.


  Toen Ramon even later bij zijn auto kwam, dacht hij dat ze al die tijd op hem had zitten wachten. Hij putte zich uit in verontschuldigingen en leek niet te merken dat ze ongewoon stil was.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Relax!’ Dat was het advies van Ramon toen hij Lucy nerveus over haar schouder zag kijken. ‘Santiago komt nooit naar de stallen op deze tijd van de dag, dat beloof ik je.’


  Die belofte was de enige reden waarom ze hier was. Nou ja, en natuurlijk het vooruitzicht te mogen rijden op een van de volbloed arabieren.


  ‘Het is nergens voor nodig om zo zenuwachtig zijn.’


  ‘Je broer maakt me niet zénuwachtig. Ik vind hem gewoon…’ Hoe kon ze het Ramon uitleggen als ze niet eens onder woorden kon brengen welk effect Santiago op haar had?


  ‘In elk geval hoef je hem vandaag niet onder ogen te komen. Ik wil zo graag dat je geniet van de paarden. Dat heb je echt verdiend, want hij heeft het je vrijdagavond moeilijk genoeg gemaakt. Je weet zeker dat je niet wilt doorgaan met ons plan hem een lesje te leren?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Jammer, ik heb me kostelijk geamuseerd. Je hebt hem echt boven op de kast gekregen.’


  Wat dacht je dan dat hij met mij heeft gedaan, was de eerste gedachte die bij haar opkwam. ‘O ja?’ vroeg ze slechts, het warm krijgend bij de herinnering aan het harde lichaam dat haar in vervoering had gebracht. Zijn warme adem… Ze riep zichzelf streng tot de orde. Doe normaal, Lucy Fitzgerald. Het was maar een kus.


  ‘Ja, hij was ontiegelijk onbeschoft tegen je.’


  ‘Ik nam aan dat dat zijn normale manier van doen was.’


  Ramon schudde zijn hoofd. ‘Grote broer blijft altijd beleefd, zelfs wanneer hij uit zijn vel springt van woede. Hij heeft zo zijn eigen manier om je in te peperen dat je fout zit, zonder zijn stem te verheffen.’


  ‘Nou, dat geeft me het gevoel dat ik heel bijzonder ben.’


  ‘Weet je nog steeds zeker dat je ermee wilt kappen?’


  ‘Ja. Sorry, Ramon, maar ik ben hiernaartoe gekomen om Harriet te helpen. Er blijft weinig tijd over om me te laten beledigen door die fantastische broer van je.’


  Eerlijk gezegd zou ze daar best tijd voor kunnen maken als ze had gewild. Toen Harriet haar had horen weigeren met Ramon te gaan paardrijden, had ze gezegd: ‘Ik ben heel blij met alles wat je voor me doet, maar zelfs in de zwaarst bewaakte gevangenis worden de gedetineerden van tijd tot tijd gelucht. En bovendien bezorg je me een minderwaardigheidscomplex. Het is hier nog nooit zo schoon geweest!’


  Daardoor had Lucy toch ja gezegd. Misschien had ze zich te gemakkelijk laten overhalen, dacht ze nu.


  Ramon nam haar weigering luchtig op. ‘Geeft niks, hoor. Voor mij is het toch een win-winsituatie. Met wie ik hierna ook thuiskom, ze zal altijd gunstig afsteken bij jou.’


  ‘Wat ben ik toch blij dat ik je zo’n goede dienst heb bewezen.’ Ze zag dat haar sarcasme hem volkomen ontging. ‘Je weet toch wel zeker dat je broer niet opeens voor onze neus staat?’


  ‘Ik zei toch al dat hij altijd ’s morgens vroeg gaat rijden, wanneer iedereen nog lekker in bed ligt. Voor het ontbijt heeft hij er al een halve werkdag opzitten. Soms vraag ik me af of hij eigenlijk ooit wel eens slaapt.’


  De bewondering die in zijn stem doorklonk, kon ze onmogelijk delen. ‘Misschien wordt hij wel uit zijn slaap gehouden door een slecht geweten.’


  Ramon moest lachen om haar stekelige commentaar. ‘De meeste mensen zien hem niet als een van de slechteriken.’


  Lucy snoof om te laten merken hoe zij daarover dacht voordat ze achter hem aan liep.


  ‘Dat is Santana, het paard van mijn broer.’


  Ze herinnerde zich de reusachtige hengst van haar eerste ontmoeting met Santiago. Was dat echt pas vier dagen geleden? Het leek wel een eeuwigheid.


  Het paard rolde met zijn ogen, zodat zijn oogwit goed te zien was. Onmiddellijk trok Ramon Lucy achteruit. ‘Niet aaien, hoor. Hij is nogal onberekenbaar.’


  Net als Santiago zelf, dacht ze, huiverend toen ze aan hun kus terugdacht. Met opeengeklemde kaken van inspanning duwde ze de herinnering eraan weg.


  Een paar slapeloze nachten geleden had ze eindelijk besloten dat ze een excuus had gehad om hem terug te kussen als een hunkerende bimbo. Ze leidde een leven als een non, en dat kon niet gezond zijn. Aan Santiago had ze gevraagd wat hij dacht te bewijzen. Het antwoord had ze nu: vrijdagavond was bewezen dat ze toch een libido had. Jammer dat ze geen betere smaak had!


  Ze probeerde haar aandacht weer te richten op Ramon en hoorde hem nog net zeggen: ‘Santana heeft het niet op andere mensen dan Santiago. Maar kom eens kijken naar Sapphire.’ Hij trok haar mee naar een andere volbloed arabier, een jonge merrie.


  Afwezig aaide ze het paard met haar ene hand en drukte de andere tegen haar buik. Ze had nu al zeker een uur last van maagkrampen. ‘Heb jij wel eens op Santana gereden?’


  Lachend schudde Ramon zijn hoofd. ‘Santiago zou niets van me heel laten als ik dat zou wagen. Santana is zíjn paard, daar mag niemand anders zelfs maar naar wijzen.’ Hij zag dat Sapphire zich genietend liet aanhalen. ‘Jij bent echt goed met paarden, hè?’


  ‘Mijn vader fokte racepaarden als hobby. Bij ons thuis rijden we allemaal. De eerste keer dat hij me op een paard zette, was ik twee. Hij leerde me rijden toen ik zes was…’ Ze onderbrak haar verhaal omdat ze Ramon een hand tegen zijn voorhoofd zag drukken. ‘Gaat het?’


  Hij knikte. ‘Ja, ja. Ik moet alleen even…’ Met een flets glimlachje besloot hij: ‘Ik ben zo terug. Tomas helpt je wel met Sapphire.’


  Tomas was de stalknecht, die net aan kwam lopen om de paarden te zadelen. Toen hij daarmee klaar was, liet hij Lucy alleen, want hij zag dat ze wist waar ze mee bezig was.


  ‘Voel jij je ook zo in de steek gelaten?’ vroeg ze de zachtaardige merrie, en ze begroef haar gezicht in diens hals. Ramons ruin stond geduldig te wachten. Ook al zo’n mooie volbloed arabier, viel haar op.


  Ze trok haar mouw een stukje op, zodat ze op haar horloge kon kijken. ‘Heel fijn!’ Gefrustreerd zuchtend vroeg ze zich af waar Ramon bleef. Straks was er nauwelijks tijd over voor de rit die hij haar had beloofd. Zó lang kon ze Harriet nu ook weer niet alleen laten. Die begon dan toch weer aan allerlei routineklusjes, waar ze nog niet sterk genoeg voor was. Zo liep haar genezingsproces alleen maar vertraging op.


  Net toen ze overwoog dan maar alleen op pad te gaan met Sapphire, werd haar aandacht getrokken door een plotseling geroffel van hoeven tegen een staldeur.


  ‘Hallo, jongen,’ zei ze toen ze bij Santana’s box kwam, waar de hengst ongeduldig met een hoef over de grond schraapte. Zonder enige angst stak ze haar hand naar hem uit en sprak hem op kalmerende toon toe. ‘Wat ben jij een mooie jongen.’ Het kostte haar geen enkele moeite zich te verplaatsen in zijn ongeduld. ‘Jij moet nodig even galopperen, hè?’ Zuchtend voegde ze eraan toe: ‘Ik ook. En dan laten ze je gewoon een beetje in de stal staan op je eentje. Ik wou dat ik…’ Ze zweeg, en er verscheen een glimlach op haar gezicht. Waarom niet, dacht ze.


  Ondanks alle tegenwerpingen die in haar opkwamen, begon ze de grote hengst te zadelen. Tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, had ze zichzelf ervan weten te overtuigen dat ze Santiago juist een dienst bewees. Zo’n schitterend dier had veel beweging nodig.


  Geen moment twijfelde ze eraan of ze hem wel aankon. Ze was opgegroeid tussen de paarden en kon uitstekend rijden. Bovendien had ze een natuurlijke affiniteit met alle dieren.


  Haar zelfvertrouwen leek gerechtvaardigd toen ze even later zonder problemen het pad in sloeg dat Ramon haar eerder had gewezen. Het zou uitkomen op een stuk open terrein dat ideaal was om te galopperen.


  


  ‘Het is hier een school, geen gevangenis. We ketenen onze leerlingen niet vast aan hun bed, maar ik kan u verzekeren dat onze beveiligingsdienst uitstekend functioneert. Als een meisje er echter opuit is om weg te lopen… Tja, dan kunnen wij daar weinig tegen doen.’ Het schoolhoofd, dat hij aan de lijn had, kuchte even.


  Santiago was het niet eens met diens redenering, en ook niet met wat de school beschouwde als een gepaste straf voor het gedrag van zijn dochter. Met opeengeklemde kaken zocht hij naar een neutrale formulering voor zijn reactie. Zijn eigen traumatische herinneringen aan een kostschool waar pestkoppen de dienst uitmaakten, moest hij zien te verdringen. Het ging nu om Gabby. ‘Misschien is van school gestuurd worden precies de reden waarom leerlingen weglopen. Ze wíllen weg.’


  ‘Gabrielles gedrag is onacceptabel –’


  ‘Ik vind het onacceptabel dat u blijkbaar geen idee hebt waarom mijn dochter het nodig vond om weg te lopen.’


  ‘Tieners –’


  ‘Mijn dochter is elf.’


  ‘Natuurlijk, en zoals u weet, was ik er geen voorstander van om haar een jaar te laten overslaan. Inderdaad een intelligent meisje, maar…’


  De rest van de preek ging langs Santiago heen. Bij de gedachte dat zijn elfjarige dochter in haar eentje was aangetroffen op een busstation in een grote stad, liepen de rillingen over zijn rug. Hoewel ze zelf van mening was dat ze zich heel volwassen gedroeg, vond hij haar in sommige opzichten juist heel jong voor haar leeftijd. Daar was hij blij om, maar het maakte haar natuurlijk ook kwetsbaar.


  Ongeduldig viel hij de directeur in de rede. ‘Dus Miss Murano reist met haar mee in de trein?’


  ‘Ja. Zorgt u ervoor dat ze wordt opgehaald van het station?’


  Santiago, die van plan was zelf zijn dochter op te halen, gromde slechts en verbrak de verbinding. Nog geïrriteerd door het gesprek liep hij zijn werkkamer uit. Hij botste haast tegen Tomas op. Het duurde even voor hij wijs kon worden uit het onsamenhangende verhaal dat hij te horen kreeg, maar toen hij begreep wat er aan de hand was, werd hij overvallen door blinde woede. ‘Dus de Engelse vrouw is weggereden op Santana. Welke kant op?’


  Kokend van woede galoppeerde hij even later op Ramons paard over het pad dat Lucy kort daarvoor had genomen. In gedachten hoorde hij zichzelf haar al vernietigend toespreken, en hij zag al helemaal voor zich hoe ze vernederd het hoofd boog. Juist op dat moment kwam zijn eigen paard hem in volle galop tegemoet – met wapperende manen en het schuim op de lippen, maar zonder ruiter…


  Onmiddellijk was hij iedere gedachte aan wraak vergeten. Een ijskoude vuist kneep zijn luchttoevoer af. Dit kon niet waar zijn. Niet nog een keer!


  Toch nog een keer? Toen hij op het open terrein kwam, zag hij een scène uit zijn ergste nachtmerrie.


  Hij sprong van zijn paard, dat hij vrij rond liet lopen, en rende naar het bewegingloze lichaam dat hij op de grond zag liggen. De angst kneep zijn keel dicht.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het ging weer precies zoals hij wist dat het zou gaan. Niet dat hij een déjà vu had; het was eerder een terugkerende nachtmerrie. Zelfs nu hij klaarwakker was en zichzelf met een strak gezicht dwong naar haar te kijken, herleefde hij die.


  Onnatuurlijk bleek zag ze, als een ijssculptuur. Zo koud zou ze ook worden. En er zou bloed vloeien. Bloed dat hem achtervolgde in zijn dromen. Rode vlekken op haar lippen. Zíjn schuld, want Magdalena – zijn lieve, zachtaardige Magdalena – had indruk willen maken op hém.


  Lucy hoorde voetstappen dichterbij komen over de harde grond, waarop ze na haar val roerloos was blijven liggen. Ademhalen deed pijn, maar ze vond dat dat haar verdiende loon was. Wie zo’n amateuristische fout maakte, was gewoon stom. Van een paard vallen, dat kon iedereen overkomen, maar om dan ook meteen de teugels los te laten…


  Ze wachtte tot de kramp in haar maag begon af te zakken. Dit was de ergste kramp tot nu toe. Erger nog dan de vorige, die haar precies had overvallen op het moment dat Santana was gestruikeld. Weerloos had ze de teugels losgelaten.


  Pas toen de pijn een beetje was gezakt, deed ze voorzichtig haar ogen open, en ze zag een paar glanzend gepoetste, Italiaanse schoenen. Verder omhoogkijken was overbodig. Ze wist wie er stond. Moest het nu uitgerekend Santiago zijn? Had nu werkelijk niemand anders haar kunnen vinden?


  ‘Liggen blijven!’ schreeuwde hij, bang dat hij iets fout zou doen doordat hij niet helder kon denken. Zijn eerste angst was overgegaan in opluchting toen hij haar oogleden had zien trillen, maar nu maakte hij zich zorgen over blijvend letsel.


  Kon die man nu nooit eens iets gewoon vragen? Moest hij altijd iedereen commanderen? Onder geen voorwaarde bleef ze aan zijn voeten naar adem liggen happen als een vis op het droge.


  Moeizaam ging ze rechtop zitten, en met bevende handen maakte ze haar cap los en plukte een paar grassprietjes van haar blouse, die stralend wit was geweest toen ze hem eerder die ochtend had aangetrokken. Zenuwachtig doordat hij verder geen woord zei, gooide ze er piepend van benauwdheid het eerste uit wat in haar opkwam. ‘Grasvlekken op mijn blouse…’


  Hij liet zich naast haar op zijn hurken zakken en herhaalde vol ongeloof: ‘Grasvlekken?’ Haar handen trilden, zag hij, en nadat hij de cap van haar had overgenomen, moest hij zich beheersen om niet troostend zijn handen op die trillende vingers te leggen. Deze vrouw heeft geen behoefte aan troost, vertelde hij zichzelf. Wat zij nodig had, was therapie. Of een kus… Por Dios, hield hij zichzelf voor. Als je niks zinnigs kunt bedenken, doe dan niks.


  Lucy, die van ademnood geen woord meer kon uitbrengen, zelfs als ze had gewild, slikte en zette haar tanden in haar trillende onderlip.


  ‘Dit ding heeft waarschijnlijk je leven gered,’ zei hij met een knikje naar de cap, die hij overdreven zorgvuldig naast zich neerlegde. ‘Je hebt geluk gehad.’ Niet iedereen had geluk… Hij kneep zijn ogen dicht alsof hij daarmee de beelden kon buitensluiten die op zijn netvlies gegrift stonden.


  Het bleef even stil – een stilte die werd onderbroken toen Lucy tot haar afgrijzen een gesmoorde snik uit haar keel hoorde ontsnappen. Snel begon ze te kuchen, en ze begroef haar gezicht in haar handen. Zonder erbij na te denken, mompelde ze wat ze tot vervelens toe van haar vader te horen had gekregen: ‘Doe niet zo dramatisch.’


  ‘Dramatisch?’ Santiago’s hoofd schoot met een ruk omhoog. Vloekend in zijn moedertaal streek hij zijn gitzwarte haar naar achteren. ‘Weet je wát dramatisch is?’


  Ze hief haar gezicht naar hem op, en toen hij in haar verbouwereerde helderblauwe ogen keek, wist hij opeens niet meer wat hij had willen zeggen. Door de val was ze minder strijdbaar dan tot nu toe. Zo regelrecht kwetsbaar als ze er nu uitzag, had ze niets meer van de geraffineerde verleidster die haar klauwen had geslagen in zijn jongere broer.


  Wat onverminderd intrigerend bleef, was haar aan perfectie grenzende schoonheid. Al starend voelde hij zijn woede zakken.


  Ademhalen ging nog steeds met horten en stoten, maar ondanks alle ongemakken kon Lucy met waardering kijken naar de man die met zoveel gemak op zijn hurken balanceerde. Zoals altijd viel de indruk van beschaving in het niet bij zijn rauwe sensualiteit, die op haar een magnetische aantrekkingskracht leek uit te oefenen.


  Nu pas viel haar op dat hij er eerder op was gekleed om achter een bureau te zitten dan op een paard. Hij droeg een lichtgrijs kostuum met een wit overhemd en een zijden stropdas. Alles aan de man ademde klassieke goede smaak uit.


  ‘Je zou je niet moeten bewegen. En dat ik dat zeg, betekent niet dat je het juist wel moet doen, Lucy.’


  Ze knipperde met haar oogleden, waarachter ze tot haar afgrijzen hete tranen voelde prikken. Zijn beledigingen kon ze hebben, maar tegen deze onverwachte vriendelijkheid was ze niet bestand. Tot haar opluchting stond hij op om een paar meter bij haar vandaan een kort telefoongesprek te voeren. Toen hij even later weer bij haar kwam zitten, haalde ze normaal adem en – wat nog veel belangrijker was – stond ze niet langer op het punt in tranen uit te barsten.


  ‘Beter?’


  Ze knikte.


  ‘Je been.’ Zijn vingertoppen hadden nauwelijks haar kuit aangeraakt door de gescheurde paardrijbroek heen, of ze trok haar been weg.


  ‘Dat is maar een schrammetje.’ Ze schrok ervan dat ze zo graag door hem aangeraakt wilde worden. Was ze dan toch hard op haar hoofd terechtgekomen?


  Schouderophalend zei hij: ‘Als jij dat zegt.’ De huisarts, die hij had laten waarschuwen, zou er misschien anders over denken. Onwillekeurig ging zijn blik in de richting waar de dokter vandaan zou moeten komen.


  Pas nu hij erover nadacht, besefte hij dat Ramon vreemd had gereageerd op zijn verzoek de dokter te laten komen. Zonder te vragen voor wie of waarom, had hij geantwoord: ‘Goed idee.’


  Lucy voelde zich slecht op haar gemak. Natuurlijk wist ze heel goed dat Santiago geen gedachten kon lezen. Hij wekte alleen maar wat graag een alziende en alwetende indruk. Toch kon ze de angst niet van zich afzetten dat hij slechts naar haar hoefde te kijken om te weten dat ze nachtenlang over hem had liggen fantaseren.


  Voorzichtig wierp ze een blik op hem. Die irrationele angst dat hij haar gedachten kon lezen, moest ze van zich afzetten. Ze had wel echte problemen om zich zorgen over te maken. Kleintjes informeerde ze: ‘Is Santana veilig thuisgekomen?’


  Met een ruk draaide hij zijn hoofd naar haar toe.


  Zijn woordeloze woede raakte haar dieper dan alles wat hij tegen haar had kunnen zeggen. Ze kon haar ogen niet afhouden van het spiertje dat trilde in zijn wang. In combinatie met die woede kon ze slechts één conclusie trekken. ‘O nee, hij is toch niet gewond?’


  De gedachte dat het haar schuld was dat zo’n mooi en kostbaar dier gewond was geraakt… Geen wonder dat Santiago naar haar keek alsof hij haar wel kon wurgen. ‘Hij is…’ Haar blauwe ogen werden groot van schrik. Lijkbleek fluisterde ze: ‘Hij is toch niet dood?’


  ‘Zou het je iets kunnen schelen?’


  Het geluid dat aan haar keel ontsnapte, klonk in zijn oren als een hartverscheurende jammerkreet. Hij kon het opeens niet over zijn hart verkrijgen haar nog langer in angst te laten zitten over Santana. Daarom zei hij eerlijk: ‘Ik heb er geen idee van hoe het met hem is.’ Met een frons voegde hij eraan toe: ‘Hij was zo geschrokken toen hij langs me heen kwam stormen, dat het waarschijnlijk wel een week duurt voordat hij zo gekalmeerd is dat hij zich laat vangen.’ Dat was een leugen, want hij wist heel goed dat het dier de kortste weg naar de stal zou nemen.


  ‘Het spijt me zo verschrikkelijk.’


  ‘Wat spijt je? Dat je een kostbaar paard hebt gestolen, dat je hebt bewezen dat je ongeschikt bent voor alles wat groter is dan een ezel, of dat je betrapt bent?’


  ‘Ik heb niets gestolen!’


  ‘Vertel dat maar tegen de politie.’


  Geschokt keek ze hem aan. ‘Je gaat toch zeker niet naar de polítie?’


  ‘Vind je dat zo gek dan?’


  Meende hij dat nu? Ze wilde niet laten merken dat ze bang was voor wat hij zou kunnen doen. ‘Nee, ik vind jóú gek. Gek en arrogant.’


  ‘Gekte en arrogantie zijn niet bij wet verboden.’ Hij glimlachte vals. ‘Paardendiefstal wel.’


  ‘Ik was er helemaal niet opuit je paard te stelen. Ik wilde alleen maar op hem rijden.’


  ‘Waarom?’


  Ze knipperde met haar ogen. Hoe moest ze dat nu uitleggen als ze zelf al niet meer snapte wat haar had bezield? Schouderophalend stelde ze een wedervraag: ‘Waarom niet?’


  ‘Dus dit is typisch een gevalletje van wat Lucy leuk vindt, dat pakt Lucy. Het maakt niet uit of het toebehoort aan iemand anders.’ Begreep ze nu werkelijk niet dat je in het leven niet alles kon krijgen wat je wilde? Zoals de vriendin van Ramon worden, om een voorbeeld te noemen?


  Ze bleek feilloos aan te voelen dat zijn opmerking niet op zijn paard sloeg. ‘Ramon behoort niet aan iemand anders toe, ook al heb jij je uitgesloofd om die indruk te wekken.’


  Beschaamd moest hij toegeven dat hij Carmella in de strijd had gegooid om, met haar jeugd en onschuld, te concurreren met Lucy. Die actie was uitgedraaid op een volslagen mislukking. Hij had dat kind erbuiten moeten laten, besefte hij schuldig.


  ‘Ramon misschien niet, maar Denis Mulville wel.’ Een vrouw had toch geen schijn van kans als Lucy Fitzgerald haar oog op haar echtgenoot liet vallen?


  Bij het horen van die naam verdween het kleine beetje kleur dat Lucy had teruggekregen. De afkeurende uitdrukking op zijn gezicht was niets nieuws voor haar. Vergelijkbare uitdrukkingen waren verschenen op het gezicht van praktisch iedereen die haar vier jaar geleden had aangekeken. Het was haar zelfs overkomen bij mensen die ze tot dan toe had beschouwd als vrienden.


  Wat anderen van je denken, doet er niet toe, had ze zichzelf voorgehouden, tot ze er bijna in geloofde. Mensen mochten denken en zeggen wat ze wilden. In theorie misschien, ja.


  In praktijk kwam het erop neer dat er nog steeds nachten waren dat ze zichzelf in slaap huilde. En dagen waarop ze haar kant van het verhaal wel van de daken zou willen schreeuwen. Dat had ze echter nooit gedaan. Lang nadat het spreekverbod was opgeheven, had ze waardig volhard in haar zwijgzaamheid. Geen enkele beschuldiging had haar ooit zo diep geraakt dat ze de waarheid had willen vertellen.


  Tot nu toe dan. Woest riep ze uit: ‘Ik heb nooit geslapen met die man! Hij is een griezel!’


  Nu had ze het gezegd, uitgerekend tegen een man van wie het haar niet kon schelen hoe hij over haar dacht. Bovendien deed hij haar verklaring schouderophalend af, zag ze.


  Als je haar woorden letterlijk nam, dacht Santiago op zijn beurt, sprak ze misschien nog wel de waarheid ook. Welke man zou er bij haar in bed kruipen om te slapen!


  ‘Hoe wist je voor jezelf goed te praten dat je zijn gezin kapotmaakte?’ Tussen zijn opeengeklemde tanden door klonk een gesmoorde uitroep van walging. ‘Maakte je jezelf wijs dat hij nooit voor je zou zijn gevallen als hij een goed huwelijk had gehad? Dat is toch wat de andere vrouw altijd zegt?’


  ‘Zeg jij het maar! Jij schijnt er verstand van te hebben.’ Ze kromp ineen voordat ze goed en wel was uitgesproken. Met gesloten ogen klemde ze haar kaken op elkaar, wachtend tot de felste maagkrampen tot dan toe zouden wegzakken. Stel je voor dat ze moest overgeven voor de ogen van Santiago. Een grotere vernedering kon ze zich niet voorstellen.


  ‘Wat heb je?’


  ‘Niks!’ Op haar voorhoofd verschenen transpiratiedruppeltjes, die haar woorden tegen leken te spreken. ‘Ik weet dat ik van Santana had moeten afblijven, maar hij was duidelijk heel hard aan beweging toe. Jij had niet de moeite genomen om zelf op hem te gaan rijden.’


  ‘Dus dit is mijn schuld?’


  ‘Nee, maar –’


  ‘Jij,’ zei hij op scherpe toon, ‘zag je kans schoon om mijn paard te stelen, dus –’


  ‘Niet waar!’


  ‘O ja, je zei dat je er helemaal niet opuit was om mijn paard te stelen. Wat wilde je dan? Aandacht? Daar heb je Santana helemaal niet voor nodig, hoor. Als je een kus wilt, hoef je er maar om te vragen.’


  ‘Over mijn lijk!’ Ze schudde zo krachtig haar hoofd dat ze er misselijk van werd en haar hand tegen haar mond moest drukken.


  ‘Wat heb je toch?’


  ‘Ik voel me een beetje misselijk,’ gaf ze toe. Ramon was wel heel plotseling verdwenen uit de stal, schoot haar opeens te binnen. Had hij soms ook last van zijn maag gehad? Misschien lag het wel aan de bagels die hij had meegebracht toen hij haar was komen ophalen. Bagels met roomkaas en gerookte zalm…


  Santiago nam haar kin tussen zijn vingers. ‘Kijk me eens aan.’


  ‘Ik heb geen hersenletsel.’


  Hij liet zijn hand weer vallen. ‘Kun je je herinneren wat er is gebeurd?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat: ik ben gevallen.’


  ‘Afgeworpen.’


  ‘Oké dan, afgeworpen,’ herhaalde ze knarsetandend. Wrijf het er nog even lekker in, dacht ze. ‘Santana schrok van een varkentje.’


  Santiago stond met zijn ogen te knipperen. Had ze het nu werkelijk over de wilde zwijnen die hier in de bossen leefden?


  ‘Ik ben een goede ruiter. Ik heb mijn hele leven al gereden.’


  ‘Val je ook je hele leven al van paarden af?’


  Vechtend tegen de opkomende misselijkheid keek ze woedend naar hem op. ‘Ik neem aan dat jij nog nooit van een paard bent gevallen.’ Ze drukte haar hand tegen haar mond en had één wens: laat me alsjeblieft niet overgeven waar hij bij is.


  ‘Je ziet er verschrikkelijk uit,’ merkte hij op.


  Zo voelde ze zich ook.


  ‘Ben je duizelig?’


  Op dat moment had ze er alles voor over gehad om naar waarheid ja te kunnen zeggen. Flauwvallen was zoveel damesachtiger dan overgeven. ‘Nee, ik ben niet duizelig, ik ben…’ Ze sloeg haar hand voor haar mond en schoot overeind. Een paar meter bij hem vandaan liet ze zich op haar knieën vallen omdat ze moest braken.


  ‘Is het nu over?’ Hij was achter haar aan gekomen en had zijn hand op haar schouder gelegd.


  Ongeduldig schudde ze zijn hand af, krabbelde overeind en stapte van hem weg. Ze kon het niet opbrengen hem aan te kijken. ‘Nee, het is niet over.’ De misselijkheid was echter een stuk gemakkelijker te verdragen dan de vernedering. Hij had zelfs haar haren uit haar gezicht gehouden! En dat terwijl hij wel de laatste was van wie ze zo’n zorgzaam gebaar had verwacht. Ook zou ze nooit hebben gedacht dat hij zo’n sterke maag had.


  ‘Heb je hoofd gestoten? Ben je bewusteloos geweest?’ Hij zag dat haar gave huid bijna groen zag, en ze zwiepte heen en weer als een jonge berkenboom in een zacht briesje. Pure koppigheid, dat was het enige wat haar op de been hield.


  ‘Nee… Ik was… Ik was al…’ Haar stem stierf weg toen ze niet meer wist wat ze wilde zeggen en haar ogen dichtvielen.


  Ervan overtuigd dat hij te maken had met een hersenschudding, deed Santiago een stap naar haar toe om haar op te vangen. Op dat moment zag hij haar helderblauwe ogen weer opengaan.


  Hem recht aankijkend, legde Lucy uit: ‘Het komt niet doordat ik gevallen ben. Ik voel me de hele ochtend al niet zo lekker.’ Er verscheen een rimpel tussen haar wenkbrauwen toen ze zich probeerde te herinneren wanneer de krampen precies begonnen waren. In elk geval pas na de zalm, daar was ze zeker van.


  Die bekentenis wekte Santiago’s woede weer in alle hevigheid op. ‘Van alle egoïstische… stomme…’ Het duurde even voordat hij uit zijn woorden kon komen. ‘Even kijken of ik het goed begrijp: je hebt dus niet alleen een paard dat je niet aankon gestolen om een lange neus naar mij te maken, maar dat heb je ook nog eens gedaan terwijl je niet in orde was.’


  Lucy had op het punt gestaan zich vol schaamte te verontschuldigen, maar nu had ze daar opeens geen enkele behoefte meer aan. ‘Ik kon toch ook niet weten dat ik ziek zou worden?’ Geschrokken van de huilerige toon waarop ze de woorden uit haar mond hoorde komen, stak ze haar hand uit naar het sjaaltje dat ze die ochtend om haar hals had gedaan. Als dat daar nog had gezeten, had ze dat mooi voor haar mond kunnen knopen…


  ‘Wat nu weer?’ Argwanend zag hij haar op haar onderlip bijten. Als ze maar niet weer ging overgeven! Hoewel dat nog altijd minder erg was dan huilen.


  Het was te gek om los te lopen. Zijn hele leven had hij zichzelf beschouwd als een man met een gelijkmatig humeur, beslist niet als iemand die last had van stemmingswisselingen. Maar wat deze vrouw met hem deed… Het ene moment had hij de neiging haar te wurgen, en nog geen twee tellen later wilde hij haar een schouder bieden om op uit te huilen.


  ‘Ik heb mijn sjaaltje verloren…’ Ze zweeg omdat hij haar aankeek alsof ze gek geworden was. ‘Het was echt niet mijn bedoeling om een lange neus naar jou…’ Aan haar stellige woorden kwam abrupt een einde toen ze zich afvroeg of dat nou juist niet precies wél de reden was waarom ze Santana uit zijn stal had gehaald.


  Er was iets aan deze man wat het slechtste in haar naar boven haalde. Dat kwam doordat hij ervoor zorgde dat ze bij hem altijd moest denken aan seks. En ook doordat hij zo zelfingenomen was en zo verschrikkelijk overtuigd van zijn eigen gelijk. Eigenlijk streek alles aan hem haar tegen de haren in.


  Voor ze er erg in had, flapte ze eruit: ‘Nee, ik had dat paard niet mogen pakken. Het grootste paard van allemaal…’


  Toen die woorden eenmaal over haar lippen waren gekomen, was het hek van de dam. ‘Het paard dat niemand anders aankon,’ ratelde ze door. ‘De snelste auto, het hoogste banksaldo. O, laten wij gewone stervelingen vooral niet vergeten dat jij superieur bent aan ons. Moet je dan altijd winnen? Het is gewoon een wonder dat Ramon geen gigantisch minderwaardigheidscomplex heeft opgelopen!’


  ‘Snelste auto?’


  Ze sloeg haar ogen neer.


  ‘Is dat hoe je me ziet?’ informeerde hij. ‘Een verwend jochie met het duurste speelgoed?’


  Nee, dat was helemaal niet hoe ze hem zag. Ze zag hem zonder kleren aan, in die schandelijke erotische dromen van haar. Met gesloten ogen snauwde ze: ‘Man, doe toch niet zo ingewikkeld en bel gewoon de politie. Ze mogen me zo afvoeren. Ik zal me niet verzetten.’ In een politiecel was ze beter af dan in zijn gezelschap, want dat verdroeg ze niet langer.


  ‘Maak je geen zorgen, ik ga heus de politie niet bellen.’


  Ze stikte haast in haar zucht van opluchting toen hij daarna achteloos verkondigde: ‘Ik ontsla gewoon de stalknecht. Hij draagt de verantwoording voor de paarden, en regels zijn regels.’


  Vol afgrijzen keek ze hem aan.


  Met een stalen gezicht beweerde hij: ‘Aangezien mijn woord wet is en ik een reputatie als tiran hoog heb te houden, ben ik gedwongen een voorbeeld te stellen.’


  ‘Leuk hoor. O nee, ik moet weer overgeven!’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Nog langer wachten is zinloos.’ Nadat Santiago tot die conclusie was gekomen, wierp hij een taxerende blik op Lucy, die tegen een boomstronk geleund zat. In zijn ogen hing ze erbij als een geknakte exotische bloem. Na de laatste keer dat ze had overgegeven, had ze niet veel energie meer over.


  Dat hij ooit bewondering voor haar zou voelen, had hij zich niet kunnen voorstellen. Maar eerlijk was eerlijk, hij had haar nog niet één keer horen klagen. Al hield ze zich nog zo groot, er was geen schijn van kans dat ze op eigen kracht terug kon lopen naar het castillo. Er zat niets anders op dan dat hij haar in het zadel van Ramons paard hielp. Als hij dan zelf achter haar ging zitten, konden ze al over een paar minuten terug zijn bij de stallen. Daar zouden ze al geweest zijn, als hij er niet van overtuigd was geweest dat er snel hulp zou komen opdagen.


  Hij draaide zich om en knipte met zijn vingers om de aandacht van het paard te trekken.


  De uitdrukking op zijn gezicht toen er niet binnen de kortste keren een gehoorzaam paard voor zijn neus stond en het tot hem door begon te dringen dat het dier was weggelopen, zou haar onder andere omstandigheden hebben laten schateren. Toen ze hem binnensmonds hoorde vloeken, kon ze het niet laten om op te merken: ‘Nu zijn we allebei een paard kwijtgeraakt.’


  ‘Fijn dat je me daarop wijst. Daar hebben we echt wat aan.’ Hij hield zijn hoofd schuin en nam haar met samengeknepen ogen op.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik bekijk de alternatieven…’


  Ze nam aan dat hij op het punt stond om haar te vertellen wat die alternatieven dan waren. Waar ze beslist niet op had gerekend, was dat hij haar zou oppakken of ze een zak aardappelen was en met flinke passen begon te lopen in de richting waar ze vandaan waren gekomen. Het duurde dan ook even voor ze verontwaardigd kon uitbrengen: ‘Wat doe jij nou?’


  ‘Geen tijd meer verspillen met rondhangen.’


  Ze had de indruk dat hij nog grotere stappen begon te nemen om die woorden kracht bij te zetten. Van zo dichtbij kon ze zien dat hij al stoppels begon te krijgen, ook al was het pas halverwege de ochtend. Hoe zou het aanvoelen… Halverwege de vraag riep ze uit: ‘Nee, dat wil ik niet weten!’


  ‘Wat wil je niet weten?’


  Schuldbewust keek ze van hem weg. ‘Hoelang het nog duurt voor je me laat vallen.’ Dat had ze snel verzonnen, bedacht ze trots en net toen ze hem weer aankeek, liet hij een fractie van een seconde zijn greep verslappen. Net lang genoeg voor een intuïtieve reactie. Ze klampte zich aan hem vast, met haar ene hand onder zijn colbert en de andere om zijn nek.


  ‘Zo krijg ik geen lucht.’


  Het duurde gênant lang voordat haar brein eraan toekwam die informatie te verwerken. Al haar aandacht werd opgeslokt door het warme sterke mannenlichaam waar ze zo stevig tegenaan werd gedrukt. ‘Leuk hoor,’ merkte ze lijzig op. Ze hield zich iets minder krampachtig aan hem vast, maar zorgde er toch wel voordat hij haar niet zomaar kon laten vallen. Zeker niet nu hij praktisch begon te rennen. ‘Zet me nu maar weer neer. Dit is belachelijk.’ Bijna net zo belachelijk, bedacht ze, als haar eigen overtrokken reactie op een gespierd mannenlijf.


  ‘Hoor eens, een andere keer ga ik wel weer eens met je in discussie, maar daar heb ik nu echt niet genoeg adem voor. Je bent een stuk zwaarder dan je eruitziet.’ Haar gewicht was anders het probleem niet. Haar zachte gewillige lichaam dat zo perfect in zijn armen leek te passen, was dat wel. Geen man zou haar zo dicht tegen zich aan kunnen hebben zonder dat hij erover fantaseerde dat ze naakt was.


  Hij kon het beeld niet van zich afzetten. Zijn gewoonlijk ijzeren zelfbeheersing was hij helemaal kwijt nu zijn hormonen zo opspeelden. Het enige waar hij aan kon denken was haar neerleggen op het door de zon verwarmde zachte mos onder zijn voeten en… De zucht van verlangen die hij slaakte, werd overstemd door haar verontwaardigde uitroep.


  ‘Wou jij beweren dat ik dik ben?’


  Hij had veel ergere dingen over haar gezegd, maar de beschuldiging van overgewicht was het eerste wat ze zich persoonlijk aantrok, bedacht hij met een ironische glimlach om zijn mond.


  ‘Misschien ben ik dan wel niet dun…’ Bepaald niet, nee. Iemand die haar had willen strikken voor een filmrol in Hollywood, had beweerd dat ze dan eerst ruim zes kilo zou moeten afvallen. ‘…maar je kunt toch lang wachten voordat ik mezelf ga uithongeren om mannen als jij een macho gevoel te geven als ze me rondzeulen.’


  ‘Dios mio!’ Hij hield abrupt stil en staarde haar verbijsterd aan. ‘Jij weet net zo goed als ik dat je een volmaakt figuur hebt.’ Al even abrupt begon hij weer verder te rennen. Bij gebrek aan een koude douche was dit het beste wat hij kon bedenken.


  Het verwonderde hem dat ze zo geschokt had gekeken. Een tamelijk bizarre reactie voor de vrouw die leefde van haar uiterlijk en sensualiteit.


  Lucy was helemaal in de war en kon niet helder meer denken. Zou ze koorts hebben? Of misschien was ze wel uitgedroogd. In elk geval kwamen de maagkrampen ook weer terug en daar was ze haast blij om. Ze leidden haar aandacht af van dat ongepaste verlangen naar Santiago.


  Even later – of misschien wel veel later, want alle besef van tijd was ze kwijt – wilde hij weten of ze soms zo stil was omdat ze lag te mokken.


  ‘Nee, ik voel me niet zo lekker,’ antwoordde ze met gesloten ogen.


  Toch voelde ze zijn blik op haar gezicht branden. Waarschijnlijk zag ze er net zo beroerd uit als ze zich voelde, want hij voerde zijn tempo nog hoger op. Dat was niet vol te houden, al was hij nog zo fit.


  ‘We zijn er bijna,’ mompelde hij in haar oor. ‘Nog even volhouden, hoor.’


  ‘Doe niet zo aardig tegen me,’ smeekte ze, zich afvragend of ze in een onbewaakt ogenblik terecht was gekomen in een andere wereld. Een wereld waarin Santiago haar het gevoel bezorgde dat haar niets kon overkomen en dat ze werd gekoesterd. ‘Anders ga ik huilen.’


  Tranen deden hem niets, maar deze smeekbede ontroerde hem. Hij dacht niet dat hij ook maar één vrouw kende die zich liever liet afbekken dan dat ze haar tranen de vrije loop liet. ‘Kop dicht anders laat ik je vallen.’


  Ze schonk hem een waterig glimlachje en vergat zowaar even dat ze een hekel aan hem had. ‘Dank je. Ik geloof dat ik me heel ondankbaar gedraag.’


  ‘Ja.’


  ‘Ik zal proberen om je niet onder te spugen… Zonde van dat mooie pak,’ hoorde ze zichzelf zeggen. Ze vroeg zich af of je het zo koud kon krijgen van de koorts. ‘Echt, ik ben nooit ziek!’ Voortaan zou ze meer sympathie opbrengen voor mensen die fysiek minder sterk waren dan zijzelf, zo nam ze zich plechtig voor.


  Wat ze ook beweren mocht, ze was nu toch heus ziek. Bij de aanblik van haar bleke gezicht beloofde hij haar in stilte dat hij de rest van de weg in recordtempo zou afleggen.


  Aangespoord door het onophoudelijke zachte gekreun tegen zijn schouder, kwam hij niet veel later aan bij het castillo.


  ‘Waar is mijn broer?’ was zijn eerste vraag aan Josef.


  Josef zette grote ogen op toen hij zijn baas zag binnenkomen met een half bewusteloze vrouw in zijn armen, maar onverstoorbaar als altijd antwoordde hij: ‘Op zijn kamer. Hij is nogal ziek en de dokter is bij hem.’


  ‘Is Ramon ook ziek?’ Santiago sloot vertwijfeld zijn ogen. Nu had hij twee zieken als molenstenen om zijn nek hangen. Een van hen zelfs letterlijk. En dan moest hij ook nog ergens de tijd vandaan halen om zijn ongezeglijke dochter op te pikken van het station. Dit was nu wat ze bedoelden als ze zeiden dat een ongeluk zelden alleen kwam.


  ‘Kan ik u helpen met de jongedame, sir?’


  ‘Nee, je kunt wel Martha voor me roepen en dat nieuwe meisje… Sabina. Vraag of ze zo snel mogelijk naar de suite in de westelijke vleugel komen. O, en de dokter ook. En zorg ervoor van dat de helikopter over een halfuur kan opstijgen. Gabby komt eerder naar huis.’


  Josef knikte en verdween uit het zicht.


  Een man van weinig woorden, die Josef. En dat vond Santiago nu net een van zijn beste eigenschappen.


  


  ‘Wat ben jij mooi.’


  Lucy knipperde met haar ogen en worstelde zich door de laatste laagjes slaap heen. Bij het raam kwam een klein figuurtje in het zicht. Tot haar opluchting was het geen hallucinatie. Nee toch? Of bestonden er ook sprekende hallucinaties met een beugel?


  Al snel zag ze dat het Gabby was. ‘Dank je wel,’ zei ze, waarna ze zichzelf voorzichtig op een elleboog overeind hees en nieuwsgierig om zich heen keek. Toen Santiago haar de vorige dag naar deze kamer had gedragen, had ze niet veel belangstelling kunnen opbrengen voor haar omgeving. Net als bij haar eerste bezoek aan het castillo, kreeg ze ook nu weer het gevoel dat ze in een museum was beland. Alleen bekeek je een museum gewoonlijk niet vanuit een gigantisch hemelbed.


  Hij had haar hier in goede handen achtergelaten. De dokter was bij haar geweest en ze werd verzorgd door twee ongelooflijk aardige vrouwen die de hele nacht bij haar waren gebleven. De oudste sprak perfect Engels en de andere was Sabina, dat verlegen meisje dat haar hand had opengehaald aan dat gebroken wijnglas.


  ‘Ik dacht dat jij op school zat.’


  ‘Ik ben weggelopen.’


  Lucy was zo verzwakt, dat ze zowaar even iets van sympathie voelde voor Santiago. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Twee uur.’


  ‘Waarom heeft niemand me wakker gemaakt?’


  ‘Ze zeiden dat we jou en Sara moesten laten slapen.’


  ‘Sara?’ Zou die naam haar iets moeten zeggen? Op dit moment was ze nog zo duf dat ze al moeite had met haar eigen naam.


  ‘Sara is een van de dienstmeisjes. Zij had ook gegeten van de bedorven zalm voor de kat van de moeder van de kok.’


  Zoveel informatie kon Lucy niet in één keer verwerken. Ze herinnerde zich dat Ramon bagels met roomkaas en gerookte zalm had meegebracht toen hij haar al ruim voor het ontbijt op was komen halen. Lachend had ze tegen hem gezegd dat hij ook aan alles had gedacht, maar toen wist ze niet dat daar ook een voedselvergiftiging bij inbegrepen was. Gelukkig was Harriet om zes uur ’s morgens nog niet op, zodat die niet van zalm had gegeten. ‘Hoe is het met Ramon?’


  ‘O, oom Ramon was nog veel zieker dan jij.’


  ‘Maar gaat het nu wel beter met hem?’


  ‘Weet ik niet. Hij was echt hartstikke ziek en hij ligt nu in het ziekenhuis.’


  ‘Het ziekenhuis!’


  ‘Papá zegt dat het zijn eigen schuld is. Had hij maar geen eten moeten pikken uit de keuken.’ Ze hees zich op het voeteneinde van het bed.


  Lucy kwam tot de ontdekking dat iemand haar een lange witte victoriaanse nachtjapon had aangetrokken. Haar geheugen liet haar in de steek, maar ze was er praktisch zeker van dat Santiago toen al weg was. Ze nam het hem niet kwalijk dat hij onmiddellijk de benen had genomen. Ze fronste. Ze kon zich toch ook nog vaag herinneren dat ze die nacht een zware mannenstem had gehoord. Op datzelfde moment had ze koele vingers tegen haar koortsige voorhoofd gevoeld, maar misschien had ze dat alleen maar gedroomd. Met haar hand streek ze voorzichtig over de dunne stof van haar mouw.


  ‘Die heb ik van tante Seraphina gekregen. Lelijk, hè. Ze koopt altijd van alles voor me op de groei, alleen blijf ik maar steeds zo klein.’


  Het zachte zuchtje dat het kind daarna slaakte, ontlokte Lucy een glimlach. Blijkbaar zat het haar hoog dat ze niet harder groeide. En ze was juist zo’n lief klein ding, met die kuiltjes in haar wangen en dat mooie cupidoboogje. Zou ze veel lijken op haar overleden moeder?


  ‘Papá zegt dat het juist mooi is om klein en tenger te zijn, maar wat weet hij daar nou van? Hij is een man, en nog zowat drie meter hoog ook…’ Een tikje afgunstig keek ze naar Lucy en zei: ‘Jij bent anders ook lang. Zelfs je haar is lang. Is dat nu helemaal echt? Geen extensies?’ Zonder op antwoord te wachten, verklaarde ze: ‘Ik zou mijn haar graag willen bleken, maar dan vermoordt papá me. Maar misschien is het dat wel waard.’


  Ze grijnsde. ‘En wie weet… Misschien word ik met gebleekt haar wel voorgoed van school getrapt…’


  Lucy’s keel voelde rauw en droog aan. Voordat ze antwoord gaf, nam ze eerst een slok uit het glas water dat op haar nachtkastje stond. ‘Je papá heeft gelijk. Er is niets mis met klein en tenger zijn. Ik zou dat zelf heerlijk hebben gevonden.’ Het was nu eenmaal vervelend om er anders uit te zien dan andere kinderen. Toen zij zo oud was als Gabby, was ze al een kop groter geweest dan haar leeftijdgenootjes.


  ‘Papá heeft gelijk… Kan ik dat zwart op wit krijgen?’


  Lucy morste water over haar geleende nachtpon toen ze Santiago ineens in de deuropening zag verschijnen en ze vroeg beschuldigend: ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik woon hier.’


  ‘Ik heb Lucy heus niet wakker gemaakt, papá.’


  ‘Nee hoor, ik was al wakker.’ Voor die leugen werd ze beloond met een stralende dankbare blik.


  ‘Wat is dit? Een beetje tegen mij samenspannen?’ informeerde hij op geamuseerde toon. Daarna richtte hij zich tot Gabby. ‘En maak jij maar gauw dat je wegkomt, jongedame. Je zit al diep in de problemen en Lucy is moe.’


  Moe, zo dacht hij, ziet ze eruit als een sexy vampier uit een Hollywoodfilm: bleek, breekbaar, maar dodelijk. Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden. Ze was zonder enige twijfel de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Zelfs de donkere kringen onder haar ogen verhoogden alleen nog maar het dramatische effect van de spectaculair blauwe kleur van haar irissen.


  Ze zag er stukken beter uit dan de avond ervoor.


  


  Gisteravond had ze er zo ziek uitgezien, dat hij bijna ruzie had gekregen met de dokter.


  Uitgerekend op de dag dat ze hem zo hard nodig hadden, was niet hun eigen vertrouwde huisarts naar het castillo gekomen, maar moesten ze het doen met een vervanger. Een jong ventje dat eruitzag of hij zich nog nauwelijks hoefde te scheren. Voor Ramon had hij meteen een ambulance te laten komen, maar hij leek geneigd om de ernst van Lucy’s klachten te onderschatten.


  Santiago wilde liever het zekere voor het onzekere nemen en ook Lucy naar het ziekenhuis laten brengen, maar de arts verzekerde hem dat ze het beste af was als ze rustig in bed zou blijven liggen tot de volgende dag. Dan konden ze daarna opnieuw bekijken hoe ze eraan toe was.


  Vanochtend moest Santiago toegeven dat hij het bij het rechte eind had en dat vertelde hij hem dan ook prompt.


  Schouderophalend wuifde de jonge arts Santiago’s verontschuldigingen weg. ‘Ik krijg wel ergere dingen naar mijn hoofd geslingerd en ik ben ook wel eens zwaarder bedreigd,’ zei hij. ‘Alleen nog nooit eerder door iemand die eruitziet of hij ook zeer goed in staat is zijn dreigementen uit te voeren.’ Even rolde hij met zijn ogen. ‘Het valt voor mensen ook niet mee om objectief te blijven als ze emotioneel zijn betrokken bij de patiënten.’


  Halverwege zijn protest dat hij totaal niet emotioneel was betrokken bij deze patiënte, sterker nog, dat hij de vrouw nauwelijks kende, gaf hij het op. Hij besefte dat hoe harder hij protesteerde, hoe sterker hij de indruk zou wekken dat hij zijn gevoelens ontkende.


  Hij had het onderwerp verder maar laten rusten.


  


  ‘Ze heeft anders al uren en uren geslapen,’ merkte Gabby op. Ze liet zich van het voeteneind glijden en had pas één stap in de richting van de deur gezet, toen ze haar nieuwsgierigheid niet langer kon bedwingen. ‘Heb jij echt op Santana gereden?’


  Lucy wierp een schuldige blik in de richting van Santiago en blozend gaf ze toe: ‘Ik… Het… Dat was een vergissing.’


  ‘En ben je toen van hem af gevallen?’


  Draag het als een man, Lucy, hield ze zichzelf voor. ‘Ja, ik ben van hem af gevallen.’ Er waren mensen die zouden zeggen dat ze pech had gehad, maar anderen – zoals de man die haar zwijgend stond op te nemen – zouden vinden dat ze haar verdiende loon had gekregen.


  ‘Deed dat pijn?’


  ‘Een beetje maar.’


  ‘Maar je bent niet dood en daar ben ik blij om.’


  Geamuseerd door de ernst waarmee het meisje over het ongeval sprak, zei Lucy met een geruststellende glimlach: ‘Mensen kunnen wel een stootje hebben, hoor. Ze gaan zo gauw niet dood.’


  ‘Mijn mamá is anders wel doodgegaan toen ze van haar paard was gevallen,’ verkondigde het kind op nuchtere toon.


  Lucy hapte hoorbaar naar adem. Het geluid klonk extra hard in de stille kamer.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ze was al dood toen papá haar vond.’


  Met die achteloze mededeling ontlokte Gabby een geschokte kreet aan Lucy.


  Santiago weerhield zijn dochter van verder commentaar. ‘Gabby, laat Lucy met rust. Je komt later nog maar eens terug om haar verder te verhoren.’


  Aan hem was niet te zien of hij het pijnlijk vond dat zijn dochter zo nonchalant sprak over een regelrechte tragedie. Hooguit waren de spieren in zijn kaak een beetje gespannen. Lucy keek naar hem en voelde tranen in haar ogen opwellen. Om je vrouw te moeten verliezen bij een zinloos ongeluk en dan zelf haar lichaam te vinden…


  Opeens werd ze koud vanbinnen. Wat moest er dan wel niet door hem heen gegaan zijn toen hij háár gisteren uit de verte had zien liggen? En zij had zich nog wel geërgerd aan zijn in haar ogen overtrokken reactie. Hij was een sterke man, maar zelfs het sterkste staal had zwakke plekken.


  Dat uitgerekend zij hem die nachtmerrie opnieuw had laten doormaken, bezorgde haar een schuldgevoel. Wat had ze zich egoïstisch gedragen. En waarom?


  Ze had heel goed geweten dat ze fout zat toen ze Santana meenam, en toch had ze het gedaan.


  ‘Maar papá, ik…’ Het kind keek haar vader aan en slaakte een overdreven diepe zucht. ‘Oké dan, maar ik wilde alleen –’


  ‘Zeg nu dag tegen Lucy, Gabriella.’


  ‘Dag, Lucy.’


  ‘Dag, Gabby.’


  Lucy had verwacht dat Santiago samen met zijn dochter de kamer uit zou gaan. Ze begreep nu waar zijn beschermende houding vandaan kwam. Tot haar verrassing deed hij echter de deur achter Gabby dicht en kwam een paar passen dichterbij.


  ‘Je vrouw is overleden…’ Lucy kon niet uit haar woorden komen en begon opnieuw. ‘De omstandigheden… Ik wist niet…’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat kon je ook onmogelijk weten,’ verklaarde hij op een toon die niets te raden overliet. Hij wilde het er duidelijk niet over hebben en veranderde ook meteen van onderwerp. ‘Dus je voelt je al wat beter?’ vroeg hij, zijn blik gericht op de donkere kringen onder haar ogen. ‘De uitslagen van Ramons laboratoriumonderzoek zijn binnen, en ze weten nu precies om welke bacterie het gaat. Jij bent er relatief goed vanaf gekomen. Hij moet in het ziekenhuis blijven tot ze zeker weten dat er geen complicaties optreden.’


  Daar schrok ze van. ‘Complicaties?’


  ‘Kennelijk komt het een enkele keer voor dat de nieren worden aangetast. Ze houden hem nog even vast uit voorzorg. De dokter komt straks bij jou kijken. Als je voor die tijd iets nodig hebt, dan bel je maar,’ zei hij, knikkend naar een ouderwetse koperen bel, die vanuit het hemelbed kon worden bediend.


  Lucy was niet van plan in bed te blijven of die bel te gebruiken. In gedachten hoorde ze hem al overgaan in de bediendevertrekken van dit feodale huishouden.


  ‘Ik heb de instructie gekregen je op het hart te drukken dat je vooral veel moet drinken,’ vervolgde hij.


  Nou, nou, iemand had de moed gehad Santiago Silva instructies te geven! ‘Dat is heel, eh… aardig van je.’ Aardig was nu niet direct een woord dat ze vond passen bij deze autoritaire man, maar voor deze ene keer was het wel van toepassing. Daar kwam nog bij dat ze hem nog niet had bedankt voor alles wat hij voor haar had gedaan. ‘Maar het is volkomen overbodig. Met mij gaat het prima.’ Ze sloeg het beddengoed terug. ‘Als iemand me even mijn kleren wil brengen, dan –’


  ‘Je bent nog zo slap als een vaatdoek.’ Met zijn wijsvinger duwde hij haar terug in de kussens, waarna hij het beddengoed weer over haar heen trok en het om haar heen begon in te stoppen.


  Ze kon de geur ruiken van de zeep waarmee hij zich had gewassen, vermengd met zijn eigen warme geur. ‘Je kunt me niet tegen mijn wil hier houden!’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat kan ik niet. Zelfs als we er voor het gemak van uit zouden gaan dat ik dat zou willen,’ voegde hij er met een geamuseerde blik aan toe. ‘Ga vooral terug naar de finca als je dat een beter idee lijkt. Ik weet zeker dat Harriet meteen van haar ziekbed opstaat om voor jou te zorgen.’


  ‘Harriet!’ Geschokt realiseerde ze zich dat ze nog geen moment aan haar vriendin had gedacht.


  Al kwam Santiago in de verleiding haar nog wat langer te laten lijden, het leek hem beter haar snel gerust te stellen. Ze zag eruit alsof ze ieder moment uit bed kon springen, en hij wilde niet op zijn geweten hebben dat ze zou flauwvallen. ‘Maak je niet druk over Harriet,’ zei hij daarom. ‘Er is een man die zorgt voor de ezels, en een meisje uit het dorp helpt haar met het huishouden.’


  ‘Heb jij dat geregeld?’


  ‘Harriet is mijn huurster, en daarom ben ik verantwoordelijk voor haar. Als ik had geweten dat ze dat ongeluk had gehad, dan zou ik er al veel eerder voor hebben gezorgd dat ze hulp kreeg.’


  ‘Dan zou ik niet naar Spanje zijn gekomen, dus dan zouden wij elkaar nooit ontmoet hebben.’


  Naar zijn voeten kijkend, gromde hij even. ‘In een ideale wereld.’ Wat was zijn leven toch simpel geweest, nog pas een paar dagen geleden.


  Hij had veel ergere dingen tegen haar gezegd, besefte Lucy, maar wonderlijk genoeg deed dit meer pijn dan al die andere beledigingen bij elkaar. Het was gewoon het nuchtere vaststellen van een feit. Ze had hem alleen maar last bezorgd. Daar had ze in het geval van Ramon en Santana nog extra haar best voor gedaan ook.


  ‘Lig je nu te huilen?’ Van vrouwentranen had Santiago nooit iets moeten hebben. Hij hield er niet van te worden gemanipuleerd, en daar werden ze maar al te vaak voor ingezet. Gewoonlijk reageerde hij niet op tranen, en anders liep hij weg. Maar om de een of andere reden kon hij dat nu niet over zijn hart verkrijgen.


  ‘Nee!’ Het klonk alsof hij haar beledigd had door het zelfs maar te vragen. ‘Met mij gaat het prima.’ Ze snifte even en stak haar kin koppig naar voren, ook al zag ze er allesbehalve prima uit. ‘Het spijt me dat ik zo vervelend heb gedaan en dat ik iedereen zoveel last heb bezorgd.’


  ‘Aangezien mijn broer je vergiftigd heeft, was dit wel het minste wat we voor je konden doen,’ antwoordde hij schouderophalend.


  Er speelde een vraag door haar hoofd, die ze gewoon móést stellen. ‘Ze reed toch niet op Santana?’


  Hij verstijfde voordat hij een harde, vreugdeloze lach uitstootte. ‘Magdalena was bang voor paarden.’ Achteraf bleek ze nog banger te zijn geweest voor de lage dunk die haar echtgenoot van haar had. ‘Voor alle paarden trouwens, niet alleen voor Santana. Voor geen goud zou ze zelfs maar zijn stal in zijn gegaan. Ze reed op een merrie, die bij de val een been brak. We hebben haar moeten laten afmaken.’


  ‘Maar als ze zo bang was…’ Blozend hield Lucy haar mond. ‘Sorry, het zijn mijn zaken –’


  ‘Jij vraagt je af waarom mijn vrouw was gaan rijden als ze zo’n hekel had aan paarden.’ Zijn stem klonk bars. ‘Dat is een redelijke vraag,’ concludeerde hij met een stijf knikje. ‘Ze ging rijden omdat ik tegen haar had gezegd dat ze zich over haar angst heen moest zetten en dat ze zich niet zo moest aanstellen.’


  In gedachten ging hij voor de zoveelste keer terug naar het incident dat aan de tragedie vooraf was gegaan. Het had zich afgespeeld op Gabby’s verjaardag. De dag ervoor had hij zijn agenda leeggemaakt om een deel van het kinderfeestje te kunnen meemaken. Hij had zich tamelijk zelfvoldaan gevoeld omdat hij zijn verantwoordelijkheid als vader zo serieus had genomen. Achteraf gezien had hij beter zijn verantwoordelijkheid als echtgenoot wat serieuzer kunnen nemen…


  Magdalena kon goed organiseren, en iedereen amuseerde zich dan ook uitstekend op het feestje. Iedereen, behalve zijn dochtertje. Met een verlangende blik zat ze te kijken naar de andere kinderen, die zich uitleefden op het speciaal voor het feestje gehuurde springkasteel en om beurten een ritje mochten maken op een rustige pony.


  Op zijn vraag of zij ook een keertje wilde, schudde ze gedecideerd haar hoofd. ‘Dat is heel gevaarlijk. Mamá zegt dat ik me dan pijn kan doen.’


  Toen hij haar toch op het springkasteel tilde, begon ze zo angstig te snikken dat hij haar er weer gauw afhaalde. Op dat moment wist hij dat er iets moest veranderen, en al diezelfde avond ging hij de confrontatie aan. Te kwaad om tactvol of vriendelijk te zijn, beschuldigde hij Magdalena ervan dat ze hun dochtertje opzadelde met haar eigen angsten en onzekerheden… Hij schreeuwde zelfs tegen haar toen ze tegenwierp dat ze als moeder de plicht had om haar kind te beschermen tegen gevaar.


  ‘Gevaar! Jij ziet al gevaar in een ijslolly! Ik wil niet dat onze dochter later zo’n vrouw wordt die bang is voor haar eigen schaduw.’


  ‘Zo’n vrouw als ik, bedoel je?’


  Het was stil gebleven. Deze discussie hadden ze in vele varianten al zo vaak gevoerd. Dit was altijd het punt waarop hij zich haastte haar te troosten. Behalve deze keer. Tot dan toe had hij haar steeds verzekerd dat alles in orde zou komen, maar er was nooit iets verbeterd aan de situatie. Als er al verandering te bespeuren viel, dan was het een verslechtering.


  Dus deze keer weigerde hij haar gerust te stellen. Hij was net zo kwaad op zichzelf als op zijn vrouw. In het belang van hun dochter hadden ze al veel eerder moeten ingrijpen. Gabby was niet altijd een angstig kind geweest, ze was bang gemáákt.


  Deze ene keer liet hij zich niet vermurwen door de smekende blik in Magdalena’s ogen of door haar trillende onderlip. Boos antwoordde hij: ‘Ja.’


  Op hun trouwdag was hij er vast van overtuigd geweest dat zijn timide vrouw zou opbloeien zodra ze eenmaal onder de verstikkende invloed van haar ouders uit zou zijn. Hij zou haar daarbij steunen en was zichzelf ook gaan zien als de nobele held die hij was in de ogen van Magdalena.


  Hij had gedacht dat het gemakkelijk zou zijn, maar ach, in die tijd had hij zich verbeeld dat liefde alles kon overwinnen. Hij zou haar helpen de vrouw te worden die ze volgens hem zou kunnen zijn.


  In werkelijkheid was hij zich gaan ergeren aan de timide houding waar hij zich ooit juist toe aangetrokken had gevoeld. Achteraf kon hij gemakkelijk zeggen wanneer zijn gevoelens van Magdalena waren omgeslagen. Dat was na de geboorte van Gabby geweest.


  Volgens hem zou een moeder een goed rolmodel moeten zijn voor haar dochter, maar het leek wel of Magdalena haar dochter niets anders had bijgebracht dan een gebrek aan zelfvertrouwen en een hele massa fobieën.


  


  ‘Ze deed wat ze dacht dat ik van haar verlangde,’ hoorde hij zichzelf tegen Lucy zeggen. Op datzelfde moment vroeg hij zich af wat hem bezielde.


  Anders praatte hij nooit over Magdalena. Waarom dan nu opeens wel? En dat uitgerekend tegen de vrouw met wie zijn broer naar bed ging. ‘Ze wilde mij een plezier doen, en dat is haar dood geworden. Ik ben haar dood geworden.’


  En jij, dacht Lucy, bent jezelf daar al die tijd al voor aan het straffen… Dit was een kant van Santiago Silva die ze nog niet eerder had gezien. Net als ieder ander mens had hij zijn zwakke plekken, en dat bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. Het leven was eenvoudiger geweest toen ze hem nog had kunnen afdoen als een man die het ontbrak aan menselijke eigenschappen.


  ‘Als dat waar was, zat je nu in de gevangenis,’ constateerde ze hardop op vlakke toon. Ze weigerde hem te veroordelen, al leek hij dat wel van haar te verlangen. ‘Het was een ongeluk. Verschrikkelijk en tragisch, maar nog steeds een ongeluk.’


  ‘Van een ongeluk kun je niet van tevoren op je vingers natellen dat het gaat gebeuren.’ Hij had trouwens wel verwacht dat Lucy de kans zou grijpen om hem aan te vallen nu ze zijn zwakke plek had ontdekt. Dat had hij óók op zijn vingers kunnen natellen…


  Ze kromp in elkaar bij het horen van zoveel zelfverachting. ‘Wat wil je dat ik zeg? Dat het jouw schuld was?’


  ‘Ik wil helemaal niet dat je iets zegt.’


  Op dat moment had ze heel terecht kunnen vragen waarom hij er dan zelf over was begonnen, maar dat deed ze niet. Na een snelle blik op zijn gekwelde gezicht stak ze haar hand uit naar de waterkan, die stukken zwaarder was dan ze had verwacht. Haar pols knikte onder het gewicht, waardoor er een ijsblokje terechtkwam op het glanzend gewreven nachtkastje.


  Met een zucht nam hij de kan van haar over, waarbij zijn vingers even haar hand raakten. Het was een lichte aanraking, maar die had toch het effect van een bliksemschicht. Nadat hij haar glas had bijgevuld, bleven haar vingers nog een hele tijd tintelen.


  Ze besloot het gesprek op iets anders te brengen. ‘Je hebt een schat van een dochter. Ik had alleen verwacht dat ze nu op school zou zijn.’


  ‘Mijn schat van een dochter is van school gestuurd. En niet voor de eerste keer.’


  Ergens klopte iets niet, dacht hij. Vrouwen als Lucy konden geen belangstelling opbrengen voor iets of iemand anders dan zichzelf. Hoe kon het dan dat ze logeerde in een klein huisje met weinig voorzieningen en daar werkte als onbetaalde stalknecht, schoonmaakster en ziekenverzorgster? Wat het was, wist hij nog niet, maar er moest iets achter zitten.


  ‘Is ze ongelukkig?’


  ‘Ze is verwend,’ antwoordde hij, op zo’n toon dat niemand meer verder zou vragen. Dit was precies de reden waarom hij persoonlijke gesprekken uit de weg ging, zelfs met zijn eigen familie. Nadat Magdalena was overleden, waren er veel te veel vrouwen geweest die hem zagen als een gekwetste ziel die ze wilden redden.


  ‘Misschien vindt ze het niet leuk op school.’


  ‘Niet leuk? We moeten allemaal van tijd tot tijd dingen doen die we niet leuk vinden, zo is het leven. Ik had ook een hekel aan school, maar dat wil niet zeggen dat je dan ook zomaar mag weglopen.’


  ‘O nee? Is het ooit in je opgekomen haar te vragen waarom ze wegloopt?’


  Santiago wierp haar een ongeduldige blik toe. Dacht dat mens soms dat hij stom was? ‘Natuurlijk heb ik haar dat gevraagd.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar en glimlachte geforceerd zijn witte tanden bloot. ‘Heus, ik zit niet te wachten op opvoedkundig advies van een vrouw die bepaald geen rolmodel is voor welk opgroeiend meisje dan ook.’


  Lucy’s antwoordde met een strak gezicht: ‘Ik zal mijn best doen haar niet te besmetten met mijn…’ Ze hield haar mond en haalde even diep adem om kalm te worden. ‘Het spijt me dat ik je zoveel overlast bezorg,’ voegde ze er formeel aan toe. ‘Niet jou persoonlijk, maar de mensen die voor je werken. Ze zijn allemaal erg aardig voor me.’


  ‘Ik zei al tegen je dat dat het minste was wat we voor je konden doen.’ Zijn geweten vertelde hem dat iets anders wel het minste was wat hij voor haar kon doen. Moest hij haar per se kwetsen nu ze zo ziek en uitgeput was? Vlak nadat hij haar dichterbij had laten komen door haar te vertellen over Magdalena? Wat bezielde hem haar daarna weer zo hard en bot mogelijk van zich af te stoten?


  ‘Hoe gaat het met Ramon?’


  ‘Ik ga vanmiddag bij hem op bezoek,’ antwoordde hij koel.


  ‘Wil je tegen hem zeggen dat ik in gedachten bij hem ben?’


  Santiago keek op haar neer met een gezicht dat vertrokken was van minachting en snauwde: ‘Nee, dat wil ik niet!’


  Verschrikt deinsde ze terug. ‘Uitstekend, dan ga ik zelf wel naar hem toe zodra ik hier weg kan. Maak je geen zorgen, er is een aardbeving voor nodig om me hier één seconde langer te houden dan nodig is!’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Een paar minuten later kreeg Lucy van de dokter te horen dat ze nog een dagje in bed moest blijven en dat hij de volgende ochtend weer bij haar zou komen kijken. Hoewel ze had gehoopt dat ze weg mocht, was ze toch te moe om zich er druk over te maken. Daarna sliep ze een groot deel van de dag.


  Aan het begin van de avond werd ze wakker en ontdekte dat Gabby weer aan haar voeteneind zat. Als Santiago dat wist…


  Het kind was kennelijk gewaarschuwd om bij Lucy uit de buurt te blijven, want ze zei meteen: ‘Maak je geen zorgen, hoor. Papá is bij oom Ramon in het ziekenhuis.’


  Josef bespaarde haar de vervelende ervaring dat ze het meisje zou moeten wegsturen, want hij kwam juist op dat moment binnen. Op zijn dienblad stond het drankje dat de dokter haar had voorgeschreven om uitdroging te voorkomen. Met tegenzin liet Gabby zich door hem meenemen.


  De volgende ochtend voelde Lucy zich stukken beter. Ze zou een bezoekje van Gabby verwelkomd hebben. Dan hoefde ze niet langer ieder gesprek dat ze ooit met Santiago had gevoerd opnieuw in haar hoofd af te spelen. In gedachten had ze veel betere antwoorden verzonnen, en sommige opmerkingen zou ze nooit gemaakt hebben.


  Toen de dokter kwam, kon ze hem verzekeren dat ze een goede nachtrust had gehad. Er waren nu eenmaal dingen die een vrouw tegen niemand vertelde, zelfs niet tegen de dokter. In die categorie vielen de dromen waaruit ze die nacht verhit en bevend wakker was geschrokken!


  Na een kort onderzoek verklaarde hij dat ze naar huis mocht, op voorwaarde dat ze zonder problemen een lichte lunch kon eten.


  Nu ze aan het opknappen was, zou ze wat graag het fascinerende castillo verder willen verkennen, maar ze besloot op haar kamer te blijven. Ze had geen zin Santiago tegen het lijf te lopen. Misschien ging hij haar met opzet uit de weg, maar voor hetzelfde geld was hij domweg vergeten dat ze er was.


  Bij die gedachte liet ze een heel klein beetje zelfmedelijden toe, maar direct daarna dwong ze zichzelf de lichte lunch op te eten, die haar werd geserveerd op een zilveren dienblad. Nog een nacht hier doorbrengen, was geen optie.


  


  ‘Ik vind het toch zo rot voor Lucy.’


  Santiago had er zelf niet over willen beginnen tegen zijn veel jongere broer, die er bleek en uitgeput bij lag. Nu kon hij zich echter niet inhouden. ‘Doe me een lol, Ramon. Ik weet dat die vrouw je heeft behekst en ik moet toegeven dat ze iets… fascinerends heeft, maar –’


  Ramon onderbrak hem door het opheffen van de hand waarmee hij vastzat aan het infuus. ‘Ik ben nooit met haar naar bed geweest, hoor.’ Toen hij het ongeloof op het gezicht van zijn oudere broer zag, moest hij glimlachen. ‘O, begrijp me niet verkeerd. Ik zou wat graag gewild hebben, maar zij wilde niet. Ze valt niet op me.’


  Als het dan toch een dag was voor bekentenissen, kon hij er nog wel even mee doorgaan, vond Ramon. ‘Ik kwam erachter dat je haar had gewaarschuwd om bij mij uit de buurt blijven, en toen werd ik… Weet je, ik ben het toch zo spuugzat dat jij mijn hele leven voor me wilt regelen. Hoe kan ik in vredesnaam ooit iets leren van mijn fouten als ik van jou niet de kans krijg om fouten te maken?’


  Hij haalde diep adem en bedacht dat het beslist voordelen had om op het randje van de dood gebalanceerd te hebben: zijn broer kon hem nu moeilijk slaan. ‘Ik weet dat jij het in je hoofd had gehaald dat die arme Lucy een of andere fatale vrouw was, en toen wilde ik je een lesje leren.’ Omdat er geen enkele reactie kwam, voegde hij er zwakjes aan toe: ‘Zég nou toch wat. Ik weet niet of je er erg in hebt, maar ik lig hier dood te gaan, hoor.’


  ‘Dus je gaat niet met haar naar bed?’ Als dat zo was, dan… Santiago’s borstkas zette uit toen hij een diepe zucht liet ontsnappen. ‘Goed.’


  ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt? Goed?’


  Santiago’s lippen plooiden zich in een lome glimlach. ‘Heel goed.’


  Heel goed dat hij nu niet langer jaloers hoefde te zijn op zijn eigen broer. Dat hij geen redenen meer hoefde te verzinnen om Ramon uit Lucy’s bed te houden. En het beste van alles was dat hij nu eindelijk kon toegeven dat Lucy’s bed precies de plek was waar hij zelf zo graag wilde zijn.


  Wat was er beter dan het vooruitzicht op seks met een mooie ervaren vrouw? Als hij eenmaal bevredigd was, zou hij Lucy Fitzgerald uit zijn systeem kunnen krijgen.


  


  Een paar uur later zag het ernaar uit dat Lucy serieus rekening zou moeten houden met die extra nacht in dat hemelbed. Ongeduldig trommelde ze met haar vingers op een tafeltje in de salon. Daar had Josef haar naartoe gebracht, in afwachting van de auto die haar terug zou brengen naar de finca.


  Ze keek op haar horloge en besloot het nog een halfuur aan te zien voor ze een taxi zou bellen. Net op dat moment ging de deur open. Ze was al half overeind gekomen toen de verwachtingsvolle blik op haar gezicht plaats maakte voor afschuw. Met een plof liet ze zich terugvallen op haar stoel.


  ‘Ik had niet verwacht dat ik jou hier nog zou aantreffen,’ zei Santiago. Hij stond op haar neer te kijken, arroganter dan ooit. ‘En ik maar denken dat er een natuurramp voor nodig zou zijn om jou een seconde langer hier te houden dan nodig was.’


  Op Josef kon hij kennelijk altijd rekenen om zijn wensen te voorzien… Ter plekke besloot hij dat de man een salarisverhoging verdiende.


  Blozend kwam Lucy overeind. Met zachte stem legde ze uit: ‘Ik wacht nog steeds op vervoer. Josef zei dat het niet lang meer zou duren.’ Dat had hij inderdaad gezegd, ja, twee uur geleden.


  Santiago trok een wenkbrauw op.


  ‘Het spijt me dat ik misbruik van je gastvrijheid aan het maken ben…’ Ze liep in de richting van de deur, met een kaarsrechte rug.


  Hij zuchtte. ‘Ga zitten.’


  Gedwongen door de druk van zijn hand op haar schouder, keerde ze terug en liet zich weer vallen op haar stoel. Haar ademhaling ging sneller door de tinteling die zijn aanraking had veroorzaakt. Heel even dacht ze op zijn gezicht iets te zien waarvan ze vlinders in haar buik kreeg, maar toen was die blik alweer verdwenen. Als hij er ooit al was geweest… Wanneer ze bij hem in de buurt was, kon ze niet meer van haar eigen zintuigen opaan.


  Hij liep af verder de kamer in, naar het buffet, waarop een karaf stond. Hij schonk een vinger cognac in een glas en sloeg het in één teug achterover. Onmiddellijk greep hij opnieuw naar de karaf, en hij schonk nog een glas in voor hij haar aankeek. ‘Hoor je mij zeggen dat je misbruik maakt van mijn gastvrijheid?’


  ‘Nee.’ Het viel haar op dat hij er ontspannen uitzag, al vertelden de strakke spiertjes in zijn nek een heel ander verhaal ‘Maar –’


  ‘Ben je bij iedereen zo gauw op je teentjes getrapt, of is dat alleen bij mij?’ wilde hij grimmig weten, ondertussen nog een glas vullend. Hij hield het haar voor en vroeg: ‘Dacht je dat ik niet in staat was zelf te zeggen wat ik bedoelde?’


  Even dacht ze erover om te zeggen dat ze geen sterke drank dronk, maar toen besloot ze dat een slokje om zuiver medicinale redenen haar misschien goed zou doen. Daarom nam ze het glas toch van hem aan. ‘Ik weet zeker dat je uitstekend in staat bent om…’ Ze raakte de draad kwijt toen ze hem recht in de ogen keek.


  Ooit had ze een vrouw horen zeggen: ‘Het is gewoon verschrikkelijk, ik kan niet naar hem kijken zonder me af te vragen hoe ongelooflijk goed hij wel niet in bed moet zijn.’ Op dat moment had ze zich daar niets bij kunnen voorstellen.


  ‘Ik ben alleen een beetje op mijn hoede bij onbekenden,’ gooide ze eruit. Toen ze zag dat hij haar verwonderd aankeek, sloeg ze haar ogen neer. Met jou ben ik anders niet voldoende op mijn hoede geweest, dacht ze. Aan één blik had ze genoeg moeten hebben om te weten dat ze heel hard moest weglopen, maar in plaats daarvan had ze zich uitgesloofd om zijn aandacht te trekken.


  Op mijn hoede, had ze gezegd, overwoog Santiago. Een interessante woordkeus voor iemand die telkens weer impulsief leek te handelen en daar pas later over nadacht. Ze had tegen hem gepreekt over zijn manier van opvoeden, was ervandoor gegaan op een kostbaar paard en bleek ook nog met Ramon te hebben samengespannen om hem een lesje te leren. ‘Dus je gedraagt je niet tegenover iedereen zo?’


  Gelukkig niet, dacht ze toen ze hem zijn jasje zag uittrekken. Het moest er nog bij komen dat ze in de nabijheid van elke man alleen maar aan seks kon denken. Hongerig volgde ze zijn bewegingen toen hij zijn stropdas wat losser deed. Ze had nooit kunnen denken dat ze er ooit zoveel genoegen aan zou beleven om alleen maar naar een man te kijken.


  Het leek haar het beste geen antwoord op zijn vraag te geven en van onderwerp te veranderen. Ze wees naar de computer en zei: ‘Ik heb net mijn mail beantwoord. Josef zei dat dat geen probleem was. Harriet heeft geen toegang tot internet. En ik hoopte ook dat ik jou nog even zou zien.’


  ‘Ik voel me gevleid.’ Hij pakte een stoel, schoof hem wat dichter naar haar toe en liet zijn lange lichaam erop zakken.


  ‘Ik hoopte dat je nieuws zou hebben over Ramon.’ Toen hij haar recht aankeek, bekroop haar het angstige gevoel dat hij dwars door haar heen kon kijken. Dan zou hij haar betrappen op een regelrechte leugen. Die hele avond had ze nog geen seconde aan Ramon gedacht.


  ‘Dus ik kom op de tweede plaats?’ informeerde hij zuchtend. ‘Jij weet wel hoe je een man duidelijk moet maken dat hij zich niets hoeft te verbeelden.’


  Het vooruitzicht haar minnaar te worden, wond hem meer op dan hij in tijden had meegemaakt. Ze daagde hem uit, en niet alleen met haar spectaculaire uiterlijk. Zo’n adembenemend mooie vrouw had hij nog nooit gezien. Bovendien had hij ontdekt dat ze al even intelligent was als mooi. Daar kwam nog bij dat hij constant haar hongerige blik over zich heen voelde dwalen… Ze sidderde letterlijk van begeerte wanneer hun handen elkaar terloops raakten.


  Al die tijd had hij zich ingehouden omdat hij dacht dat ze de vriendin was van zijn broer. Dat was hem niet meegevallen. Niet meegevallen? Gek was hij ervan geworden! Het had wel geleken alsof hij zich nergens meer op kon concentreren. Ook nu moest hij weer even met zijn ogen knipperen. Hij zat over haar te fantaseren waar ze bij was! In die fantasie lag hij op zijn rug en zat zij naakt boven op hem…


  Dat ze niet zo slecht en verdorven was als ze in de media was afgeschilderd, nam niet weg dat ze een verleden had. Maar ja, wie had dat niet? Wanneer hij met een vrouw naar bed ging, verlangde hij heus niet van haar dat ze een kuise maagd was. Als er al kuise maagden bestonden, dan vond hij dat ze hun maagdelijkheid vooral moesten bewaren voor een man die openstond voor een langdurige relatie. En die man was hij zeer beslist niet! Trouwens, hij wist zeker dat hij zich dood zou vervelen bij een maagd.


  Nee, op dit moment was er slechts één vrouw met wie hij het bed wilde delen, en dat was Lucy.


  ‘Ik had nog een interessant gesprek met Ramon…’


  Dat zeg je te terloops, dacht Lucy, die het niet vertrouwde. Of zou het door haar slechte geweten komen dat ze er meteen iets achter zocht? Als Ramon zou hebben opgebiecht dat ze een toneelstukje hadden opgevoerd, was Santiago ongetwijfeld briesend van woede naar binnen gestormd.


  Enigszins gerustgesteld door die gedachte, sloeg ze ook een achteloze toon aan. ‘Hoe is het met hem?’


  ‘Voor het weekend mag hij naar huis.’


  Oprecht opgelucht riep ze uit: ‘Fijn!’


  ‘Dan worden Romeo en Julia herenigd.’


  ‘Nou, Romeo en Julia… Zo’n soort romance zou ik het niet willen noemen.’ Ze ontweek zijn blik door nog een slok cognac te nemen. Een te grote slok bleek toen ze zich erin verslikte.


  ‘O nee? Heb je een betere benaming?’


  ‘Ik zou het zo gauw niet weten.’


  Hij glimlachte naar haar, maar zijn ogen lachten niet mee, en zijn stem klonk vlak toen hij zei: ‘Dan moet je wat beter je best doen.’


  Ze voelde zich heel ongemakkelijk onder zijn starende blik. Zonder hem aan te kijken, snauwde ze: ‘We hebben geen vaste relatie, nou goed?’


  Aan zijn triomfantelijke blik te zien, was dat inderdaad het antwoord dat hij wilde horen.


  ‘Dat wist je al,’ besloot ze bits.


  ‘Wat? Dat je niet met mijn broer naar bed bent geweest? Dat er helemaal geen sprake is van een gepassioneerde verhouding?’ Santiago verweet zichzelf dat hij dat al veel eerder had kunnen raden als hij niet verblind was geweest door jaloezie. Als hij zijn verstand had gebruikt, had hij kunnen zien dat er geen chemie was tussen die twee.


  ‘Nog niet, nee,’ antwoordde ze met opgeheven hoofd.


  ‘Helemaal nooit niet!’ Zonder enige waarschuwing vooraf kwam hij razendsnel in actie. Het ene moment zat hij nog op veilige afstand op zijn eigen stoel, en het volgende moment stond hij voor haar. Hij trok haar omhoog van haar stoel en perste haar tegen zijn harde lichaam aan.


  De onverholen begeerte in zijn glanzende ogen ontlokte haar een zachte kreet. Met zijn vurige blik leek hij haar gezicht te verschroeien toen hij haar van heel dichtbij zorgvuldig opnam. ‘Wat ben je mooi.’ Zijn gespierde borstkas kwam omhoog toen hij met ogen die wazig stonden van begeerte een diepe zucht slaakte. Hij schudde zijn hoofd alsof hij zijn ogen niet kon geloven. ‘Ik blijf maar kijken of ik iets aan je kan ontdekken wat niet volmaakt is…’


  Ze beefde. Wankelend op haar benen staarde ze naar hem op met ogen die ook blonken van begeerte. ‘Wat gebeurt er?’ fluisterde ze.


  ‘Ik denk dat je dat wel weet.’ Hij schoof het asblonde gordijn van haar zijdezachte lange haren opzij, zodat hij zijn lippen kon drukken op het bonzende blauwe adertje onder aan haar hals.


  Een rilling van begeerte trok door haar toch al bevende lichaam toen ze zijn warme mond voelde. Ze plantte haar tanden stevig in haar trillende onderlip en sloot haar ogen. Over de gevoelige huid van haar hals gingen zijn lippen omhoog. Ze raakten haar nauwelijks, en toch trokken ze een sensueel tintelend spoor.


  Hij plaagde haar door eerst dat spoor verder te trekken over haar jukbeen en haar oor en pas daarna aandacht te schenken aan haar mond. Met zijn duim volgde hij de omtrek van haar volle onderlip, en hij drukte er heel licht op – alsof hij wilde testen of haar lippen echt zo zacht waren als ze eruitzagen.


  Daarna boog hij zijn hoofd en bracht zijn mond tergend traag naar de hare. Toen de langverwachte kus eindelijk kwam, was er echter niets teders aan.


  Ze werd overrompeld door een rauwe, hongerige, hete kus. Het was niet minder dan een erotische explosie in haar mond, die het vuur van haar hartstocht nog verder aanwakkerde. Intuïtief sloeg ze haar armen om zijn nek en ging met haar tong in de tegenaanval. De smaak van zijn mond wond haar zo op dat ze het haast niet kon verdragen.


  Alsof het nog niet genoeg was om zo te worden gekust, voelde ze ook zijn handen koortsachtig over haar lichaam gaan. Ze gleden langs haar ruggengraat naar beneden, omvatten haar billen en trokken haar tegen het harde bewijs van zijn opwinding aan.


  ‘Dit is wat je wilde, of niet soms?’


  Bijna verblind door de zilverkleurige vlekjes die oplichtten in zijn donkere ogen, was ze onmogelijk in staat hem tegen te spreken. ‘Ja,’ zei ze zacht. In stilte voegde ze eraan toe: jíj bent wat ik wil.


  Met welbehagen snoof hij de geur van haar haren op. ‘Ik wil al dat zachte haar voelen tegen mijn blote lijf.’ Hij liet de lange zilverblonde lokken tussen zijn vingers door glijden. ‘Ik wil jou voelen tegen mijn blote lijf.’


  Die schorre bekentenis joeg een schok van sensuele opwinding door haar heen. ‘Vrij met me…’ fluisterde ze, schrikkend van haar eigen vrijmoedigheid. ‘Alsjeblieft…’


  Haar hart bleef stilstaan toen hij niet meteen antwoord gaf. Met een gepassioneerde blik in zijn donkere ogen zocht hij haar gezicht af. Toen knikte hij, nam haar bij de hand en liep naar de boekenkast, waar hij tegen een paneel drukte. Onmiddellijk deed hij een stap opzij, waarna een deel van de boekenkast openzwaaide.


  ‘Een geheime deur!’


  ‘Nauwelijks geheim, hoor, maar wel gemakkelijk.’


  Via een smalle wenteltrap kwamen ze even later in zijn slaapkamer. Onderweg had Lucy zich nog wel even afgevraagd hoeveel vrouwen hij die trap op had laten komen, maar ze weigerde er verder over na te denken. Met die anderen had ze niets te maken, dit was háár nacht.


  Hij tilde haar op het gigantische eikenhouten bed, dat zijn slaapkamer compleet domineerde, en begon zich uit te kleden.


  Ze ging op haar knieën zitten en probeerde zijn blik te vangen. ‘Santiago?’


  ‘Hm-m?’


  ‘Ik moet je eerst even wat vertellen.’ Wat dat was, vergat ze prompt toen hij zijn overhemd zo woest uittrok dat de knopen eraf sprongen. Ze hoorde ze ratelen op de vloer.


  Er zat geen grammetje vet te veel op zijn lijf. Zijn goed ontwikkelde spieren tekenden zich welvend af onder zijn goudkleurige huid. Ze voelde haar opwinding toenemen, maar tegelijkertijd ging er een rilling van angst door haar heen. Hij was imposant. Bepaald niet iemand tegen wie je gemakkelijk kon zeggen: ik ben niet goed in bed, maar ik zal mijn best doen.


  ‘Ik ben niet… Er is iets wat je over me zou moeten weten…’ Dit keer werd ze nog veel meer door zijn lijf afgeleid van wat ze had willen zeggen.


  Nadat hij zijn broek van zich af had geschopt, kwam hij naar het bed toe lopen met niets anders aan dan een boxershort, waarin hij onmogelijk voor haar verborgen kon houden hoe opgewonden hij was.


  Een plotselinge scheut van verlangen maakte haar sprakeloos.


  ‘We doen allemaal wel eens dingen waar we niet trots op zijn.’


  Nee toch? Hij dacht blijkbaar dat ze iets wilde opbiechten in de geest van een wilde nacht met een heel voetbalelftal. Terwijl ze hem juist wilde vertellen dat ze nog nooit met een man naar bed was geweest!


  Hij kwam naast haar liggen en liet zijn hand in haar blouse glijden.


  ‘Nee, echt…’


  De rest van haar waarschuwing ging verloren toen hij haar kuste. Een seconde later, toen ze zijn tong suggestieve stotende bewegingen in haar mond voelde maken, vond ze het ook helemaal niet meer nodig om hem te waarschuwen. Ze was ervan overtuigd dat ze met hem kon vrijen.


  Het voelde volkomen natuurlijk en zelfs vanzelfsprekend aan om hem terug te kussen. Ze vond het enorm opwindend om zijn warme huid aan te raken en wilde weten hoe hij smaakte. ‘O, laat me je proeven!’ riep ze spontaan uit. Gefascineerd door de strakke spieren onder zijn gladde huid, legde ze haar hand met gespreide vingers op zijn vlakke buik.


  ‘Dios mio!’ Kreunend rolde hij haar op haar rug, en praktisch op hetzelfde moment knoopte hij haar blouse open. Zijn behendigheid was alleen te verklaren door veel ervaring.


  Gelukkig dat tenminste een van ons ervaring heeft, dacht ze.


  ‘Zo meteen,’ beloofde hij schor, voordat hij zijn gezicht begroef tussen de zachte welvingen van haar borsten. Hij duwde de bandjes van haar schouders en trok de kanten cups naar beneden.


  Toen hij met zijn tong eerst de ene en daarna de andere fier opgerichte tepel bewerkte, drukte Lucy haar hoofd diep achterover in de kussens en slaakte een jammerende kreet.


  Er welde een waarderende kreun op in zijn keel bij het horen van haar reactie. Madre di Dios, wat was ze verrukkelijk gevoelig. Hij voelde haar versnelde ademhaling onder zijn handen toen hij haar handig haar beha uittrok, zo haar prachtige borsten bevrijdend. Ze benamen hem letterlijk even de adem, en er verschenen rode vlekken op zijn hoge jukbeenderen.


  Met trillende handen trok hij haar vervolgens de rest van haar kleren uit. Hij was zich er maar al te goed van bewust dat ze iedere beweging die hij maakte vanonder haar halfgesloten oogleden in de gaten hield. Haar blik was donker van hartstocht. De erotische spanning die in de lucht hing, nam toe tot hij bijna tastbaar werd.


  Er bewoog een spiertje in zijn wang toen hij eindelijk zijn blik vrijmoedig kon laten dwalen over al haar zijdezachte rondingen. Aan heel haar verrukkelijke lijf viel niets hoekigs te bekennen. Ze was een toonbeeld van vrouwelijkheid. Een godin, had Ramon haar genoemd toen hij haar schoonheid voor zijn broer had proberen te beschrijven. Die benaming vond Santiago precies bij haar passen, en dat vertelde hij haar dan ook, met een stem die schor en ademloos klonk. ‘Je bent een godin.’


  Lucy schudde haar hoofd, want ze wilde helemaal geen godin zijn. Godinnen werden op afstand aanbeden, maar zij wilde juist vastgehouden en aangeraakt worden. Om hem dat te laten weten, vlijde ze zich dicht tegen hem aan en fluisterde: ‘Nee, ik ben een vrouw.’ Jouw vrouw, voegde ze er in gedachten zwijgend aan toe.


  Het contact van huid op huid was een overweldigende ervaring, een gigantische aanslag op haar zintuigen. Ze legde haar hand op de ronding van zijn bil, die heel stevig aanvoelde onder zijn boxershort.


  Santiago draaide haar op haar rug, pakte haar beide handen en hield ze met één hand gevangen boven haar hoofd, waarna hij over haar heen knielde om haar te kussen. Met zijn vingers, zijn lippen en zijn tong wilde hij de rest van dat goddelijke lijf verkennen, en daarom liet hij haar handen weer vrij.


  Lucy’s hele lichaam gloeide en tintelde onder zijn tedere aanrakingen. Ze had er geen idee van hoelang deze zoete marteling al aan de gang was. Hij scheen precies te weten waar en hoe hij haar moest aanraken om haar zo ver te brengen dat ze zich nog slechts bewust was van hem en het genot dat hij haar schonk.


  ‘Dit is zo…’ Ze vond het moeilijk om stil te blijven liggen toen hij een spoor van kusjes over haar maag trok en ondertussen haar borsten bleef liefkozen. Het onophoudelijk bonzende gevoel tussen haar benen werd bijna ondraaglijk toen ze zijn vingers omhoog voelde kruipen over de binnenkant van haar dij. Ze verstijfde even en voelde meer dan dat ze zag dat hij haar vragend aankeek.


  ‘Is er iets?’


  Haar hart ging als een razende tekeer. Met een gulzige blik keek ze naar zijn slanke gespierde lichaam, en ze dacht: nee, helemaal niets. Dit is wat ik wil.


  Er was nog nooit iets geweest wat ze liever wilde dan dit… Dan hem… En ze wilde hem nu! Zonder woorden maakte ze hem dat duidelijk door haar dijen een beetje verder van elkaar te doen.


  Die symbolische uitnodiging ontlokte hem een lage, primitieve kreun. Met een vloeiende beweging liet hij zijn boxershort over zijn heupen zakken. Haar tegelijk verbijsterde en bewonderende uitroep beantwoordde hij met een trotse grijns, waarna hij de boxershort wegschopte.


  Hij keek haar aan en bleef haar aankijken toen hij haar hand pakte en haar vingers vouwde om de fluwelen hardheid van zijn erectie.


  Lucy’s blauwe ogen gingen wijd open, maar ze sloot ze meteen weer om niet te worden afgeleid van dit intense gevoel.


  ‘Genoeg!’ Santiago kon het niet langer weerstaan, zijn primitieve aandrang om zich in haar te begraven. Al kussend liet hij zich op haar zakken. ‘Kijk me aan.’


  Ze keek hem aan toen hij in haar kwam. Wat er op dat moment voor sensationeels met haar eigen lichaam gebeurde, slokte al haar aandacht op, en ze hoorde hem dan ook niet een schorre kreet van verbazing slaken.


  Intuïtief voelde ze aan wat er van haar werd verwacht toen hij langzaam begon te bewegen. Ze sloeg haar lange benen om hem heen, zodat ze hem zo dicht mogelijk tegen zich aan kon voelen. Het was zo heerlijk, zo intens, dat er spontaan tranen opwelden in haar ogen.


  Tussen twee kussen door mompelde hij. ‘Geef je er maar aan over, querida.’


  Ze knikte zonder te begrijpen waar hij het over had.


  Haar onbegrip duurde slechts heel even, want vlak daarna werd ze overspoeld door golven van intens genot. Ze had geen enkele invloed op wat haar overkwam, dus deed ze wat hij haar had gezegd: ze gaf zich eraan over en liet het gebeuren.


  Midden in deze wervelwind van erotische sensaties, voelde ze de schokken waarmee hij in haar tot ontlading kwam.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Dit kan gewoon niet…’ stamelde Santiago met een verbijsterd gezicht waar alle kleur uit was verdwenen. Hij rolde een eindje bij Lucy vandaan.


  Niet bereid zich al zo snel te laten beroven van het huidcontact, sloeg ze haar been over zijn heup en schoof naar hem toe tot ze weer zij aan zij lagen. Ze legde haar hoofd op zijn behaarde borst en draaide met haar wijsvinger kringetjes om zijn platte harde mannentepel. Bij wijze van protest hief ze haar hoofd op toen hij haar hand pakte en in het kussen drukte.


  ‘Lucy, laat dat nou. Zo kan ik niet…’ Hij viel stil. Ze zag eruit als een lichtzinnig engeltje zoals ze nu bij hem lag. Hoe was het mogelijk dat hij haar eerste minnaar was? Er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd terwijl hij vergeefs zocht naar het antwoord.


  ‘Wat kun je zo niet? Nadenken over een chanterende vrouw met een spreekverbod? Hoe kon ze dreigen haar sappige verhaal te verkopen aan de roddelbladen als ze gewoon een onnozele maagd was?’


  Hij trok haar dichter tegen zich aan en zei met een strak gezicht: ‘Dat woord wil ik niet horen.’


  ‘Welk woord niet? Onnozel of maagd?’ Toen hij daar niet om kon lachen, zuchtte ze. ‘Oké dan. Het is geen ingewikkeld verhaal, maar lang is het wel, en daarom zal ik je niet vervelen met de details.’


  ‘Verveel me gerust.’


  Uit zijn toon bleek dat ze geen schijn van kans had zich er gemakkelijk van af te maken, dus haalde ze diep adem voordat ze met tegenzin begon te vertellen.


  ‘Ik had meegedaan aan een modeshow voor een goed doel. Na afloop werd ik voorgesteld aan een man die aanwezig was namens een van de sponsors. Denis Mulville, groot in de reclamewereld. Om een lang verhaal kort te maken: hij deed me een aanbod waarvan hij dacht dat ik het niet kon afslaan, maar ik sloeg het wel af.’ Ze huiverde even bij de herinnering aan die kalende man met zijn slappe mond, zijn gemaakte glimlach en zijn te bruine huid, waaraan geen straaltje zonneschijn te pas was gekomen. Op het eerste gezicht had ze hem een griezel gevonden. Dat hij gevaarlijk was, had ze zich niet gerealiseerd.


  ‘Hij wist niet van ophouden, bleef me maar bloemen en cadeautjes sturen. Die stuurde ik allemaal terug en hem negeerde ik, omdat ik verwachtte dat hij dan zijn belangstelling wel zou verliezen. Maar het begon onaangename vormen aan te nemen. Niemand zegt blijkbaar nee tegen Denis Mulville.’ Ze voelde de spanning in Santiago’s lichaam en hief haar hoofd op. ‘Nee, niet fysiek, wel e-mails, sms’jes, dat soort dingen. Geen bedreigingen, alleen insinuaties. Nogal subtiel allemaal. Niet leuk.’


  Het kostte Santiago bovenmenselijk veel moeite om zich te beheersen. Binnensmonds vloekte hij hartgrondig. ‘Niet leuk’ mocht dan een typisch Brits understatement zijn – hij was geen Brit, en zijn reactie op wat hij te horen kreeg, was beslist niet onderkoeld. Witheet van woede, maar op vlakke toon, stelde hij vast: ‘Je werd gestalkt.’


  Zijn wereld stond op zijn kop nu bleek dat Lucy geen dader was, maar slachtoffer. ‘Hoe kon het dan dat niet hij maar jíj een spreekverbod kreeg opgelegd?’ Heel de wereld had haar veroordeeld; ook hij had maar al te gretig meegehuild met de wolven in het bos. Diep inademend dacht hij terug aan alles wat hij tegen haar had gezegd, en hij schaamde zich dood.


  ‘Dat was zijn ultieme wraak. Omdat ik niet met hem naar bed wilde, verzon hij dat we een verhouding hadden. De volgende stap was dat hij vrienden in vertrouwen ging nemen over onze zogenaamde buitenechtelijke verhouding. Wie dat waren, weet ik niet, maar het leek wel alsof iedereen ervan wist. Op die manier legde hij de basis voor de volgende stap. Hij beweerde dat ik hem probeerde te chanteren, en omdat iedereen al op de hoogte was van onze zogenaamde verhouding, geloofde men hem.’


  Santiago vloekte. ‘Hoe zit het dan met onschuldig zijn tot het tegendeel bewezen is?’


  Je hoefde niet om iemand te geven om je er druk over te maken dat hem of haar onrecht werd aangedaan, hield hij zichzelf voor. Met bewondering of respect had dat niets te maken. Al kon je niet anders dan respect hebben voor een vrouw die zich niet kapot liet maken door iets waaraan veel anderen onderdoor zouden gaan. Lucy had de beproeving doorstaan met ongelooflijk veel waardigheid. Niet eenmaal had ze zichzelf verlaagd tot het niveau van die schoft, zoveel had hij wel uit de pers meegekregen.


  ‘Het was geen rechtszaak, maar de uitvaardiging van een dwangbevel,’ legde ze geduldig uit. ‘Daar gelden andere regels voor.’


  ‘Madre di Dios!’ Hij trok haar over zich heen.


  Ze zuchtte en begroef haar gezicht tussen zijn schouder en zijn kin. ‘Zijn identiteit werd geheim gehouden, maar de mijne niet. Mijn naam mocht overal voluit worden vermeld, en ik mocht geen woord zeggen. Het was een totaal spreekverbod. Wat ze ook over me schreven, ik kon mezelf niet verdedigen.’ Nadat ze dat had gezegd, rolde ze van hem af en ging op haar rug liggen. Ze pakte een kussen, dat ze tegen haar borst drukte alsof het een schild was dat haar kon beschermen tegen haar herinneringen.


  Luisterend naar de zachte vlakke stem waarmee ze haar verhaal vertelde, voelde Santiago de druk op zijn borst toenemen, tot het punt waarop hij nauwelijks meer kon ademhalen van verstikkende woede. Hoe bestond het dat ze zo kalm leek? Kon je zoiets meemaken zonder helemaal verbitterd te worden?


  ‘Maar toen het spreekverbod was opgeheven… kon je toch vrijuit spreken?’ Als hij in haar schoenen had gestaan, dan had hij het wel geweten!


  Ze legde het kussen onder haar hoofd. ‘O ja, ik had een hoop geld kunnen verdienen met mijn verhaal,’ vertelde ze hem met een spottende glimlach om haar mond. Aan aanbiedingen had ze in ieder geval geen gebrek gehad. ‘Maar wat was ik ermee opgeschoten als ik het allemaal weer had opgerakeld?’


  Opnieuw overviel hem een gevoel van diepe schaamte. Wat had hij gemakkelijk over haar geoordeeld… Hoeveel mensen hadden niet precies hetzelfde gedaan?


  ‘Trouwens, iedereen die ertoe deed, wist wel dat ik niets verkeerds had gedaan. Mijn familie was echt fantastisch. Allemaal stonden ze achter me. Ik weet dat ze het moeilijk hadden met wat ze allemaal over me te lezen kregen, vooral omdat mijn vader en ik al drie jaar niet meer met elkaar praatten.’


  ‘Heb je geen contact meer met je vader? Ik had begrepen dat de Fitzgeralds zo’n hechte clan waren.’


  ‘Zijn we ook, maar daarom hebben we nog wel meningsverschillen. Ik wilde iets anders dan de plannen die mijn vader met me had. Daarover viel met hem niet te praten, dus –’


  ‘Hij heeft je eruit gegooid?’ vroeg Santiago met een diepe frons op zijn voorhoofd. Als vader kon hij zich niet voorstellen dat je het zo ver liet komen dat je het risico liep je dochter kwijt te raken. Toen hij Lucy zag knikken, moest hij erkennen dat ze wel een bewonderenswaardig vermogen had om zich over traumatische ervaringen heen te zetten.


  ‘Zo ben ik begonnen met mijn modellenwerk. Mijn vader heeft ons zo opgevoed dat we sterk en onafhankelijk zijn. Nooit toegeven dat je het niet weet, zelfs niet tegen jezelf, en vooral niet huilen. Ik denk dat de manier waarop hij ons zwemmen leerde wel symbool staat voor zijn manier van opvoeden.’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen…’


  ‘Jawel. Hij gooide ons in het diepe, en daarna was het zwemmen of verzuipen.’ Santiago keek zo geschokt dat ze er haastig aan toevoegde: ‘Niet dat hij ons liet verdrinken, hoor. Als het echt nodig was, gooide hij wel een reddingsboei.’


  ‘En had jij die nodig?’ Hij kon haar helemaal voor zich zien als het kind dat probeerde haar vader te pleasen en niet onder te doen voor haar grote broers en zussen.


  ‘Nee, ik kon zelf naar de kant komen, uiteindelijk.’


  ‘Het resultaat van die opvoeding is toch wel dat je nu geen angst kent.’


  Ze hoorde iets van bewondering doorklinken in zijn stem, al leek het niet van harte, en ze dacht: je moest eens weten.


  Als hij de echte Lucy Fitzgerald zou leren kennen, stond hem een grote teleurstelling te wachten. Maar dat deed er niet toe, want hij zou haar niet leren kennen. ‘Ik ben heus wel eens bang, hoor.’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Ik was als de dood dat ik slecht zou zijn in bed…’


  Met zijn wijsvinger volgde hij de ronding van haar wang, en hij voelde haar huiveren. Glimlachend zei hij: ‘Dat was je niet.’


  Ze sloeg haar ogen neer, plotseling verlegen, wat natuurlijk gek was nadat ze het bed met hem had gedeeld.


  ‘Ik kan begrijpen dat je na die Mulville niet meer stond te springen om een man in je leven toe te laten. Vóór hem zijn er toch zeker wel mannen geweest, of in elk geval jongens?’ Het was hem nog steeds een raadsel dat zo’n sensuele vrouw als maagd in zijn bed was beland.


  ‘Toen ik jong was, heb ik heus wel dates gehad, maar mijn vader keek ze allemaal weg.’


  ‘Bij de gedachte dat Gabby jongens mee naar huis neemt, breekt het klamme zweet me uit,’ bekende Santiago.


  Lachend gooide ze een kussen naar zijn hoofd. ‘Je moet je pas zorgen gaan maken als ze géén jongens mee naar huis neemt.’


  Hij grijnsde terug, en ze voelde dat haar hart een slag oversloeg, zo knap zag hij eruit. ‘Daar zit wat in.’ Op zijn gemak keek hij nog eens naar haar volle stevige borsten en daarna ging zijn blik omhoog naar haar zachte lippen. ‘Dus je hoefde de mannen niet van je af te slaan toen je nog model was? Dat wil er bij mij niet echt in.’


  ‘Af en toe had ik wel een date, alleen bleek ik dan meestal de trofee te zijn waarmee de heren konden paraderen voor hun vrienden. Dus daar bedankte ik voor. Wat ik heb gemerkt, is dat aardige mannen bang zijn dat ze geen schijn van kans maken bij een model. Of ze gaan ervan uit dat je hersenloos bent. Ooit heb ik er zelfs over gedacht om te bellen naar een… Een escortservice.’ Blozend keek ze weg. ‘Maar dat durfde ik toch niet. Het leek allemaal zo… zo zakelijk. Waarschijnlijk klinkt dat jou heel vreemd in de oren.’


  Hij dacht aan de vrouw met wie hij vorig jaar om deze tijd het bed had gedeeld. Haar gezicht kon hij zich niet eens meer voor de geest halen. Net zomin als zij het zijne waarschijnlijk. Heel even was hij bijna jaloers op Lucy. ‘Nee, niet vreemd.’ Eerder onbedorven en idealistisch. Hij verdrong de gedachte aan de kwetsbaarheid die het gevolg was van zulke eigenschappen. Er was geen sprake geweest van dwang. Zij had het net zo graag gewild als hij… Waarom kon hij dan dat vage, maar hardnekkige schuldgevoel niet van zich afzetten?


  ‘Trouwens, het was niet echt een probleem. Ik wist toch niet wat ik miste.’ Nu wel, al kon ze zich niet voorstellen dat ze ooit met een andere man zou doen wat ze net had gedaan met Santiago.


  ‘Nu wel.’


  Ze knikte, met ogen die donkerder werden van verlangen toen ze hem aankeek.


  ‘Ik ben nog nooit voor een vrouw de eerste geweest…’ Meteen kon hij aan niets anders denken dan dat hij ook haar tweede wilde zijn. En haar derde en haar vierde… Nog nooit eerder had een vrouw hem het gevoel bezorgd dat hij onverzadigbaar was. Hij kon zich voorstellen dat andere mannen met die dat gevoel hadden, hun lust zouden aanzien voor liefde. Gelukkig zou hij die fout niet maken.


  ‘Ik ben blij dat jij voor mij de eerste was. Het was heel fijn bij jou,’ murmelde Lucy.


  ‘Dus het lijkt erop dat we wel… aan elkaar gewaagd zijn…’


  Ze knikte, zich afvragend waar dit toe zou leiden.


  ‘En je blijft nog wel een poosje bij Harriet?’


  Ze knikte weer.


  ‘Waarom zouden we dan niet doorgaan met aan elkaar gewaagd te zijn?’


  ‘Met seks bedoel je?’ Hoe stelde hij zich dat voor? Agenda’s naast elkaar leggen? Het leek allemaal zo kil. Het idee van vrijblijvende seks had haar al nooit aangesproken. Toch kon ze onmogelijk nee zeggen tegen zijn aanbod haar te laten zien wat ze had gemist. Ze zou zich anders geen raad weten met al haar verwarrende verlangens.


  ‘Wil je ermee doorgaan, Lucy?’


  Ze probeerde zo eerlijk mogelijk te antwoorden. Als ze volstrekt eerlijk was, zou ze moeten zeggen dat ze bereid was genoegen te nemen met alles wat hij haar wilde geven. Gelukkig had ze echter nog wel een beetje trots over. ‘Ik weet niet precies wat ik wil, maar ik neem aan dat na vandaag…’


  Na die woorden wierp ze een veelbetekenende blik op het omgewoelde beddengoed. Ze lachte nogal geforceerd en deed haar best geen weemoedige toon aan te slaan. Welke vrouw verlangde er nu niet naar dat ze het hof werd gemaakt? ‘Afspraakjes en bloemen zouden…’ Ze voelde zijn behoedzame blik op haar gericht en haalde haar schouders op. ‘Ach, dat zou bepaald overdreven zijn voor iemand die zo gemakkelijk in bed te krijgen is.’


  Met een gezicht dat strak stond van ongenoegen, vertelde hij haar dat hij haar bepaald niet gemakkelijk wilde noemen. ‘Trouwens, ik date niet. Even voor de goede orde: na de dood van mijn vrouw heeft geen enkele vrouw ooit nog bloemen van me gehad.’ Het vertrouwde schuldgevoel stak weer de kop op. Voor Magdalena was hij altijd bloemen blijven meebrengen, al kon je zelfs met het mooiste boeket onmogelijk je totale gebrek aan belangstelling compenseren.


  Verbijsterd keek Lucy hem aan. ‘Wil je dan zeggen dat je… dit niet meer hebt gedaan nadat… Hemel nee, natuurlijk niet,’ mompelde ze gegeneerd. Om de een of andere onverklaarbare reden flapte ze er steeds het eerste uit wat in haar hoofd opkwam, zelfs als dat iets heel stompzinnigs was. Stompzinniger dan de veronderstelling dat Santiago Silva leefde als een monnik, kon ze niet verzinnen!


  Met een vaag geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht zei hij: ‘Nee, ik leid geen celibatair leven. Dat past niet bij mijn karakter. Er zijn wel vrouwen geweest, maar nooit eentje die afspraakjes of bloemen verlangde.’


  Wéér overkwam het haar. Nog voordat ze de gedachte volledig in haar hoofd had gevormd, kwamen de woorden als vanzelf over haar lippen. ‘Je bedoelt toch niet dat je slaapt met…’ Ze stopte, en een vuurrode kleur verspreidde zich over haar gezicht.


  Onwillekeurig stak hij zijn hand uit om haar blozende wang te strelen en direct voelde hij haar huiveren. Nog nooit had een vrouw zo prompt op hem gereageerd. Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Slapen met…’ Pas toen drong het tot hem door wat ze had willen vragen, en hij liet zijn hand vallen. ‘Ik heb nooit hoeven betalen voor seks,’ verklaarde hij, niet wetend of hij nu beledigd was of dat hij er wel om kon lachen.


  ‘Ik bedoelde ook niet dat je ervoor zou moeten betalen. Jij kunt natuurlijk alle vrouwen krijgen die je maar wilt.’


  Alle vrouwen? Wat moest een man met alle vrouwen? Hij wilde háár. En wel nú.


  ‘Ik vroeg me gewoon af of er iets anders achter kon zitten. Dat komt door een verhaal dat ik eens heb gelezen over een man die na de dood van zijn vriendin alleen nog maar sliep met prostituees. Dan had hij niet het gevoel dat hij haar ontrouw was…’


  Ze bracht hem op een gedachte die nooit eerder bij hem was opgekomen. Nee, betaald voor seks had hij nooit. Maar hoe zat het dan met de peperdure afscheidscadeautjes die hij zijn secretaresse liet inpakken als hij weer eens op een vrouw was uitgekeken? Die cadeaus werden altijd zeer op prijs gesteld, ook al had hij uitsluitend iets gehad met succesvolle vrouwen. Zij hadden geld genoeg om zelf te betalen voor hun juwelen. Had Lucy het dan toch bij het rechte eind? Had hij met die cadeautjes betaald voor seks? ‘Ik ben niet op zoek naar een vaste relatie, Lucy.’


  ‘O nee, natuurlijk niet. Ik heb ook nooit gedacht dat jij… Dat ik… Dat dit iets was…’


  ‘Kom hier, dan laat ik je zien wat ik wil.’


  Door de smeulende blik in zijn ogen, hoefde ze daar niet naar te raden. Opgelucht hield ze op met praten en keek hem aan. ‘O ja, alsjeblieft!’


  


  Een week later was ze erachter dat seks, zelfs heel veel seks, heel goed mogelijk was zonder agenda’s naast elkaar te leggen. De vorige nacht was ze voor het eerst bij Santiago blijven slapen. Niet omdat hij haar dat had gevraagd, maar omdat ze in slaap was gevallen en pas om vijf uur ’s morgens wakker was geworden.


  Het had haar al haar wilskracht gekost om zich niet te laten overhalen nog wat langer te blijven. Ze had gemompeld dat ze bij de ezels wilde kijken. Ook wilde ze Harriet niet laten merken dat ze in Santiago’s bed lag. Hij had helemaal niet blij gekeken toen ze na een haastige kus op zijn wang had gemaakt dat ze terugkwam op de finca.


  Waarom ze het zo belangrijk vond voor Harriet verborgen te houden dat ze de nacht had doorgebracht bij haar minnaar, wist ze eigenlijk niet. Vrijblijvende seks was per slot van rekening geen misdaad, en Harriet was niet preuts. Ze zou trouwens al wel op de hoogte zijn, want hoe discreet je je ook gedroeg, in zo’n kleine gemeenschap kon je niets geheimhouden. Toch was Harriet er nooit over begonnen.


  Misschien wacht ze wel tot ik dat zelf doe, dacht Lucy. Maar wat zou ik moeten zeggen? Ik weet zelf niet waar ik aantoe ben.


  Dat bracht haar op de gedachte dat ze had aangenomen dat hij niets met andere vrouwen zou beginnen zolang hij het bed deelde met haar. Daar hadden ze het echter nooit over gehad.


  De gedachte aan Santiago met andere vrouwen, maakte haar letterlijk misselijk, merkte ze toen ze de koele stal in liep. Toch vergat ze haar eigen ellende op slag toen ze een klagelijk geluid opving. Ze rende naar de laatste box, waarin een hoogzwangere ezelin lag. De bevalling was veel te vroeg op gang gekomen, en zelfs een leek kon zien dat het helemaal niet goed ging.


  Tot overmaat van ramp bleek de veearts naar een ander spoedgeval te zijn en was Harriet vroeg vertrokken met een buurvrouw, die haar naar de fysiotherapeut bracht.


  Voordat ze zich bewust was van wat ze deed, had ze Santiago al gebeld op zijn mobiel. ‘Ik weet eigenlijk niet waarom ik jou bel, en je hebt het trouwens waarschijnlijk toch te druk…’


  De blijdschap die hij voelde toen hij haar hese stem hoorde – hij had nooit kunnen denken dat hij zo zou kunnen genieten van een vrouwenstem – maakte al snel plaats voor ongerustheid toen hij de paniek erin hoorde. ‘Ik heb het niet druk.’


  Hij klapte zijn laptop dicht en keek uit het raam. In de verte stond zijn helikopter, waar allemaal kleine zwarte vlekken uit leken te komen. Mannen in pakken, die hij had laten invliegen voor een vergadering, die hij al twee keer had uitgesteld omdat zijn agenda gevuld was met zijn liefdesleven. Nee, met zijn seksleven. Dat kon hij aan, een liefdesleven kon hij niet opbrengen.


  Er was zoveel chemie tussen Lucy en hem, dat hij een hoog oplaaiende vlam had verwacht, die al even snel weer zou zijn uitgedoofd. Het tegendeel was waar. Het vuur brandde steeds feller. Behalve dat ze hem gek maakte van begeerte, zag ze ook nog kans hem in bed aan het lachen te maken. En wat nog veel verbazingwekkender was: ook daarbuiten. Zoals hij al snel had ontdekt, was ze een ongelooflijk slimme vrouw. In tegenstelling tot de andere slimme vrouwen die hij kende, vertoonde ze echter een opmerkelijk gebrek aan ambitie.


  Lucy slikte moeizaam. ‘Ik weet niet waarom ik jou bel,’ zei ze aarzelend. ‘Maar ik zou niet weten wie anders, en jij…’ Ze zweeg, er in stilte aan toevoegend: altijd wanneer ik me rot voel of in de problemen zit, knap ik op als ik jouw stem hoor…


  Zou dat betekenen dat ze verliefd was? Met knikkende knieën hield ze zich vast aan de staldeur. O, Lucy, wat maak je je weer belachelijk!


  ‘Ik ben blij dat je me belt. Haal nu even diep adem en vertel me wat er mis is.’


  Behalve dan dat ze verliefd op hem was? Die vraag kon ze hem uiteraard niet stellen, dus ademde ze gehoorzaam diep in en vertelde met trillende stem wat er aan de hand was.


  Hoe had ze nu toch verliefd kunnen worden op een man die ze een groot deel van de tijd niet eens aardig vond? Aan wie ze in het begin zelfs een regelrechte hekel had gehad? Nu voelde ze respect voor hem, en bewondering. Niet omdat hij rijk en machtig was, maar omdat hij een goede vader wilde zijn en zo goed op zijn jongere broer paste. Hij was een man die onmogelijk hoge eisen aan zichzelf stelde. En altijd was er diep vanbinnen dat intense verdriet… Ze kon het bijna voelen als iets tastbaars. Zou hij altijd blijven treuren om de dood van zijn vrouw en zich daar verantwoordelijk voor blijven voelen?


  ‘Een ezel! Heb je het over een ézel?’ Er ging een golf van opluchting door Santiago heen. Lucy zelf was dus gelukkig niets overkomen.


  ‘Zit je me nu uit te lachen?’


  ‘Ik lach niet. Binnen vijf minuten ben ik bij je.’


  Ze verbrak de verbinding. Hij was een man van weinig woorden, hij gebruikte er geen twee als hij het met één afkon. Dat hij binnen vijf minuten voor haar neus zou staan, leek haar echter wel erg optimistisch.


  Ach, natuurlijk, zijn dure speelgoed, bedacht ze toen ze vlak daarna de helikopter zag landen.


  Hij zag er onweerstaanbaar knap uit zoals hij met grote passen op haar af kwam lopen, gekleed in een zilvergrijs maatpak. Hij verspilde geen tijd aan gebabbel. ‘Laat zien waar ze ligt.’


  In de stal van de ezel trok hij zijn jasje uit, deed zijn horloge af en rolde de mouwen van zijn witte overhemd op voordat hij zich op zijn knieën liet vallen. De ezelin lag in barensnood op het stro. Met zachte stem sprak hij het dier op kalmerende toon toe.


  ‘Bonnie heet ze.’


  ‘Bonnie van Clyde?’


  Lucy knikte. ‘Jij lijkt te weten waar je mee bezig bent,’ zei ze, geïmponeerd door de vaardigheid waarmee hij het dier behoedzaam onderzocht.


  Met een adembenemende grijns verklaarde hij: ‘Je zult het met mij moeten doen, querida, dus laten we dat hopen.’ Het was jaren geleden dat hij veulens geboren had zien worden. Als jongen had hij zelfs wel eens mogen helpen bij bevallingen. ‘Ik neem aan dat een ezel niet zo gek veel verschilt van paard. Haal jij even water en zeep voor me?’


  Toen ze hem dat even later kwam brengen, vroeg ze: ‘Is er iets wat ik doen kan?’


  ‘Dat laat ik je wel weten als het zover is. Bonnie heeft al het zware werk al gedaan. Alleen heeft ze nu even een klein beetje hulp nodig, hè meisje? Ik denk dat het me wel zal lukken de pootjes op de juiste plek te krijgen.’


  Lucy vatte zijn woorden op als een verzoek om niet in de weg staan en deed een paar stappen naar achteren. Ondertussen trok hij zijn overhemd uit en stak zijn handen en behaarde onderarmen in de emmer met water. Onder deze omstandigheden vond Lucy het volkomen ongepast dat ze zich stond te verlustigen aan zijn gespierde rug, en daarom staarde ze naar haar handen.


  ‘Het is een jongen.’


  Ze keek net op tijd op om te zien dat de kersverse moeder haar veulen begon schoon te likken terwijl het diertje een wankele poging deed om te gaan staan. De tranen sprongen in haar ogen. ‘O, wat is dat mooi.’


  ‘Heel mooi, ja.’ Iets in zijn stem maakte dat ze zich naar hem toe keerde. Hij stond zijn handen af te drogen aan zijn dure colbert en keek naar haar in plaats van naar de ezels.


  Ze voelde een hete blos naar haar wangen stijgen en sloeg haar ogen neer om haar gevoelens te verbergen. ‘Je was geweldig, ik ben je ontzettend dankbaar.’


  ‘Zoveel heb ik anders niet gedaan.’ Alleen een dozijn dikbetaalde bankdirecteuren met open mond achtergelaten op de landingsplaats van de helikopter en een schandalig duur maatpak geruïneerd…


  ‘Ik ben toch zo blij dat ik vanochtend vroeg ben teruggekomen.’ Er verscheen een diepe frons op haar voorhoofd toen ze bedacht hoe weinig het had gescheeld of ze was bij Santiago gebleven. Als het om hem ging, leek ze wel helemaal geen wilskracht te hebben.


  Halverwege het dichtknopen van zijn overhemd stopte hij en staarde haar aan. Voor het eerst leek de knoop die hij die hele ochtend in zijn maag had gevoeld een beetje losser te worden. ‘Dus je maakte je zorgen over Bonnie, daarom wilde je niet blijven.’


  Nog nooit had een vrouw een uitnodiging afgeslagen om in zijn bed blijven liggen. Toch kwam het niet door een buts in zijn ego of door seksuele frustratie dat het incident hem zo zwaar op de maag lag. Hij had niet genoeg aan dit soort vrijblijvende vrijpartijen met Lucy, besefte hij. Maar wat wilde hij dan wel?


  Bij het beantwoorden van die vraag, kwam hij op onbekend gebied. Voordat hij zijn gevoelens met haar kon delen, moest hij eerst goed onder woorden kunnen brengen wat hij precies voelde. In het verleden was hij te lichtzinnig een verbintenis aangegaan, en daar had Magdalena voor moeten boeten. Hij kon niet riskeren dat het nog een keer mis zou gaan.


  Laf, noemen we dat, verklaarde het pesterige stemmetje van zijn geweten.


  Opkijkend naar zijn gezicht, bleef Lucy’s blik even rusten op zijn brede borstkas. Er begon iets te trillen, diep in haar bekken, en ze moest zich beheersen om zijn goudkleurige huid niet aan te raken. ‘Ja, dat zei ik toch?’


  Hij kwam naar haar toe om haar te kussen ‘Misschien heb ik niet goed opgelet. Het is best mogelijk dat ik met mijn gedachten ergens anders was.’


  ‘Ik wilde wel blijven,’ bekende ze ademloos na een lange kus. ‘Maar ik…’


  Hij ademde diep in en trok zich een eindje terug. ‘Ik weet dat je hebt beloofd voor Harriet en de ezels te zorgen, en dat respecteer ik ook.’ Zelfs al voelde hij zich gefrustreerd tot op het bot. ‘Gelukkig blijft dat natuurlijk niet zo. Wanneer straks het gips eraf is en jij weer vrij bent om te gaan en staan waar je wilt…’


  Haar hart begon wild te bonzen. ‘Ja?’


  ‘Dan zullen we de situatie opnieuw bekijken.’


  Wat een koude douche! Dat kwam nu van die onrealistische verwachtingen. Had ze werkelijk gedacht dat hij ook voor haar was gevallen?


  ‘Fantastisch. Ik kan haast niet wachten tot het zover is,’ meldde ze over haar schouder voordat ze de emmer oppakte en met opgeheven hoofd de stal uit liep, in de hoop ook zo kil over te komen.


  Met een diepe rimpel tussen zijn wenkbrauwen ging hij haar achterna. Snel legde hij een hand op haar schouder. ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’


  ‘Nee hoor.’ Oogcontact vermijdend, haalde ze haar schouders op, zo zijn hand afschuddend.


  Ze kwamen de stal uit en bleven meteen stokstijf staan. Wat was dat voor invasie? Drie auto’s kwamen in colonne het erf op rijden – de veearts, Harriet met haar buurvrouw, en de terreinbeheerder. Voor Lucy en Santiago het wisten, werden ze onderworpen aan een kruisverhoor. Iedereen dromde om hen heen. De kleine Gabby, die zich opgewonden uit de terreinwagen van de beheerder had gestort, rende meteen naar de stal. Natuurlijk wilde ze het pasgeboren ezeltje zien. Lucy ging met haar mee.


  Het viel Santiago op dat Harriet oprecht verbaasd leek hem daar aan te treffen. En hij had nog wel gedacht dat vrouwen elkaar altijd alles vertelden. Om die reden had hij in bed nog nooit iets gezegd waarvan hij niet wilde dat anderen het te horen kregen. Lucy was kennelijk de uitzondering op de regel.


  Hij verontschuldigde zich zo snel dat kon en ging op zoek naar zijn dochter. Ver hoefde hij niet te zoeken, ze was natuurlijk bij het veulen. Hij liep de stal in en zag haar zitten, heel stil en met schitterende ogen.


  Soms werd hij overvallen door de liefde voor zijn kind. Dit waren momenten die alle slapeloze nachten goedmaakten.


  Lucy merkte dat hij binnenkwam doordat de haartjes in haar nek overeind gingen staan. Ze kreeg een brok in haar keel toen ze de uitdrukking zag waarmee hij naar zijn dochter keek.


  ‘Dat is wat ik worden wil,’ verkondigde Gabby.


  ‘Een ezel?’


  ‘Nee, gekkie, veearts!’


  ‘Je kunt alles worden wat je wilt, maar ik geloof dat we nu beter naar huis kunnen gaan, zodat moeder en kind kunnen rusten.’


  ‘Moeten we echt weg?’


  ‘Ja.’


  Gabby zuchtte. ‘Goed dan.’ Ze rende naar Lucy toe en sloeg haar armen om haar heen.


  Onzeker over Santiago’s reactie op deze spontane uiting van genegenheid, hield Lucy zich een beetje in. Ze wreef zijn dochtertje alleen even over haar rug. Zolang zij geen duidelijke rol had, wilde ze geen al te familiaire indruk maken.


  ‘Vanavond kom je bij ons eten, hè?’


  Lucy wierp een hulpeloze blik op Santiago, om te kennen te geven dat het niet haar idee was.


  ‘Ik heb Lucy uitgenodigd voor het diner,’ verklaarde Gabby op gewichtige toon.


  ‘Ja, ik hoor het.’ Uit zijn gezichtsuitdrukking kon Lucy niets opmaken.


  ‘Ik geloof dat ik –’


  Hij viel haar in de rede. ‘Goed idee.’


  ‘Echt?’


  ‘Ik wou dat het mijn idee was geweest,’ verzekerde hij haar glimlachend.


  


  Josef bracht Lucy naar de salon en schonk een glas wijn voor haar in. Nog voordat ze haar eerste slok had kunnen nemen, kwam Gabby binnenvallen.


  ‘Ik heb je hulp nodig!’ riep het kind dramatisch.


  ‘Dus je had een bijbedoeling toen je me uitnodigde.’


  ‘Dit is serieus. Ik heb het over mijn toekomst!’


  ‘Sorry,’ zei Lucy met gepaste ernst.


  ‘Ik haat mijn school.’


  ‘Dat heb je al eens gezegd, ja.’


  ‘Ik wil na de vakantie niet meer terug.’ Ze liet een glanzende brochure op Lucy’s schoot vallen. ‘Hier wil ik wél naartoe. Het is maar een halfuurtje rijden, met de helikopter is het zelfs maar vijf minuutjes. Dan kan ik elk weekend thuiskomen.’


  ‘Je hebt het zo te zien al helemaal voor elkaar…’


  Gabby wees naar de brochure. ‘Daarin staat dat ze voortreffelijke academische resultaten hebben,’ zei ze gewichtig. ‘En ze doen ook veel aan kunstzinnige vorming, en dat is heel fijn, want ik wil iets met kunst gaan doen als ik geen veearts kan worden… Maar laten we dat nog niet tegen papá zeggen. We leggen gewoon de nadruk op die resultaten en zeggen dat ik hem altijd zo mis, want dat is ook zo.’


  ‘Wé?’


  ‘Nou, eigenlijk jij. Naar mij luistert hij toch niet, maar jij –’


  ‘O nee, Gabby. Ik zou je graag willen helpen, maar dat kan niet. Dit is iets tussen jou en je vader. Hij zou niet willen dat ik me ermee bemoeide.’


  Gabby’s onderlip begon te trillen. ‘Alsjeblieft?’


  ‘Ik wou dat ik het kon, Gabby, maar je moet echt zelf met je vader praten.’


  ‘Waarover moet ze praten met haar vader?’


  Lucy sloot haar ogen en slaakte een onhoorbare zucht. Hij begon er een gewoonte van te maken binnen te vallen wanneer ze het met zijn dochter over hem had. Hij zou een koeienbel om zijn nek moeten dragen!


  Gabby griste de brochure van Lucy’s schoot en gooide hem naar haar vader. ‘Ik weet toch wel dat je nee gaat zeggen.’ Voordat ze de salon uit rende, wierp ze hem nog met bevende stem voor de voeten: ‘Als je maar weet dat jij mijn leven verpest!’


  ‘Waar slaat dat op?’ vroeg Santiago zich hardop af. Hij raapte de brochure van de grond. ‘Hoe is ze daar achter gekomen? Saint Mary’s is een van de twee kostscholen die ik op mijn lijstje heb staan.’ Toen hij zag dat Lucy hem verbaasd aankeek, legde hij uit: ‘Het is wel duidelijk dat ze naar een andere school moet. Dus toen ben ik naar alternatieven gaan kijken. Deze school is zo dicht in de buurt dat ze alleen doordeweeks intern hoeft te zijn.’ Hij liep naar Lucy toe en pakte haar bij haar schouders. ‘Waar maakt ze nu zo’n drama van?’


  ‘Op haar leeftijd krijgen meisjes last van hun hormonen.’


  ‘Dios!’ Hij hapte gechoqueerd naar adem.


  ‘In dit geval,’ vervolgde Lucy kalm, ‘gaat het om iets wat je gemakkelijk kunt oplossen als je even met haar praat.’


  ‘Straks. Jij ziet er zo mooi uit vanavond… Ik heb ook last van mijn hormonen.’ De zijne wilden hem dwingen haar de kleren van het lijf te scheuren en haar op haar rug op het haardkleed te leggen. ‘Het duurt toch nog wel even voor we gaan eten,’ mompelde hij.


  Lucy huiverde van begeerte. ‘Je moet eerst met Gabby praten.’


  Zuchtend haalde hij zijn hand door zijn haar en wierp een laatste verlangende blik op haar mond. ‘Ik weet het… Ik zeg ook altijd precies het verkeerde.’


  ‘Je bent een fantastische vader, Santiago.’ Hoe had ze daar ooit anders over kunnen denken, vroeg ze zich af.


  ‘Vind je?’


  Ze knikte. ‘Gabby is een schatje. Als zij een fout maakt, is dat niet automatisch jouw schuld.’


  De blik waarmee hij haar nu op stond te nemen, had ze nog niet eerder op zijn gezicht gezien. Ze vroeg zich af of hij op het punt stond haar te waarschuwen dat ze te ver ging. Wat Gabby betrof was ze zich altijd bewust van een onzichtbare lijn waar ze niet overheen mocht stappen. Ze was dan ook verbaasd toen ze te horen kreeg wat er in hem omging.


  ‘Jij wordt nog eens een fantastische moeder.’


  Maar niet voor jouw kinderen… Die gedachte maakte haar onuitsprekelijk verdrietig.


  ‘Wens me nu succes en help me onthouden waar we gebleven waren.’


  ‘Veel succes.’ Ze slaagde erin haar tranen te bedwingen tot hij de deur achter zich had dichtgedaan.


  Toen hij na tien minuten terugkwam, was ze weer in staat tegen hem te glimlachen. Nadat ze grondig was gekust, bleek ze bovendien helemaal geen trek meer te hebben. Niet in eten in elk geval.


  Daarom nam ze zijn hand en leidde hem zonder een woord te zeggen naar het geheime paneel in de boekenkast. Samen gingen ze de wenteltrap op.


  Mijn eigen trap naar het paradijs, dacht ze altijd wanneer ze langs deze weg naar boven gingen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Gianni en Miranda. Heel de familie komt over voor hun bruiloft.’ Gefrustreerd keek Lucy naar het donkere hoofd van Santiago, gebogen over zijn laptop. ‘Heb je wel iets gehoord van wat ik je net heb verteld?’


  Bedachtzaam deed hij zijn laptop dicht, en hij keek met samengeknepen ogen naar het figuurtje in het tegenlicht bij het raam. Ze boog zich over naar de hond, die zich aan haar voeten had geworpen.


  ‘Dat beest zou helemaal niet binnen mogen zijn.’


  Ze trok een lelijk gezicht tegen hem en aaide de hond. ‘Regels zijn er om overtreden te worden.’


  ‘Regels zijn er om alles soepel te laten verlopen.’ Toen ze naar hem lachte, vergat hij adem te halen. Ze was de mooiste en begerenswaardigste vrouw die hij ooit had gezien. Het kostte hem de nodige concentratie om langzaam te vragen: ‘Dus je gaat vanochtend weg?’ Al de hele week had hij het gevoel gehad dat ze iets voor hem verborgen hield.


  De afkeurende frons tussen zijn wenkbrauwen werd nog dieper. Hij was toch al niet in een al te best humeur doordat ze die nacht niet in zijn bed had geslapen, maar in de finca. Nu bleek ze deze verrassing voor hem in petto te hebben. In elk geval begreep hij waarom ze had geweigerd bij hem te blijven slapen. Ze moest natuurlijk haar koffers pakken voor dit reisje, waarover ze trouwens met geen woord had gerept tot nu toe, vlak voordat ze de deur uit moest.


  ‘Vrijdag ben ik terug, op tijd voor de grote dag.’


  ‘Grote dag?’


  ‘Maandag mag Harriets gips eraf, en dat moeten we natuurlijk vieren.’ De champagne stond al koud, en na dat feestje had Lucy geen reden om nog langer in Spanje te blijven. Het was een gedachte die ze zo ver mogelijk van zich af schoof.


  Santiago had gezegd dat hij hun situatie opnieuw wilde bekijken wanneer het gips eraf was, maar daar had ze hem niet meer over gehoord. Voordat hij terugging naar de universiteit, had Ramon zich laten ontvallen dat zijn broer al zijn relaties beëindigde met een cadeau aan zijn minnares. Meteen had ze zich voorgenomen dat ze het hem naar zijn hoofd zou smijten.


  ‘Dan al?’ Wekenlang had hij bij de dag geleefd, genoten van ieder moment en zijn kop in het zand gestoken bij de gedachte aan de toekomst. Nu hij werd gedwongen stil te staan bij haar vertrek, besefte hij tot zijn ontzetting dat hij zich de toekomst niet kon voorstellen zonder Lucy. Het zou zijn alsof hij een arm of been moest missen…


  Dan al, dat had ze zelf ook gedacht toen ze Harriet die datum had zien omcirkelen op de kalender. ‘Ze heeft anders bijna twee maanden in het gips gezeten.’


  Twee maanden, dacht hij. Twee maanden was lang genoeg om nooit meer zonder…


  Lucy verweet zichzelf dat ze had gehoopt op een andere reactie dan deze stilte, zelfs al wist ze dat het hem van het begin af aan alleen om seks te doen was geweest. Dat kon ze hem niet verwijten, hij had er nooit een geheim van gemaakt. ‘Ik moet nu echt gaan.’


  ‘En vrijdag ben je terug?’


  Ze knikte.


  ‘Twee dagen, dat is toch nauwelijks de moeite.’


  Ze kon haar oren niet geloven. Was dit dezelfde man die vorige week naar Australië was gevlogen voor een vergadering van twee uur? Daarna was hij direct teruggekeerd naar Spanje omdat hij die week zo’n drukke agenda had. Die drukke agenda had hem er anders niet van weerhouden iedere nacht met haar door te brengen. Hij had een allesbehalve vermoeide indruk gemaakt. Ze drukte haar hand tegen haar buik. Nog steeds voelde ze tintelingen wanneer ze terugdacht aan de middag waarop hij uit Australië was teruggekeerd.


  


  Ze had in de grote stal op haar bezem staan leunen, met voldoening om zich heen kijkend naar de resultaten van al dat harde werken, toen ze de dubbele deuren had horen dichtslaan.


  ‘Santiago?’


  ‘Verwachtte je iemand anders dan?’


  Met een opgetogen kreet holde ze op hem af. Hij ving haar halverwege op en tilde haar van de vloer voor een hongerige kus.


  ‘Dat is nog eens een warm welkom,’ mompelde hij toen ze weer op adem begonnen te komen.


  ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Dan weet je nu waarom ik nooit wil dat je me ziet zonder make-up,’ zei hij plagend, op de toon van een koket meisje. Hij droeg haar naar een lege box, waar zoet geurende hooibalen hoog lagen opgestapeld.


  Voor de vorm slaakte ze een gilletje van protest, maar haar hart bonsde van verwachting toen hij haar in het hooi legde en naast haar neerknielde. ‘Daar is het hooi niet voor bedoeld, Santiago…’


  ‘Je mond… wat een verrukkelijke mond tussen twee haakjes,’ mompelde hij hees, knabbelend op haar volle onderlip. ‘Je verrukkelijke mond zegt één ding, maar je ogen zeggen iets heel anders… Geef het maar toe. Je wilt het en je wilt het nu.’


  Sidderend slaakte ze een zucht. ‘Ik geef het toe, maar er kan iemand binnenkomen, dus –’


  ‘En wat dan nog?’ Zonder er verder woorden aan vuil te maken, trok hij haar aan haar armen overeind tot ze rechtop zat. In één vloeiende beweging pakte hij de zoom van haar shirt en trok het over haar hoofd. Achteloos wierp hij het over zijn schouder, en zonder zijn verlangende blik van haar af te wenden, maakte hij haar haarspeld los en haalde zijn vingers door de lange glanzende blonde lokken.


  Ze huiverde, niet vanwege de koude lucht, maar omdat zijn intense blik zo heet was.


  ‘Mooi,’ zei hij met een blik op haar roze kanten beha. ‘Maar dit is zoveel mooier,’ voegde hij eraan toe, en op dat moment maakte hij de voorsluiting open. Zijn ademhaling stokte even toen hij haar volle stevige borsten bevrijdde. Hij boog zijn hoofd, en zacht grommend nam hij een harde tepel in zijn mond.


  Hij schonk haar een genot dat haast grensde aan pijn, en ze begroef haar vingers in zijn donkere haren om te voorkomen dat hij zich zou terugtrekken. Samen vielen ze achterover in het hooi.


  Nauwelijks zesendertig uur hadden ze het zonder seks hoeven stellen, maar ze klauwden wanhopig aan elkaars kleren omdat ze het geen van tweeën nog een minuut langer konden uithouden. Hij stortte zich op haar alsof ze de laatste druppel water was in een woestijn waarin hij dreigde te sterven van dorst. Ze wilde hem alles geven wat hij verlangde.


  Er kwam niemand binnen, en ze konden ongestoord hun schade inhalen.


  Toen ze zich er die nacht in bed hardop over verbaasde dat hij totaal geen last scheen te hebben van jetlag, trok hij haar boven op zich en zei met gesmoorde stem: ‘Jij bent het beste middel tegen jetlag.’


  


  ‘Is dit iets waar je per se naartoe moet?’


  De geërgerde klank van de Santiago’s stem bracht haar terug in het heden. ‘Ik wíl ernaartoe. Mijn familie is belangrijk voor me.’


  En ik niet? Geschokt besefte hij dat hij jaloers was omdat ze liever naar haar familie toe wilde dan bij hem bleef. ‘Ik hoop dat je je amuseert.’


  Uit zijn strakke gezichtsuitdrukking kon ze weinig opmaken, maar zijn stem klonk anders dan anders. Ook zag ze met verbazing dat hij allerlei spullen die hij net uit zijn tas had gehaald, er weer in begon te stoppen. ‘En ik hoop dat jij iets van hulp kunt regelen voor –’


  Hij kapte haar af met een handgebaar. ‘Dat spreekt vanzelf.’ Dus ze was niet eens gekomen om hem gedag te zeggen, maar om hulp voor Harriet te regelen. ‘Ben je erg close met die… Gianni?’


  Een warme glimlach verzachtte haar gezicht. ‘Ja.’


  Hij kreeg acuut een hekel aan de onbekende man over wie ze sprak met zoveel genegenheid in haar stem ‘Wat mag die Gianni wel niet van je zijn? Een neef?’


  Verbaasd over de manier waarop hij de naam leek uit te spugen, antwoordde ze: ‘Ja, ik ben zijn tante, al is hij ouder dan ik. Hij is de zoon van mijn oudste broer. En de bruid is een vriendin van me. Toen ik bij Harriet ging logeren, heb ik haar gevraagd of zij zo lang in mijn huis wilde wonen. Zo hebben ze elkaar leren kennen, dus eigenlijk is het aan mij te danken dat er vandaag een bruiloft te vieren valt.’


  In gedachten hoorde ze nog met hoeveel liefde en trots in zijn stem Gianni had gepraat over zijn Miranda. Natuurlijk had ze het aanstaande bruidspaar uit de grond van haar hart alle goeds toegewenst, maar als ze heel eerlijk was, was ze ook klein beetje jaloers.


  ‘Een geval van liefde op het eerste gezicht dus.’


  Vroeger zou ze dat zelf gezegd kunnen hebben over mensen die al zo snel besloten dat ze hun leven met elkaar wilden delen. Inmiddels wist ze dat je in korte tijd heel veel van iemand kon gaan houden zonder dat de eerste ontmoeting meteen een romantisch hoogtepunt hoefde te zijn. ‘Ach, dat kun je nooit weten over andere mensen.’


  Na die woorden pakte ze haar tas en liep naar de deur. Halverwege draaide ze zich om. ‘Eigenlijk vroeg ik me af… Er zijn nog plaatsen over in het vliegtuig, en op mijn uitnodiging staat dat ik iemand mag meenemen…’ Toen hij haar met opgetrokken wenkbrauwen zwijgend bleef aankijken, vroeg ze zich af of hij haar niet een klein beetje tegemoet kon komen. ‘Heb jij zin om mee te gaan?’


  Zo, ze had het gevraagd. De hele week had ze zich lopen afvragen of ze dat moest doen, en nu had ze het gedaan. Waarom ook niet? Het was toch helemaal niet erg als hij nee zei?


  Wie probeerde ze nu voor de gek te houden? Het zou verschrikkelijk zijn als hij nee zei! Als hij de uitnodiging aannam, zouden ze voor de eerste keer in het openbaar verschijnen als stel… Waren ze eigenlijk wel een stel? Ze wist het werkelijk niet, dat was nu juist het probleem. Het ergste was nog wel dat ze zichzelf had toegestaan hoop te koesteren, te denken aan een toekomst waarin ze samen zouden zijn.


  Waar baseer je die hoop eigenlijk op, vroeg ze streng aan zichzelf. Op je tandenborstel in zijn badkamer of aan die ene lade die je hier hebt voor je kleren?


  De intimiteit, de luxe van niet hoeven nadenken voordat ze iets zei of deed, ging echter niet verder dan de slaapkamer. Nou ja… En de andere plekken dan waar hun spectaculaire seksleven zich afspeelde.


  Seks met Santiago was nog altijd een ongelooflijke ervaring. Onder zijn bedreven leiding had ze een gepassioneerde kant van zichzelf ontdekt waarvan ze het bestaan nooit had vermoed. Zelfs in haar dromen had ze nooit iets meegemaakt wat in de verste verte kon tippen aan de wereld van sensueel genot die voor haar open was gegaan.


  Toch was ze op bepaalde punten dezelfde gebleven. De kunst om het fysieke te scheiden van het emotionele, had ze niet leren beheersen. Een poosje had ze geprobeerd te doen alsof ze dat wel kon, omdat het haar goed zou uitkomen. Nu moest ze toegeven dat er slechts één reden was waarom ze zichzelf zonder remmingen kon geven: begeerte was al snel omgeslagen in liefde.


  Santiago was de liefde van haar leven, en die wetenschap maakte haar kwetsbaarder dan ze ooit was geweest.


  ‘Je nodigt me uit voor die bruiloft… Vandaag.’ Hij sloeg zijn ogen neer.


  Eén blik zegt meer dan duizend woorden. Was dat een bestaande uitdrukking, of verzon ze dat nu zelf?


  Ze forceerde een glimlach. Per slot van rekening had ze altijd geweten dat hij zo zou kunnen reageren. Ze had de gok gewaagd, en nu moest ze daar mee leven. Alleen had ze er niet op gerekend dat het zo’n pijn zou doen.


  ‘Prima, geen enkel probleem, zit er niet over in. Het is kort dag, dat weet ik, en je hebt het natuurlijk druk.’ Ze kon trots zijn op zichzelf. Ze had geen scène gemaakt en zelfs redenen aangedragen waarom hij heel terecht nee kon zeggen. Dat was heel volwassen van haar, heel beschaafd, al zei ze het zelf.


  Alleen voelde ze zich helemaal niet volwassen en beschaafd…


  ‘Ik heb geen nee gezegd.’


  Nog niet, dacht ze, nog steeds glimlachend.


  Hij keek op zijn horloge. ‘Geef me een kwartier.’ Zonder op haar antwoord te wachten, liep hij zijn werkkamer uit en deed de deur achter zich dicht.


  Een kwartier waarvoor? Zodat hij kon bedenken hoe hij eronderuit kon komen? Hij had zich snel hersteld van de schok van haar verzoek, dat moest ze toegeven. Dat het een schok was geweest, had ze duidelijk aan zijn gezicht kunnen zien, en dat beeld zou haar altijd bijblijven. Vernederende ervaringen waren het moeilijkst uit het geheugen te bannen.


  Waarschijnlijk had hij dat kwartier nodig om zijn weigering te verpakken in mooie woorden. Ze zag geen reden waarom ze hier zou blijven rondhangen als ze toch al wist wat ze te horen ging krijgen.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Pas bij het derde rondje kwam er een plekje vrij op het overvolle parkeerterrein van de luchthaven. Met een zucht van opluchting reed Lucy erlangs omdat ze achteruit in wilde parkeren. In haar spiegel zag ze dat het plaatsje onmiddellijk werd ingenomen door de auto achter haar.


  Witheet van woede kwam ze achter het stuur vandaan, en ze deed haar mond al open toen de bestuurder uitstapte en zijn schouders ophaalde, alsof hij wilde zeggen dat alles geoorloofd was in liefde en parkeren.


  Ach, laat ook maar, dacht ze. Dit heeft geen zin


  Vrijwel meteen ontstond er een opstopping. Geïrriteerd door het ongeduldige getoeter besloot ze zich nergens meer wat van aan te trekken. Ze griste haar weekendtas van de passagiersstoel en liep bij de auto vandaan. Zo snel haar benen haar konden dragen, en ze had toch een stel lange benen…


  De parkeerwachter kwam haar achternarennen en dreigde dat hij haar auto zou laten wegslepen.


  Even hield ze in, haalde haar schouders op en gooide hem de autosleutels toe. ‘Vooral doen!’


  Wat was het ergste wat ze haar konden aandoen, vroeg ze zich af toen ze het weer op een rennen zette. Haar arresteren? Dat zou zomaar kunnen, maar dan moesten ze haar wel eerst te pakken krijgen.


  Ze moest en zou op tijd zijn voor die bruiloft, zelfs al hield ze er een strafblad aan over. Hard hollend kwam ze op het laatste nippertje aan bij de terminal. Triomfantelijk stelde ze vast dat haar nu niets meer kon gebeuren. Ze zou er op tijd zijn!


  Toen zag ze tot haar ontzetting dat haar vlucht vertraging had. Door alle adrenaline in haar bloed kwam deze anticlimax extra hard aan, en ze barstte in snikken uit.


  ‘Sorry… Sorry,’ mompelde ze, zich afvragend of de mensen die naar haar staarden dachten dat ze gek was of haar herkenden.


  Nou en? Als er iets was wat ze de laatste paar weken had geleerd, dan was het wel dat ze zich niet langer hoefde te verstoppen. Ze was vrij om te gaan en staan waar ze wilde. Dat Santiago zich niet samen met haar in het openbaar wilde vertonen, was zijn probleem.


  Ze rechtte haar schouders en liep met opgeheven hoofd weg. Eerst uitrekenen hoeveel vertraging ze zich kon veroorloven en dan een kop koffie. Anderhalf, hooguit twee uur, berekende ze snel. Dat viel tegen, nu had ze die koffie harder nodig dan ooit.


  Haar behoefte aan cafeïne verdween echter als sneeuw voor de zon toen ze zichzelf weerspiegeld zag in een grote ruit. Dat de mensen naar haar staarden, kwam niet doordat ze haar herkenden, maar doordat ze net zulke grote zwarte vlekken rondom om haar ogen had als een reuzenpanda. Alleen kwamen er bij panda’s niet ook nog eens van die lange, zwarte mascarastrepen onderuit.


  Met een tissue begon ze haar gezicht schoon te schrobben. Veel hielp het niet, zag ze in de ruit. Die koffie moest nog maar even wachten. Eerst moest ze een toilet zoeken om haar make-up bij te werken.


  Precies op het moment waarop ze in de verte de toiletten ontdekte, doken de mensen op in haar blikveld. Het echtpaar zag er welgesteld uit. De vrouw was met haar parels en Chanel mantelpakje een toonbeeld van beschaafde smaak. Ze vervulde echter duidelijk een bijrol naast haar echtgenoot met zijn volle zilvergrijze haardos en modieuze driedelige pak.


  Als Lucy had gedaan wat haar intuïtie haar ingaf, had ze het weer op een rennen gezet. Maar haar benen weigerden dienst.


  De vrouw kreeg haar het eerst in de gaten. Barbara, heette ze. Lucy had zich altijd afgevraagd of ze wel wist met wat voor soort man ze getrouwd was. Wist ze het niet of had ze er simpelweg voor gekozen zijn gedrag te negeren?


  Van één ding kon ze zeker zijn: de vrouw had haar herkend. Met een blos die door haar dikke foundation heen gloeide, trok ze haar man aan zijn mouw.


  Eerst negeerde hij haar, en daarna keek hij haar aan met een ongeduldige uitdrukking op zijn gezicht.


  Geagiteerd wees de vrouw naar Lucy, en vlak daarna kwamen ze samen op haar af. Hij voorop en zij op een paar passen afstand, misschien toch wat minder happig op een confrontatie.


  De scène had zo uit een van Lucy’s nachtmerries kunnen komen. Alleen droeg ze nu geen pyjama, maar had ze mascara uitgesmeerd over haar gezicht. Het was alsof ze zichzelf had beschilderd voor een stammenoorlog. In haar overspannen verbeelding week de menigte eerbiedig uiteen om ongehinderd doorgang te bieden aan het gewichtigdoenerige echtpaar met hun vastberaden tred.


  Plotseling, alsof er een schakelaar werd omgezet, was ze niet langer nerveus, laat staan dat ze zich nog schaamde. Er daalde een vreemdsoortige rust over haar neer.


  Deze man had jarenlang haar leven vergald, maar nu was het afgelopen. Met opgeheven hoofd stevende ze doelbewust op hem af. Jammer van die panda-ogen, maar ze moest het doen met de wapens die ze had. Haar voornaamste wapen was haar lichaam. Tot voor kort had ze het gewaardeerd omdat het naar behoren functioneerde, maar dankzij Santiago wist ze nu hoe ze optimaal gebruik moest maken van haar macht als mooie vrouw.


  


  Paniek was een woord dat in Santiago’s woordenboek niet voorkwam, maar toen hij bij terugkomst ontdekte dat Lucy weg was, voelde hij toch iets wat daar akelig dicht bij in de buurt kwam. Ze was domweg verdwenen; nog geen briefje had ze voor hem achtergelaten.


  Een kwartier, had hij gezegd. Was dat al te veel gevraagd?


  Hij klemde zijn kaken op elkaar toen de paniek plaats begon te maken voor een smeulende woede. De vijftien minuten waar hij om had gevraagd, had hij benut om een uitermate belangrijke vergadering te verzetten. Aan die vergadering waren weken van voorbereiding voorafgegaan. Bankiers uit andere werelddelen waren overgekomen om hem bij te wonen. Dat hij zo’n belangrijke bijeenkomst op het laatste moment verzette, werd hem bepaald niet in dank afgenomen. Toch had hij het gedaan.


  Waarom?


  Omdat Lucy en hij beland waren op een cruciaal punt in hun relatie. Gewoonlijk slaagde hij erin het niet zo ver te laten komen, maar dit keer was hij rustig blijven afwachten. Als het erop aankwam, kon hij altijd nog laten weten dat hij niet deed aan vaste relaties.


  Toen had ze hem overvallen met een vraag die hij niet had verwacht. Ze had niet gevraagd om meer vastigheid. Nee, in plaats daarvan had ze hem uitgenodigd mee te gaan naar haar familie. In zijn ogen stond zoiets praktisch gelijk aan een verloving. Maar was hij gillend op de vlucht geslagen? Nee. Hij had juist alles op alles gezet om met haar mee te kunnen gaan.


  Ja, ze had hem overvallen met haar onverwachte vraag. Toch had hij zich razendsnel hersteld en alle mogelijkheden overwogen. Waar het uiteindelijk op neerkwam, was de vraag of hij het aankon haar voor altijd kwijt te raken.


  Het antwoord was nee. Het idee van een leven waar zij geen deel meer van uitmaakte, joeg hem angst aan. Meer angst dan hij in zijn hele leven had gekend.


  Ooit had hij gezworen dat hij nooit meer verantwoordelijk wilde zijn voor het geluk van een ander. Maar hij was die verantwoordelijkheid in een ander licht gaan zien. Niet als een zware belasting, eerder als een voorrecht. Eindelijk was hij verlost van zijn angst voor de sprong in het diepe. Zo had hij tenminste tegen liefde aangekeken – totdat Lucy hem had geïnspireerd om niet langer te blijven hangen in het verleden.


  Prachtig hoor, maar helaas had ze het niet nodig gevonden om op hem te wachten… Was ze erop uit om hem het bloed onder de nagels vandaan te halen? Wat moest hij anders denken nu hij had ontdekte dat ze ook nog een auto uit zijn garage had meegenomen?


  Lucy zou Lucy niet zijn als ze de eerste de beste had genomen. Ze had haar oog laten vallen op zijn nieuwste aanwinst – een sportwagen met zoveel kracht en pit dat het geen auto voor een vrouw was… dat had hij tenminste gezegd.


  Dat had ze natuurlijk niet over haar kant kunnen laten gaan. Hij wist wel dat ze goed reed, maar dat betekende nog niet dat hij er verantwoordelijk voor wilde zijn dat ze nu de wegen onveilig maakte in een supersnelle sportwagen.


  Op weg naar het vliegveld hield hij bij iedere haarspeldbocht zijn hart vast. Lag er achter de volgende bocht een verwrongen sportwagenwrak?


  Iedere keer kon hij opgelucht vaststellen dat dat niet zo was, dus waarschijnlijk had ze het vliegveld heelhuids weten te bereiken. Als hij haar in zijn vingers kreeg, zou daar nog wel eens verandering in kunnen komen, bedacht hij grimmig.


  Ook zijn auto was er zonder schade afgekomen, zag hij toen hij aankwam bij het vliegveld. Er leek geen krasje op te zitten, alleen een ontsierende wielklem. En het was natuurlijk ook een beetje een tegenvaller dat hij net werd weggesleept door een takelwagen.


  Voor het eerst sinds hij de achtervolging had ingezet, moest hij glimlachen. De glimlach ontaardde in een lachbui. Nieuwsgierig werd hij aangestaard door een groepje toeristen dat langsliep. Hij wees naar de takelwagen en riep: ‘Die is van mij!’


  De toeristen liepen haastig door.


  In de terminal zag hij Lucy al vanuit de verte. Wie zo lang en blond was, ging nu eenmaal niet op in de massa.


  Een gevoel van opluchting maakte al snel plaats voor bezorgdheid toen hij zag wie er op haar af kwamen. Hij deed al een stap in hun richting om tussenbeide te komen toen hij zag dat Lucy haar schouders rechtte en met opgeheven hoofd het echtpaar tegemoet liep. De manier waarop ze dat deed, kon hij alleen beschrijven als majesteitelijk. Vol zelfvertrouwen en recht op haar doel af. Hij voelde een golf van trots door zich heen gaan, vermengd met begeerte. Je kon veel van Lucy Fitzgerald zeggen, maar laf was ze niet.


  Het liefst had hij geapplaudisseerd, maar al even graag wilde hij eropaf om haar te beschermen. Uiteindelijk deed hij geen van beide en dwong hij zichzelf om op de achtergrond blijven.


  Denis Mulville riep joviaal: ‘Kijk eens aan, zeg, een schim uit het verleden! Je ziet er goed uit Lucy!’


  Lucy voelde zijn wellustige blikken over haar lichaam gaan alsof het grijpgrage handen waren, en ze rilde van afkeer.


  ‘Denis, doe dat nu niet. Kom mee, ze is het niet waard… Ik snap trouwens niet waar ze het lef vandaan haalt zich in het openbaar te vertonen!’


  Denis wierp zijn vrouw een minachtende blik toe voor hij zich weer tot Lucy wendde. ‘Zand erover, meid.’


  Met een ongelovig lachje keek Lucy naar de uitgestoken hand. ‘Ga weg. Met zo’n zielig mannetje wil ik niks te maken hebben.’


  Stomverbaasd hoorde hij haar reactie aan. Als bij toverslag was zijn goede humeur verdwenen. Met boosaardig samengeknepen ogen kwam hij veel te dicht bij haar staan.


  Lucy vertrok haar gezicht van afkeer. Hij stonk als een destilleerderij, en het kostte haar al haar wilskracht om niet een stap achteruit te doen. Ze wilde ontsnappen aan de alcoholwalm en aan zijn boosaardigheid, die haast tastbaar om hem heen hing.


  ‘Tjonge jonge, ben jij even aan lagerwal geraakt,’ smaalde hij. Hij wierp een laatdunkende blik op haar eenvoudige blouse, waarvan de bovenste knoopjes openstonden, haar spijkerbroek en haar platte schoenen. ‘Nu blaas je niet meer zo hoog van de toren, hè? Bitch… Ik heb je wel een toontje lager laten zingen.’


  ‘Denis, toe nou…’


  Het wanhopige verzoek van zijn vrouw was gericht aan dovemansoren, want hij keek om zich heen in de drukke terminal en verhief zijn stem. ‘Die verwaande meid denkt dat ze beter is dan –’


  ‘Dat is ze ook.’ Een koele stem onderbrak het gelal.


  Denis wankelde achteruit en knipperde met zijn ogen. Hij leek voor Lucy’s ogen te krimpen toen hij in de gaten kreeg wat een formidabele medestander ze opeens had.


  ‘En wie mag jij dan wel zijn, vriend?’


  ‘Ik ben niet uw vriend. Ik ben de man die u dankbaar zou moeten zijn. Als je als man knock-out geslagen wordt in het openbaar, is het minder vernederend wanneer dat gedaan wordt door een man dan door een vrouw…’


  Santiago’s strenge gezichtsuitdrukking verzachtte, en hij schonk Lucy een tedere glimlach, die haar de adem benam. Vervolgens trok hij haar tegen zich aan.


  ‘Ja, querida,’ zei hij, ‘ik weet wel dat je het heel goed alleen afkunt, maar ik geloof niet dat deze… meneer helemaal weet waar hij mee bezig is.’ Hij voelde haar trillen en trok haar nog dichter naar zich toe.


  Toen hij weer iets zei, klonk zijn stem een stuk zachter, want zijn woorden waren uitsluitend bestemd voor de oren van Denis Mulville. ‘Als jij je vuile bek nog één keer opentrekt, sla ik hem dicht.’


  ‘Zo kun je niet tegen me praten!’


  ‘U hoort het me toch doen?’ vroeg Santiago met een sarcastisch opgetrokken wenkbrauw. ‘Even voor de duidelijkheid – want ik heb geen zin om deze conversatie langer te rekken dan strikt noodzakelijk – dat is geen dreigement, maar een feit.’ Hij wendde zich af van de oudere man, die naar lucht stond te happen als een vis op het droge, om op geheel andere toon iets tegen Lucy te zeggen.


  ‘De privéjet staat klaar voor vertrek. We willen toch niet te laat komen op de bruiloft…’ Met een knikje nam hij daarna afscheid van de ongelukkig kijkende Barbara Mulville. ‘Madam, u hebt het niet getroffen. Ik leef met u mee.’ Hij legde zijn hand op Lucy’s rug en leidde haar weg.


  ‘Goed gedaan,’ mompelde hij zonder haar aan te kijken. Toen hij haar aanstalten zag maken om zich om te draaien, voegde hij eraan toe: ‘Niet omkijken.’ Voor het eerst in lange tijd deed hij dat zelf ook niet. Zijn blik was gericht op de toekomst. ‘Blijven lachen.’


  ‘Ik was helemaal niet van plan achterom te kijken, en voor lachen ben ik niet in de stemming.’ Ze had het gevoel dat ze ieder moment kon gaan overgeven.


  ‘Je zou juist wel in de stemming moeten zijn om te lachen. Eerst ben je de confrontatie aangegaan met je kwelgeest, en je hebt hem ook nog eens het onderspit laten delven.’


  ‘Ja hè?’ Het klonk alsof ze het zelf nog niet kon geloven. ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Je moet toch echt beter luisteren, hoor, als er iets wordt gezegd. Privéjet?’


  ‘Maar dat meende je toch zeker niet?’ Leuk gevonden, dat wel, en ze was hem ook dankbaar dat hij het spelletje zo goed had meegespeeld. ‘Wat ik niet begrijp, is hoe je precies op het juiste moment kon opduiken.’


  ‘Het zou leuk zijn als ik dat kon toeschrijven aan mijn telepathische gaven, maar het was gewoon een kwestie van geluk en te hard rijden.’ Hij hield zijn pas in en draaide haar om, zodat hij haar kon aankijken, en vroeg: ‘Waarom denk je dat ik hier ben?’


  Haar hart sloeg een paar slagen over. Ze had alleen nog oog voor Santiago, met zijn warme glimlach en zijn expressieve ogen, waarin beloftes te lezen stonden die ze niet durfde te geloven. ‘Kijk niet zo naar me.’


  Rollend met zijn ogen informeerde hij of ze in Cambridge tegenwoordig diploma’s weggaven aan studenten met zaagsel in hun hoofd. ‘Voor zo’n intelligente vrouw kun je soms toch behoorlijk dwaas uit de hoek komen, Lucy Fitzgerald.’ Hij werd op slag serieus toen hij haar armen vastpakte en voelde dat ze stond te trillen. Gesmoord vloekend mompelde hij: ‘Ik had die kleine rotzak moeten wurgen toen ik de kans had.’


  ‘Het komt niet door hem, maar door jou. Wanneer jij me aanraakt, ga ik trillen. Ik kan het ook niet helpen dat ik… Au!’


  Santiago wierp een moordlustige blik op de gejaagde passagier die tegen Lucy op botste. ‘Kom mee, hier kunnen we niet praten. Dat moet maar wachten tot we in de lucht zijn.’


  ‘Staat er dan echt een vliegtuig klaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Betekent dat dat je met me meegaat naar de bruiloft?’


  ‘Ben ik nog steeds welkom?’


  Ze moest haar best doen om niet hardop te lachen. Haar familie was al jaren op jacht naar een geschikte huwelijkskandidaat voor haar, dus ze kon niet wachten op hun reactie nu zij zelf iemand meebracht. Ze waren in staat spontaan uit te barsten in applaus. ‘Nou, en of jij welkom bent.’


  ‘Waar wachten we dan nog op? Het is heel onbeleefd om te laat te komen en zo de show te stelen in plaats van de bruid.’


  ‘O, dat kan niet, hoor. Miranda is heel mooi,’ verklaarde ze, een beetje buiten adem omdat ze moeite had de grote passen van Santiago bij te houden.


  Lachend vroeg hij: ‘En jij niet zeker?’ Hij beantwoordde heel droog zijn eigen vraag. ‘Jij bent vast een beetje gewoontjes en lelijk.’ Hoofdschuddend voegde hij eraan toe: ‘Je kunt bescheidenheid ook te ver doorvoeren. Lucy, jij bent in welk gezelschap dan ook de mooiste vrouw.’


  Door het onverwachte compliment verstapte ze even, en ze wierp hem een onzekere blik toe. ‘Ik betwijfel of Gianni er ook zo over denkt.’


  ‘Het is hoe ík erover denk,’ verzekerde hij haar grimmig. Hij deed een stap opzij om haar voor te laten gaan in de wachtruimte voor de vips. Toen ze langs hem heen liep, met wijd opengesperde ogen als een slaapwandelaar, trok hij haar terug om haar hard op haar mond te kussen. Haar lichaam boog gracieus achterover onder de druk van zijn mond. Alsof er niets was gebeurd, trok hij haar weer overeind.


  Weer was ze zich ervan bewust dat mensen haar aanstaarden, en wie kon ze dat kwalijk nemen? Santiago stond kalmpjes zijn stropdas recht te trekken, alsof hij zich niet net in het openbaar aan haar had opgedrongen… Ze raakte haar lippen aan. Ze was in vervoering geraakt door zijn onverwacht hartstochtelijke kus, maar voelde zich ook een beetje opgelaten doordat hij het had gedaan met zoveel publiek erbij.


  ‘Leid me alsjeblieft niet af, Lucy. We moeten nu echt weg.’


  Haar mond viel open van verbazing. ‘Leid ík jóú af?’


  Voor ze nog iets kon zeggen, trok hij haar alweer mee. Ze had zoveel moeite zijn tempo bij te houden, dat ze aan praten niet meer toekwam.


  


  Zodra de jet in de lucht was, maakte Santiago zijn riem los en strekte zijn lange benen voor zich uit. ‘Zo, nu kunnen we rustig praten.’


  Lucy keek hem een beetje ongerust aan en pulkte ongemakkelijk aan de kraag van haar blouse. De nabijheid van Santiago maakte haar toch al snel ademloos, en in de besloten ruimte van de privéjet was zijn aanwezigheid helemaal overweldigend.


  ‘Waarom heb je niet op me gewacht? Ik had je gevraagd me een kwartier de tijd te geven.’


  ‘Ik nam aan…’


  Hij trok sardonisch een wenkbrauw op. ‘Je nam aan?’


  ‘Ik nam aan dat het geen zin had. Ik dacht dat je het niet meende… Ik dacht…’ Gefrustreerd stak ze haar handen uit, met haar tong haar droge lippen likkend. ‘Het leek geen zin te hebben om te wachten als het toch wel duidelijk was dat je nee ging zeggen.’


  ‘Was dat zo duidelijk?’ vroeg hij, zo sarcastisch dat haar wangen vuurrood kleurden.


  ‘Hoe moest ik nu weten wat je van plan was?’


  ‘Je had de beleefdheid kunnen opbrengen om even op me te wachten.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Het spijt me dat ik niet op je heb gewacht, maar ik had ook nooit verwacht dat je ja zou zeggen.’


  ‘Waarom heb je me dan meegevraagd?’


  Ze durfde hem niet aan te kijken toen ze antwoord gaf. ‘Een bruiloft in de familie is niet zo’n feest als je al bijna dertig bent en daar zonder partner naartoe moet. De andere gasten hebben medelijden met je. Of, wat nog veel erger is, ze proberen je te koppelen aan hun neef of broer of pas gescheiden beste vriend.’ De leugen kwam gemakkelijk over haar lippen, omdat er een kern van waarheid in zat. Ze kon hem onmogelijk vertellen waarom ze hem wel had uitgenodigd.


  ‘Dus je hebt me uitgenodigd omdat je niet wil dat ze denken dat je een loser bent. Jij weet ook echt hoe je een man het gevoel moet geven dat hij iets bijzonders is, Lucy,’ zei hij lijzig.


  Ze sloeg haar ogen neer en keek naar haar handen, die ze zenuwachtig tot vuisten balde op haar schoot. ‘Nou, goed dan. Ik had je uitgenodigd omdat dat is wat je nu eenmaal doet als je een relatie hebt…’ Nu ze het hardop zei, voelde ze zich pas echt belachelijk. Even hield ze haar mond om hem de kans te geven haar uit te lachen. Toen het stil bleef, praatte ze verder. ‘Ik weet ook wel dat jij en ik geen relatie hebben, maar we hebben wel…’


  Ja, zo vroeg ze zich af, wat hebben we eigenlijk wel? Seks, meer niet. Je bent jezelf belachelijk aan het maken, Lucy.


  Oké, maar hij was hier, en dat zei toch genoeg. Of niet? ‘Ik denk dat ik meer wilde.’


  ‘Ik ook.’


  Haar blik vloog naar zijn knappe gezicht. ‘Wil jij ook meer?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Meer seks of…’


  ‘Met meer seks heb ik geen enkel probleem,’ liet hij haar weten – met een grijns waardoor ze even aan niets anders kon denken dan aan seks. ‘Maar dat is niet wat ik bedoel,’ voegde hij er serieus aan toe. Hij haalde zijn gespierde schouders op en keek haar met een ernstige blik aan. ‘Verbaast dat je?’


  ‘Ja. Ik dacht… dat je probeerde te vermijden met mij gezien te worden.’ Haar stem brak, en ze beet op haar lip. ‘Begrijp ik ook wel, want mijn reputatie is natuurlijk –’


  ‘Por Dios!’ Hij vloog overeind. ‘Ja, het klopt dat ik je nooit mee uit wilde nemen.’


  Ze kromp in elkaar.


  ‘Maar dat was niet uit schaamte…’ Hoofdschuddend – omdat hij er met zijn verstand niet bij kon dat ze dat werkelijk van hem had gedacht – liet hij zich weer in zijn stoel vallen. ‘Dat was uit regelrecht egoïsme. We hadden toch al zo weinig tijd samen. Je zat vaker bij die verdraaide ezels dan bij mij. Wanneer we dan eindelijk bij elkaar waren, wilde ik je niet delen met anderen.’


  Spierwit staarde ze hem aan; in haar grote, blauwe ogen glinsterden ingehouden tranen.


  Hij nam haar handen en wreef er zachtjes over met zijn duimen. ‘Als jij een kamer binnen komt, dan is het net of het licht aangaat. Mensen voelen zich tot je aangetrokken omdat je zoveel te geven hebt. Je bent warm, mooi en je hebt belangstelling voor ze. Oprechte belangstelling. Por Dios, dacht je nu echt dat ik me voor je zou schamen?’ Hij stootte een rauwe lach uit. ‘Alle mannen zijn jaloers op me!’


  Dikke tranen drupten uit haar ogen, en ze snifte. Onhandig trok ze haar hand los om de tranen weg te vegen.


  ‘Ik ben geen gemakkelijke man om mee te leven…’


  Hij vroeg haar om bij hem in te trekken?


  ‘Maar jij bent een sterke vrouw.’


  ‘Is dat een beleefde manier om me te vertellen dat ik koppig en eigenwijs ben?’


  ‘Het is een manier om je te vertellen dat je niet zo bent als Magdalena.’


  Lucy slikte bij die botte opmerking, maar zag ook de pijn in zijn gekwelde gezichtsuitdrukking.


  ‘Jij zult je niet door mij op je kop laten zitten.’


  Ze drukte een vinger tegen zijn lippen. ‘Zulke dingen moet je niet zeggen. Ik vind het afschuwelijk om te horen, en het is niet waar ook. Magdalena had problemen die niets met jou te maken hadden. En haar dood was een ongeluk.’ Fel voegde ze eraan toe: ‘Een volstrekt willekeurige gril van het noodlot.’


  Aan zijn ogen kon ze zien dat hij haar niet geloofde, en ze besefte dat hij zijn schuldgevoel voor altijd met zich mee zou dragen. Misschien dat het in de loop van de tijd wat zou slijten, zeker als iemand hem daarbij hielp…


  Die iemand wilde zij zijn, was de gedachte die onmiddellijk in haar opkwam.


  Hij legde zijn handen om haar gezicht en keek in haar betraande ogen. ‘Dacht je nu echt dat ik je ooit zou laten gaan?’


  De emotie in zijn stem raakte haar diep. Ze voelde haar hart overlopen van liefde voor hem en bedacht dat ze nooit had geweten dat liefde iets was wat je zo fysiek kon voelen. Dat het mogelijk was zoveel van iemand te houden dat het pijn deed.


  ‘Ik zou wel gek zijn. Trouwens, Gabby zou het me nooit vergeven. Ze ziet al helemaal voor zich wat voor indruk jij op de andere meisjes zult maken tijdens ouderavonden.’


  ‘O, wat vind ik dat erg!’ Santiago mocht dan zo ver zijn dat hij voor haar ook een rol buiten de slaapkamer zag weggelegd, maar de zorg voor zijn dochter was duidelijk een ander verhaal.


  Met een diepe frons op zijn voorhoofd bedacht Santiago dat hij er wel nooit achter zou komen wat er omging in het brein van Lucy Fitzgerald. ‘Erg?’


  ‘Ik wil wel met haar praten om te kijken of dat helpt. Jonge meisjes hebben soms zo’n levendige fantasie.’ Oudere meisjes ook, gaf ze onmiddellijk toe.


  ‘Jij denkt dat het fantasie is dat mijn dochter jou ziet als moeder?’ Zijn stem klonk vreemd.


  Uit zijn gezichtsuitdrukking kon ze niets opmaken. ‘Ik vind het heel lief van haar en ik wil graag haar vriendin zijn, maar… Hoor eens, ik weet dat het mij niet aangaat, maar misschien kun je –’


  ‘Niet aangaat? Natuurlijk gaat het jou aan!’ Hij stompte hard met zijn hand tegen zijn borst en liet haar knarsetandend weten: ‘Wat jou aangaat, ben ík. En ik heb een dochter, die een moeder nodig heeft. Ik hoopte dat ik haar zou kunnen vertellen dat ze er een kreeg…’


  Het duurde een paar tellen voor tot Lucy doordrong wat hij had gezegd. ‘Is dat een aanzoek?’ Haar stem trilde van verontwaardiging.


  Het was niet de reactie die hij had verwacht of waar hij op had gehoopt. ‘Betekent dat nee?’


  ‘Je vraagt me met je te trouwen om je dochter een moeder te geven! Natuurlijk zeg ik nee!’ schreeuwde ze woedend. Met zijn zakelijke aanzoek had hij al haar kostbare dromen in één klap verbrijzeld. ‘Als ik trouw, wil ik een man…’ Ze beet op haar lip en kneep haar ogen even dicht om haar tranen tegen te houden. ‘Ik wil een huwelijk dat me meer oplevert dan een trouwring om mijn vinger. Ik heb liever een verhouding dan een verstandshuwelijk.’


  ‘Verstandshuwelijk? Wat haal je nu weer in je hoofd? Ik vraag je niet of je met me wilt trouwen om Gabby een lol te doen.’ Hij was steeds harder gaan praten, en op het laatste brulde hij: ‘Ik vraag je of je met me wilt trouwen omdat ik van je hou!’


  Ze sperde haar ogen wijd open. Lijkbleek veegde ze de tranen van haar wangen. ‘Hou je van me?’ vroeg ze fluisterend, bedenkend dat zijn gebrul wel moest betekenen dat hij héél veel van haar hield.


  ‘Waarom dacht jij dan dat ik je ten huwelijk vroeg? Nee, vergeet die vraag maar. Straks zeg je nog dat ik met je wil trouwen omdat je zo goed kleurt bij mijn haar en bij mijn stropdas.’ Het leek hem veiliger haar helemaal geen ruimte meer te laten voor enige twijfel. Dus trok hij haar dicht tegen zich aan. Meteen voelde hij zijn woede zakken door de warmte van haar zachte lichaam. Hij glimlachte.


  Zijn glimlach deed haar hart op hol slaan. ‘Je houdt van me… Heus waar?’


  ‘Met heel mijn hart, mi esposa… Met heel mijn hart.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dit is net niet echt.’


  Hij boog zijn hoofd en drukte zijn mond op haar lippen.


  Ze zuchtte en trok zich ver genoeg terug om te kunnen fluisteren: ‘Ik hou van je, Santiago.’


  Toen ze na twee minuten even stopten om adem te halen, zat ze op zijn schoot. Ze had er geen idee van hoe ze daar was gekomen. Het gaf ook niet, het was genoeg dat ze er was. Bij Santiago zijn, was genoeg. Het was alles waar ze naar verlangde.


  Toen ze zich wat later van hem losmaakte om zich te gaan verkleden voor de bruiloft, bleek haar jurk al geperst voor haar klaar te hangen. Hij was een tint lichter dan haar ogen en sloot strak om haar slanke taille.


  Santiago’s gezicht lichtte op toen hij haar zag. ‘Niemand heeft straks meer oog voor de bruid. Je ziet er fantastisch uit.’


  Er welden tranen op in haar ogen. De aandacht zou eerder uitgaan naar haar knappe verloofde in zijn donkere pak, met onberispelijk wit overhemd en grijze das. Hij zag er stijlvol en tegelijkertijd onweerstaanbaar uit. ‘Maak me alsjeblieft niet aan het huilen.’


  ‘Heb je liever dat ik lelijk tegen je doe?’


  Ze schonk hem een waterig glimlachje. ‘Over ons tweeën… Vind je het erg als we vandaag nog niets tegen mijn familie zeggen?’


  Hij verstijfde.


  Ze zag aan zijn ogen dat ze hem gekwetst had en haastte zich om het uit te leggen. ‘Het is niet dat ik het niet wil vertellen. Ik zou het wel van de daken willen schreeuwen! Maar vandaag is de grote dag van Gianni en Miranda, en dat wil ik zo houden.’


  Door haar woorden knapte hij zichtbaar op. ‘Natuurlijk wil je dat. Jij houdt altijd rekening met de gevoelens van anderen. Zo ben je nu eenmaal, net zoals je het niet kunt laten om mijn dure speeltjes te stelen.’


  Schuldbewust gaapte ze hem aan. ‘Je auto! Helemaal vergeten. Eerlijk gezegd weet ik niet helemaal zeker waar hij nu is. Ik heb hem zo’n beetje… achtergelaten buiten de vakken. Misschien zit er nu wel een wielklem om een van de banden.’


  ‘Die mag jij dan betalen.’


  Hand in hand kwamen ze even later het vliegtuig uit, waarna Santiago haar in de klaarstaande limousine hielp.


  


  Binnenkomen met Santiago aan haar zij, was een heel bijzondere ervaring. Zo trots had ze zich haar hele leven niet gevoeld.


  Hij gedroeg zich op zijn charmantst, en het advies dat ze van familieleden kreeg, kwam steeds op hetzelfde neer: ze mocht hem vooral nooit meer laten gaan.


  Nog nooit had ze gehuild op een bruiloft, maar nu stroomden de tranen over haar wangen tijdens de eenvoudige ceremonie in de met bloemen versierde dorpskerk.


  Al die tijd hield Santiago haar hand stevig vast. Toen Miranda en Gianni hun huwelijksgeloften uitwisselden, zag hij er ook verdacht aangedaan uit.


  Zoals zoveel gasten, dansten ze die avond onder de feestverlichting die was opgehangen in de bomen. De band zette een langzaam nummer in, en hij trok haar glimlachend in zijn armen. ‘Het was een mooie bruiloft.’


  ‘Ja, en iedereen is dol op jou.’


  Hij bleef staan en legde zijn vinger onder haar kin, zodat ze naar hem moest opkijken. ‘Maar er is er maar één die me de liefde kan geven die ik nodig heb.’


  ‘Die krijg je ook, die krijg je,’ beloofde ze hem met een stem die trilde van emotie.


  Met een woeste indianenkreet tilde hij haar van de grond en zwierde haar rond, tot ze hem smeekte haar neer te zetten.


  ‘Ik geloof niet dat ik ooit nog eens zo’n perfecte dag zal beleven,’ vertrouwde ze hem hees toe.


  ‘Onze trouwdag wordt ook zo.’


  ‘Berg je hoed nog maar niet op, Maeve. Zo te zien krijgen we nog een Fitzgerald-bruiloft.’


  Breed glimlachend draaide Lucy zich om naar haar tantes, die langsliepen. ‘Nee, geen Fitzgerald-bruiloft, tante Maggie, een Silva-bruiloft. Maar wacht even met aankondigen totdat deze is afgelopen.’


  ‘Lieve kind, vanaf het moment waarop jullie hier hand in hand binnen kwamen, vormen jullie één grote wandelende aankondiging. En waarom niet? Liefde is toch het mooiste wat er is?’


  ‘Het allermooiste,’ beaamde Santiago, zonder zijn blik los te maken van zijn aanstaande bruid.
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  3432 Meeslepend spel van Sharon Kendrick


  (Granchester Hotel)


  Zac Constantinides is ervan overtuigd dat Emma zijn broer wil verleiden om bij het familiefortuin te kunnen komen. Waarom lukt het hem dan niet haar de laan uit te sturen?


  


  3434 Griekse idylle van Julia James


  Net wanneer Janine durft te geloven dat de charismatische Griek Nikos Kyriades echt belangstelling voor haar heeft, doet ze een schokkende ontdekking…


  


  3435 Wraak of verovering? van Emma Darcy


  Een blind date met Laura Costarella brengt Jake Freeman in grote problemen. Zijn verlangen naar wraak maakt namelijk plaats voor een onbedwingbare begeerte…


  


  3436 Versluierde passie van Kate Hewitt


  (Machtig & meedogenloos)


  Nog voordat ze het bed hadden kunnen delen, moest Ammar zijn bruid in de steek laten. Nu is hij terug, en hij wil alsnog een huwelijksnacht!


  


  3437 Meedogenloos voorstel van Lucy Monroe


  Ariston wil Chloe best helpen – maar wel op één voorwaarde: dat ze hem een erfgenaam schenkt.


  


  3438 In handen van de sjeik van Sandra Marton


  Rachel heeft geen keus dan met de ongenaakbare sjeik Karim al Safir mee te gaan naar de woestijn…


  


  3439 Een onverwachte erfenis van Susanne James


  Helena kan het gewoon niet geloven. Moet ze echt onder één dak gaan wonen met de ergerlijk arrogante Oscar Theotokis?


  Colofon
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